E L E S Z_TEEWIektro

Primorska

RTP 110/20 kV AJDOVSCINA

110 kV GIS STIKALISCE Z RAZPLETOM DALJNOVODOV

DOKUMENTACIJA ZA RAZPIS (DZR)

3 - NACRT S PODROCJA ELEKTROTEHNIKE

SISTEM LASTNE RABE

Novogradnja, rekonstrukcija

Stevilka projekta: K - 4438
Stevilka naérta: 4438.6E05
Revizija: 1

Izvod &t.: 1

Ljubljana, november 2025

KORONA

POWER ENGINEERING



RTP 110/20 Ajdovscina
110 kV GIS stikaliS€e z razpletom daljnovodov

KORON

POWER ENGINEERING

PODATKI O INVESTITORJU IN PROJEKTANTU

INVESTITOR

Naziv druzbe

ELES, d.o.o. Elektro Primorska d.d.

Naslov druzbe

Erjavéeva ulica 22

5000 Nova Gorica

Hajdrihova ulica 2
1000 Ljubljana

OSNOVNI PODATKI

Strokovno podrocje nacrta:

3. Nacrt s podrocja elektrotehnike

Vrsta nadrta:

Sistem lastne rabe

Vrsta gradnje

Novogradnja, rekonstrukcija

Vrsta dokumentacije

Dokumentacija za razpis (DZR)

Stevilka projekta in nadrta

K - 4438, 4438.6E05

PROJKETANT

Naziv druzbe

Korona inzeniring d.d.

Naslov druzbe

Brnéi¢eva ulica 19G
1231 Ljubljana - Crnuée

Odgovorna oseba druzbe

Joze Ponikvar /

Podpis odgovorne osebe druzbe

“———— KORONA .2
/ BrnéiCeva ulica 19G
1231 Ljubljana - Crnuge

Vodja projektiranja

Bojan Lukavecki, dipl. inZ. el. (E-0052)

Podpis vodje projektiranja

yBOJAN LUKAVEGY™
/ “ 73 TN dipl.inZ.el.
LYY~ /\ 1ZS E-0052

Pooblaséeni inzenir

Bojan Lukavecki, dipl. inz. el. (E-0052)

Podpis pooblas¢enega inzenirja

[/ %f JBOJAN LUKAVEGKI
L2 (A4 dipl.inz.el.
Al 12§ E-0052

Sodelavci

Boris Lagler, dipl.inz.el.
Asmir Bejti¢, univ.dipl.inz.el
Dejan Madalanovig, el. teh.

DZR: Lastna raba
Datoteka: 4438.6E05.docx

Stran 2 od 96




RTP 110/20 Ajdov&cina KORONA

110 kV GIS stikaliS¢e z razpletom daljnovodov POWER ENGINEERING
VSEBINA
1. UVOD ... s s nnnn 4
2. OBSEG PREDMETNE DOKUMENTACIJE ZA RAZPIS (DZR) ......ccovveeemmeeciiiinennns 4
21. OBSEG DOBAVE ...ttt sss s s s sss s s s s s s e e e s e e ann e e s nan s 4
2.2, OBSEG MONTAZE ........ccoieieirieieereetressessssssasssss s s e s e e e s s s e s s sssssssssssssssssssssssssssssssssssssnssens 4
23. OBSEG DOBAVE IN MONTAZE OSTALE OPREME ..........ccovueeceeurereresccseesesseseeessassnenes 5
2.4, DOBAVA REZERVNIH DELOV .......ccciiiiiniininississs s s s ssssssssss s ssssssnsssssssne s 5
2.5. RS0 10 L N N 5
2.6. KOMPLETNOST PONUDBE ........cccomitriininr s ssss s s s ssss s sssss s s sssss snssssssnss s 5
3. STANDARDI IN PREDPISI ... 5
4. SPLOSNE ZAHTEVE.......cocoieecieeceeeeecaessassssssssssssesssssssssssssssssssssssssssssssssnsssssssssses 1
41. OSNOVNI PODATKI OMREZUJA.........cocueeeeeeeeeeeaeaeeeeseeessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssaens 11
4.2, BARVNO OZNACEVANUJE .......cuceeueeeererccesssseseseesssssssesesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssasasans 12
4.3. IDENTIFIKACIJSKE PLOSCE IN NAPISI .......cooeccceeeererccesssssaeeseesssssssesesssssssssssssesasans 12
4.4. OZEMLUJITEV NAPRAV ...ttt s s s s s s s s s ss snssn s sssnnsnnns 12
4.5. PODSTAVKI ZA OMARE ........cocotiriiis s s s e s s s s 12
4.6. L0 ] 0 | 13
4.7. PAKIRANUJE IN POSILJANUE .......ocuouieecceurtreresccssssssesesesssssssassssssssssssssesssssssssssssnsnsasans 13
4.7.1. L 1L = ][ 2R TPPRPTPRRPN 13
4.7.2. Nakladanje materiala in OPremMe ..o et 13
4.7.3. DVIZNE NAPFAVE ... .eeiiiiiiiiee ettt ettt bttt e e s bt e e e s bt e e e e sbee e e e sbbeeeeaanteeeesaneeeeeans 14
4.7.4.  Transport in razlaganje / nalaganje OPreme ...........eeieiiiiiiiiiiiiee e raeeee e 14
4.8. POROCILA .....oomteuieessessesssesseses e s sesse s sesse st se s bbb 14
4.9. IZVAJALCEVO OSEBUE ........c.ccceueectrecceasssssesessssssssssssssssssssssssssssssssssssssnsssssssssssssnsasans 14
4.10. 74 N 1L 14
4.11. e T N 15
5. OPIS NAPRAYV LASTNE RABE. ... 15
5.1. SPLOSNE ZAHTEVE .......cooieieieeeeetceeteteaese e e s e e s e e s s s ssssssssssssssssssssssssssssssessssssaens 15
5.2. SPLOSNI OPIS NN RAZDELILCEV ......ooueueeuceeeeee e eeeeesessssssessssssssssssssssssssassessssssassens 15
L0 I o [ = || (TR 17
5.2.2. 10 o | 4[] o o 11X PP 18
5.2.3. Bremenska StiKala 1-0-2 .........ooiiiiiiii e 20
5.2.4.  Tokovniinstrumentni transformator]i...........ooouuiiiiiii i 20
5.25. Izbirna stikala in Krmilne tipKe .......oooiiiiiii 20
5.2.6. Multifunkcijski priKazoValNiK ..........oo e e 20
527. Y =Y a1 T o] =AY 0] 4 o 11 PO RRPRRRRRPRRPRRPN 21
5.2.8.  ZeMIJOSHENI TEIE .ottt e e e e e e e 21
5.2.09. POdNapEtOSINI FEIE ... ..vuiiiiiiiiiiieitt bbb — b —b—ba———a———————a—a—a———————————————_ 21
5.2.10. Prikazovalniki Napetosti in 10Ka ............cooiiiiiiii 21
DZR: Lastna raba Stran 1 od 93

Datoteka: 4438.6E05.NZDR.docx



RTP 110/20 Ajdovscina
110 kV GIS stikaliS¢e z razpletom daljnovodov

KORONA

POWER ENGINEERING

5.2.11.
5.3.
5.3.1.
5.4.
5.5.
5.6.
5.6.1.
5.6.2.
5.6.3.
5.6.4.
5.6.5.
5.7.
5.8.
5.8.1.
5.8.2.
5.8.3.
5.8.4.
5.9.
5.9.1.
5.9.2.
5.9.3.
5.94.
5.9.5.
5.9.6.
5.9.7.
5.9.8.
5.9.9.
5.9.10.
5.9.11.
6.

7.
7.1.
7.2.
7.3.
7.3.1.
7.3.2.
7.3.3.
7.3.4.
7.3.5.
7.3.6.

Rezervni deli in SpecialNa Orodja .............uueieiuiiiiiiiiiiiiiiiiieieiieeeeeieeeeeeeeeaeeeeseeeeeererernrnnnenrnnes 22
RAZDELILCI IZMENICNE LASTNE RABE ........cococeeurerercceessssseeseesssssssesessssssssssssnesasans 22
RAZAECHIEC FEZEIVA......i ettt e e et e e s raaeee e 23
RAZDELILEC RAZSMERJENE NAPETOSTI .....cccooiiiiiiriisnes s s s 23
RAZDELILEC ENOSMERNE NAPETOSTI 220 VDC.......cccccoomiirimrsssrses s sssesssms e 24
OSTALE DC NAPRAVE LR.......ieeeeieeeeesie e e e s e e s e s s e e sessemssems e s s e e e snesmessmesnenenennns 25
KONSTIUKCIJA OMEAT ...t b e e e sb e e e s rbte e e e s aabeeeeaas 25
Akumulatorske baterije AN B ... ... 28
Baterijska prikljuCNa OMariCa ...........uuuuuiuieiiiiiiiiiiiiiiiiiiieieer e raeeaarersreessnrssesnrnnnrnrnnes 29
USIMEINIK ..ottt et e e s r et e e s n et e e sn e e e e e s nee e e e s nee e e e srne e e e nnneeeeaa 30
RAZSMEINIK ...ttt e e e st e s sr e e e e s r e e e e nnneeeeaas 32
TRANSFORMATOR LASTNE RABE ........o ot 34
24 KV STIKALISCE .......eueecreeeeeressessessessessessessessessessessessessesssssssssssssssssssssssesssssessessessessens 37
24 KV CEIICE ...ttt 37
NN omarica 24 kV na transformatorski in dovodni CeliCi ............ocooeiiiiiiiiiiiiiiie e, 38
RS 1122 1L TN o1 P 38
Rezervni deli za 24 KV NAPTAVE .......oooiiiiiiiiiiiiee ettt e s nee e e 39
DIESEL ELEKTRO AGREGAT .......oiiiieieeteeeeseeseessssss s s e seesseessnessssns s e ss s snseessnssnssns 39
Razmestitev opreme in dOSTOP .......ooiiiiiiiiiiiiee e 39
NACIN AEIOVANJA.......eiiiiiiiieeie ettt e e s bt e e s sbb e e e s abteeeesnneeeeeans 39
Dieselski Motor S POMOZN0 OPIrEMO.......uuuuuieiuiiiiieirieietetererararererarerar————————————————————————————————————. 40
(€T oo = (o] L OO PPPPROPPP 42
Hlajenje in iZpuh agregatal ............uuiuiiiiiiiiiiiii e e e ararn b ra—n—a———_ 42
Oprema za zaSCito in @larmiranje ...........eeiiiiiiii e 43
1O o)1 1 aF= W= T g Lo [ 1= Lo | [o TR PSP RRUPRPPPR 43
T o T TSR 44
Oprema za Krmiljenje prezraCevan]al .........c.ooueeeieiiiii et 44
Krmilna in energetska omarica DEA ... 44
Avtomatka DEA s sinhronim delovanjem Z MreZo ............cccceeiiiieeeiiieee e 45
STEVECI ELEKTRICNE ENERGIJE.........cooeeuieiieeceeneessessessessesssssssessesssssssssssssees 46
PREGLEDI IN PREIZKUSANUJA .........coveeeeeerreeeesessseesssessssessssssssssssssssssssesssssssses 47
TIPSKA PREIZKUSANUJA ........oucceeeeeceeecee s ssssesec s s ssssas s s s ssssssesesssssssssssssssssassssnsnsnsneas 47
SPLOSNI TOVARNISKI PREIZKUSL........coeuiuiuisenessesssessssssesssssssessssssessssesssssssesssssssesssnes 48
TIPSKI IN KOSOVNI PREIZKUSI ........ooiiiiirreieessnr s essms s sssssssss s sssns s sss s s messsmsssssnssas 48
Preizkusi N@ MestU VGradnje .......oooi i 49
AKUMUIALOrSKE Daterije........eeeiiiiii e 50
USIMIEITIK ..ttt ettt e e e e oot e e e e et e s ab e e e et e e e s e s aab e e e e e e e e e e annnee s 50
RAZSMEINIK ...t e et e e e s e e e e e 50
KoVvinsko okIopliene SN CElICE ..........eeeiiiiiiee e e 50
DEA — tovarniski / tipski / kosovni / prevzemni preizkusSi.............eveveveveieieiiiiieiiiiiieineeneennnnn, 52

DZR: Lastna raba

Stran 2 od 93

Datoteka: 4438.6E05.NZDR.docx



RTP 110/20 Ajdov&cina KORONA

110 kV GIS stikaliS¢e z razpletom daljnovodov POWER ENGINEERING

7.3.7. DEA - testi Na MeStU VOradnje ...........uuuueieiiiiiiiiiiiiiiiiiiieiieieieieieeieeeeeeaeeeaeaeeseseeeesnenensnrnnnenennes 53
8. DOKUMENTACIJA ... s 53
8.1. SPLOSNE ZAHTEVE ZA DOKUMENTACIJO .......ouoiecccccerereeeeeeesesesssssssssssssssssssssssssaens 53
8.2. DOKUMENTACIJA OB PREDLOZITVI PONUDBE ........cccceoeeeeceerereresesesesssssasssssssssasaens 54
8.3. OBSEG DOKUMENTACIJE PRED IZDELOVANJEM OPREME.............ccoiimmimrereeeeeenne 54
8.4. OBSEG DOKUMENTACIJE MED IZDELOVANJEM OPREME..............cccciimrimrereeenennne 54
8.5. OBSEG DOKUMENTACIJE PRED TOVARNISKIMI PRESKUSI (FAT) ...ccccururererecennnnenes 54
8.6. OBSEG DOKUMENTACIJA OB PREVZEMU V TOVARNI (FAT)...cccioorrerrerrersesneeseene 55
8.7. DOKUMENTACIJA PO PREVZEMU V TOVARNI ..o 55
8.8. DOKUMENTACIJA PO KONCANI MONTAZI NA OBJEKTU ......coceeererercceesesaseeeenns 55
8.9. DOKUMENTACIJA PO PREVZEMU NA OBJEKTU (SAT) ....ccoiimrimrmrrnrreese e sms s 55
9. STROKOVNO USPOSABLJANJE NAROCNIKOVEGA OSEBJA ..........ccceueennee 55
10. KABELSKE POVEZAVE........... o iiiiiiirtcenss s s rrrsmmssssssss s s s s e s s s s s s s e e e s s mmmsnsnnns 56
10.1.1.  Napajalni Kabli 24 KV .........coii ettt ettt sae e maeenbeeseee e 56
10.1.2.  Napajalni Kabli 0,4 KV .........ooiiiie ettt sae e neeeneee e e 56
11. ELEKTROMONTAZNA DELA IN STORITVE ....cceceetreereernsesssesssessssesssssssssssssses 57
12. TABELE TEHNICNIH PODATKOV .....cocouiieiiiiiscsacsesessssessesssssssssssssessesssssssssssenes 59
12.1. 24 KV STIKALISCE ..o eeeccsesssesesssssesasssssssssssssssssss s s s s s s ssssssssssssssssssssssssssnns 60
12.2. SN KABLI IN KABELSKA OPREMA............ooioeiirrreeeeseesseesseessnsssssssnessnesseessns s s s e eesennns 62
12.3. RAZDELILEC IZMENICNE NAPETOSTI (=NE+Sx, =NE/NG+N1, =NG+NX) ........ccceeeceuees 64
12.4. RAZDELILEC RAZSMERJENE NAPETOSTI (SNJ+S1).....oiiiiiirrereeee e 68
12.5. RAZDELILNIK - REZERVAL .........oo ittt e seee s sss s e s seesseessme s sssens s e e e e e e e e snesemssnis 71
12.6. RAZDELILEC ENOSMERNE NAPETOSTI (=NK+S1, =NL+S3) IN PREKLOPNO
POLJE (SNK-NLHS2) ......iiiiiieieereeree e e seesmesemsssms s e s seesseessmesmssensseseee e eeseesnssnnsssns 72
12.7. AKUMULATORSKE BATERIJE A IN B ... e 75
12.8. BATERIJSKA PRIKLJUCNA OMARICA (#NK+F1, SNL#F2) .....ccoerrreerrrrrecrenseeesssnsenes 77
12.9. USMERNIK (ENK+G21, SNK+G22) .........oreieeiereercereeeseeeseesseesseesseesssssesssesessseessesssssssnsssns 78
12.10. RAZSMERNIK (ENJ+G21, SNJ+G22) ......ooroireirieeieeeenseesseessss s e s s e e s e s s seessne s e s e sssessseenne 80
12.11. TRANSFORMATOR LASTNE RABE (STBO01).....cccciiiiiiiicmmerrereessccssmmene s s s s s ssssmsese e sessnnan 83
12.12. DIESEL ELEKTRO AGREGAT (ENGHGT)....cccccceirereiiisccmeerre s e ssssssmsese s s s ssssssmnese e sessnnnn 85
12.12.1. KRMILNA OMARA DEA IN PREKLOPNO MESTO .....cccciiiiiiee et 90
12.13. STEVEC ELEKTRICNE ENERGIJE ........cceoeitreeecceaeseeeeecesesessssasessssssssssssesssssssssssssssasans 92
13. GRAFICNI PRIKAZL........ooveeereiereseeseseessssesssssssssssssesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssses 93
DZR: Lastna raba Stran 3 od 93

Datoteka: 4438.6E05.NZDR.docx



RTP 110/20 Ajdov&cina KORONA

110 kV GIS stikaliS¢e z razpletom daljnovodov POWER ENGINEERING

1. UuvoD

Pri izdelavi ponudbe je potrebno natanéno prebrati in upostevati tudi zahteve, pogoje in opise
v DZR, &t. 4438.6X01, SploSne zahteve in obveznosti.

2. OBSEG PREDMETNE DOKUMENTACIJE ZA RAZPIS (DZR)

Obseg predmetne DZR:

- dobava opreme,

- montaza opreme,

- dobava in montaza ostale opreme,
- dobava rezervnih delov,

- storitve.

2.1. OBSEG DOBAVE

Obseg dobave:

- 20 kV stikalis¢e (dve celici),

- oljni transformator 20/0,4 kV,

- razdelilci izmenicne napetosti,

- razdelilec razsmerjene napetosti,

- razdelilci enosmerne napetosti,

- razdelilec izmeni¢ne napetosti — rezerva,

- akumulatorski bateriji,

- baterijski prikljuéni omarici,

- usmernika (lahko sta vgrajena v eni omari),
- razsmernik,

- diesel elektro agregat (DEA),

- Stevec elektricne energije na 20 kV in 0,4 kV.

2.2. OBSEG MONTAZE

Obseg montaze:

- 20 kV stikalisCe (dve celici),

- oljni transformator 20/0,4 kV,

- razdelilci izmenicne napetosti,

- razdelilec razsmerjene napetosti,

- razdelilci enosmerne napetosti,

- razdelilec izmeni¢ne napetosti — rezerva,

- akumulatorski bateriji,

- baterijski prikljuéni omarici,

- usmernika (lahko sta vgrajena v eni omari),
- razsmernik,

- diesel elektro agregat (DEA),

- Stevec elektriCne energije na 20 kV in 0,4 kV.
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2.3. OBSEG DOBAVE IN MONTAZE OSTALE OPREME

Obseg dobave in montaze:
- 20 kV kabelske povezave,
- 0,4 kV kabelske povezave (2 x glavni dovodi),
- NN kabelske medsebojne povezave med sistemom LR do izhodnih sponk,
- ozemljitveni zbiralni¢ni obro¢ v prostorih LR,
-  EMC kovinske konusne uvodnice za NN kable (npr. AGRO, Progress® EMC
powerCONNECT).

2.4, DOBAVA REZERVNIH DELOV

Obseg dobave rezervnih delov po seznamu.

2.5. STORITVE

Obseg storitev:

- dokumentacija po zahtevah iz predmetne razpisne dokumentacije,

- tovarniSki prevzemni preizkusi (FAT),

- embalaza, pakiranje in transport do mesta vgradnje z razkladanjem,

- zavarovanje v €asu transporta in montaZze,

- preizkuse na mestu vgradnje (SAT) in spus€anje v pogon,

- sodelovanje pri vmesnih-faznih internih strokovnih tehni¢nih pregledih (ISTP) in
konénem tehni¢nem pregledu (TP),

- izdelava dokazila o zanesljivosti (DZO) po vsaki izvedeni fazi priklju€itve in zaklju¢no
dokazilo o zanesljivosti,

- Solanje investitorjevega osebja za obratovanje in vzdrzevanje za dobavljeno opremo
v tovarni in na objektu.

2.6. KOMPLETNOST PONUDBE

Izvajalec mora v celoti zagotoviti celostno funkcionalnost opreme, ki jo dobavlja.

Strojno in programsko opremo ter storitve, ki so potrebne, da oprema v celoti deluje, a niso
posebej navedene v tem razpisu, mora lzvajalec kljub temu ponuditi in dobauviti.

3. STANDARDI IN PREDPISI

Dolznost ponudnika je, da uposteva vso veljavno zakonodajo, tehni¢ne predpise in standarde
Republike Slovenije tako ter da izpolnjuje vse zahteve ustreznih smernic Evropske Unije.

Upostevati je potrebno vso veljavno zakonodajo v Republiki Sloveniji, predvsem s podrocja:

- graditve objektov,

- varovanja okolja,

- varstva in zdravja pri delu,
- varstva pred pozarom.
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Kot splosno veljajo standardi:

Okrajsava Polni naziv

SIST Slovenski nacionalni standardi — glej opombo*
EN Evropski standardi (CEN, CENELEC, ETSI)
IEC Mednarodne elektrotehniSke komisije

ISO Mednarodne organizacije za standardizacijo

Opomba: * Slovenski standard SIST je prevod evropskega ali mednarodnega standarda
EN, ISO ali IEC. Ob sporu ali nejasnosti zaradi besedila slovenskega prevoda v
standardih je odlo¢ilen izvirni evropski ali mednarodni standard v angleskem jeziku in
velja za celoten dokument v nadaljevanju.

Ce v kaksnem primeru ne obstajajo SIST, EN, IEC ali ISO standard, potem je treba uskladiti

rabo ustreznega nacionalnega standarda s priporocili CIGRE, DIN.

Oprema in izvedba po predmetni DZR mora ustrezati najmanj naslednjim standardom:

gtap el Naslov standarda
1. | SIST EN 1977 Copper and copper alloys — Cast drawing stock (wire rod)
2. | SISTEN 50102 in IEC | Degrees of protection provided by enclosures for electrical
62262 equipment against external mechanical impacts (IK code)

3. | SIST EN 50160 Voltage characteristics of electricity supplied by public distribution
networks

4. | SIST EN 50181 Plug-in type bushings above 1 kV up to 52 kV and from 250 A to
2,50 kA for equipment other than liquid filled transformers

5. | SIST EN 50386 Bushings up to 1 kV and from 250 A to 5 kA, for liquid filled
transformers

6. | SIST EN 50588- Three-phase oil-immersed distribution transformers 50 Hz, from 50

1:2015 kVA to 2 500 kVA with highest voltage for equipment not exceeding

36 kV — Part 1: General requirements

7. | SIST EN 55011 Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency
disturbance characteristics - Limits and methods of measurement

8. | SIST EN 61869-2 Instrumentni transformatorji — 2. del: Dodatne zahteve za tokovne
transformatorje

9. | SIST EN 61869-3 Instrumentni transformatorji — 3. del: Posebne zahteve za
induktivne napetostne transformatorje

10.| SIST EN 60038 Standardne vrednosti napetosti (CENELEC standard voltages)

11.| SIST EN 50464-1 Trifazni oljni distribucijski transformatorji od 50 do 2500 kVA, 50
Hz z najviSjo napetostjo naprave do 36 kV - 1. del: Splosne
zahteve

12.| SIST EN 60076 Power transformers

13.| SIST EN 60076-1 General

14.| SIST EN 60076-2 Temperature rise

15.| SIST EN 60076-3 Insulation level & dielectric tests external clearances in air

16.| SIST EN 60076-4 Guide to the lightning impulse and switching impulse testing

17.| SIST EN 60076-5 Ability to withstand short circuit

18.| IEC 60076-7 Loading guide for oil-immersed power transformers

19.| SIST EN 60076-10 Determination of sound levels

20.| SIST EN 60099-1 Surge arresters — Part 1: Non-linear resistor type gapped surge
arresters for a.c. systems

21.| SIST EN 60099-4 Surge arresters — Part 4: Metal-oxide surge arresters without gaps
for a.c. systems
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gtap CEle) Naslov standarda

22.| SIST EN 60099-5 Surge arresters — Part 5: Selection and application
recommendations

23.| SIST EN 60445 Basic and safety principles for man-machine interface, marking
and
identification - ldentification of equipment terminals, conductor
terminations and conductors

24.| SIST EN 60446 Basic and safety principles for man-machine interface, marking
and
identification - Identification of conductors by colours or
alphanumerics

25.| SIST EN 60450 . . N
Measurement of the average viscometric degree of polymerization
of new and aged cellulosic electrically insulating materials

26.| SIST EN 60529 Degrees of protection provided by enclosures (IP Code)

27.| SIST EN 60567 Guide for the sampling of gases and of oil from oil-filled electrical
equipment and for the analysis of free and dissolved gases

28.| SIST EN 60599 Guide to the interpretation of dissolved and free gases analysis

29.| SIST IEC/TR 60616 Terminal and tapping markings for power transformers

30.| SIST EN 60947 Low-voltage switchgear and controlgear

31.| SIST EN 60947-5-1 Low-voltage switchgear and controlgear — Part 5-1: Control circuit
devices and switching elements - Electromechanical control circuit
devices

32.| SIST EN 60947-5-2 Low-voltage switchgear and controlgear — Part 5-2: Control circuit
devices and switching elements — Proximity switches

33.| SISTEN IEC 61125 Test methods for evaluating the oxidation stability

34.| SIST EN 61181 Impregnated insulating materials — Application of dissolved gas
analysis (DGA) to factory tests on electrical equipment

35.| SIST EN 61198 Mineral insulating oils — Methods for the determination of 2-furfural
and related compounds

36.| SIST EN 61439-1 Low-voltage switchgear and controlgear assemblies — Part 1:
General rules

37.| SIST EN 61439-2 Low-voltage switchgear and controlgear assemblies — Part 2:
Power switchgear and controlgear assemblies

38.| SIST EN 61462 Composite hollow insulators - Pressurized and unpressurized
insulators for use in electrical equipment with rated voltage greater
than 1 000 V - Definitions, test methods, acceptance criteria and
design recommendations

39.| SIST EN 62271 High-voltage switchgear and controlgear

40.| SIST HD 193 Napetostna obmodja za elektri¢ne instalacije zgradb

41.| SIST HD 308 Identifikacija Zil v kablih in zvijavih vrvicah

42.| IEC 60034-1 Rotating electrical machines — Part 1: Rating and performance

43.| IEC 60034-7 Rotating electrical machines — Part 7: Symbols for types of
construction and mounting arrangements of rotating electrical
machinery

44.| IEC 60137 Insulated bushings for alternating voltages above 1000 V

45.| IEC 60146 Semiconductor converters
Part 2: Self-commutated semiconductor converters including direct
d.c. converters
Part 4: Method of specifying the performance and test
requirements of uninterruptible power systems

46.

47.| IEC 60156 Insulating liquids - Determination of the breakdown voltage at
power frequency - Test method

48.| IEC 60255-21-3 Electrical relays — Part 21: Vibration, shock, bump and seismic
tests on measuring relays and protection equipment — Section 3:
Seismic tests

49.| IEC 60296 Unused mineral insulating oils for transformers and switchgear
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50.| IEC 60478 Stabilized power supplies, DC output, Reference levels and
measurement of conducted electromagnetic interference

51.] IEC 60502 Power cables with extruded insulation and their accessories for
rated voltages from 1 kV (Um = 1,2 kV) up to 30 kV (Um = 36 kV)

52.| IEC 60529 Degrees of protection provided by enclosures (IP Code)

53.| IEC 60540 Test methods for insulations and sheaths of electric cables and
cords (elastomeric and thermoplastic compounds)

54.| IEC 60672 Ceramic and glass insulating materials

55. | IEC 60695-2 Fire hazard testing

56.| IEC 60896-11 Stationary lead acid batteries — Part 11: Vented types — General
requirements and method of tests

57.| IEC 60947-3 Low-voltage switchgear and controlgear — Part 3: Switches,
disconnectors, switch-disconnectors and fuse-combination units

58.| IEC 60950 Safety of information technology equipment

59. | IEC 61000 Electromagnetic compatibility (EMC)

60. | IEC 61133 Railway applications - Rolling stock - Testing of rolling stock on
completion of construction and before entry into service

61.| IEC 61869-1 Instrument transformers — Part 1: General requirements

62.| IEC 61869-3 Instrument transformers — Part 3: Additional requirements for
inductive voltage transformers

63. | IEC 62040-3 Uninterruptible power swystem (UPS) — Part 3: Method of
specifying the performance and test requirements

64.| IEC 62271-1 Common specifications for high-voltage switchgear and
controlgear standards

65.| SIST EN 62271-100 Visokonapetostne stikalne in krmilne naprave - 100. del:
Odklopniki za izmeniéni tok

66.| IEC 62271-102 High-voltage alternating current disconnectors and earthing
switches

67.| IEC 62271-200 A.C. metal-enclosed switchgear and controlgear for rated voltages
above 1 kV and up to and including 52 kV

68.| IEC 62535 Insulating liquids — Test method for detection of potentially
corrosive sulphur in used and unused insulating oil

69. | 1ISO 3046 Reciprocating internal combustion engines - Performance

70.| ISO 8528 Reciprocating internal combustion engine driven alternating
current generator sets

71.] 1SO 12944-5 Paints and varnishes — Corrosion protection of steel structures by
protective paint systems — Part 5: Protective paint systems

72.| DIN VDE 0100-710 Erection of low voltage instalation

73.| DIN VDE 0101 Power Installations Exceeding 1 KV

74.| DIN VDE 210 Planning And Design Of Overhead Power Lines With Rated
Voltages Above 1 Kv

75.| DIN VDE 0273 Crosslinked Polyethylene Insulated Cables, Nominal Voltages:
U[0]/u, 6/10, 12/20 and 18/30 kV

76. | DIN 4100 Welded structural steelwork — calculation and structural details

77.| DIN 18800 Steel structures

78.| DIN 25467-1 Emergency generating stations with diesel engines; design; safety
requirements

79.| DIN 25467-2 Emergency generating stations with diesel engines in nuclear
power stations; tests

80.| DIN 40736 Lead acid batteries

81.| NEMA MG-1.22 Large machines: Synchronous generators

82.| IEC 61000-4-2 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 4-2: Testing and
measurement

83.| IEC 61000-4-3 Electromagnetic compatibility (EMC) Testing and measurement
techniques. Radiated, radio-frequency, electromagnetic field
immunity test

84.]| IEC 1000-4-4 The Standard for Burst Testing
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85.

IEC 61000-4-5

Electromagnetic compatibility (EMC)

86.

IEC 61000-4-6

Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 4-6: Testing and
measurement techniques - Immunity to conducted
disturbances, induced by radio-frequency fields

87.

SIST EN IEC
61000-4-8

Elektromagnetna zdruzljivost (EMC) - 4-8. del: Preskusne in
merilne tehnike - Preskus odpornosti proti magnetnemu
polju omreZne frekvence

88.

IEC 61000-4-9

Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 4-9: Testing and
measurement techniques — Impulse magnetic field immunity
test

89.

IEC 61000-4-10

Testing and Measurement Techniques Damped Oscillatory
Magnetic Field Immunity Test

90.

IEC 61000-4-11

Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 4-11: Testing and
measurement techniques - Voltage dips, short interruptions
and voltage variations immunity tests for equipment with
input current up to 16 A per phase

91.

IEC 61000-4-12

Electromagnetic Compatibility (EMC) Part 4-12: Testing and
Measurement Techniques - Oscillatory Waves Immunity
Test

92.

IEC 61000-4-13

Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 4-13: Testing
and measurement technigues - Harmonics and
interharmonics including mains signalling at a.c. power port,
low frequency immunity tests

93.

IEC 61000-4-14

Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 4-14: Testing
and measurement techniques — Voltage fluctuation immunity
test for equipment with input current not exceeding 16 A per
phase

94.

IEC 61000-4-16

Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 4-16: Testing and
measurement techniques - Test for immunity to conducted,
common mode disturbances in the frequency range 0 Hz to
150 kHz

95.

IEC 61000-3-2

Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 3-2: Limits -
Limits for harmonic current emissions (equipment input
current < 16 A per phase)

96.

IEC 61000-3-3

Electromagnetic compatibility (EMC) Limits. Limitation of
voltage changes, voltage fluctuations and flicker in public
low-voltage supply systems, for equipment with rated current
< 16 A per phase and not subject to conditional connection

97.

SIST EN 61936-1

Elektroenergetski postroji za izmeni¢ne napetosti nad 1 kV

98.

SIST EN 50522

Ozemljitev elektroenergetskih postrojev, ki presegajo 1 kV
izmeni¢ne napetosti

99.

SIST IEC/TR
61000-5-2

Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 5: Installation
and mitigation guidelines - Section 2: Earthing and cabling

100

DIN VDE 0510

Specification for electrical storage batteries and battery
plants

101

IEC 60947

Low-voltage switchgear and controlgear

DZR: Lastna raba

Datoteka: 4438.6E05.NZDR.docx

Stran 9 od 93



https://standards.iteh.ai/catalog/standards/sist/310ecba1-4e1b-4fce-abf1-b6f532445351/sist-en-iec-61000-3-2-2019
https://standards.iteh.ai/catalog/standards/sist/310ecba1-4e1b-4fce-abf1-b6f532445351/sist-en-iec-61000-3-2-2019
https://standards.iteh.ai/catalog/standards/sist/310ecba1-4e1b-4fce-abf1-b6f532445351/sist-en-iec-61000-3-2-2019

RTP 110/20 Ajdov&cina

110 kV GIS stikaliS¢e z razpletom daljnovodov

KORONA

POWER ENGINEERING

gtap oHELE) Naslov standarda

102} SIST EN 60947 Nizkonapetostne stikalne in krmilne naprave

103 IEC 60146 Semiconductor convertors - General requirements and line
commutated convertors

104) SIST EN 60146 Polprevodniski pretvorniki

105 DIN 41772 Static power convertors; semiconductor rectifier equipment,
shapes and letter symbols of characteristic curves

106 IEC 60034 Rotating Electrical Machines

107) BS 5514 Diesel engines for general purposes

108 SIST EN 60947 Nizkonapetostne stikalne in krmilne naprave

109| ISO 8528-2 Reciprocating internal combustion engine driven alternating
currect generating sets Part 2: Engines

110 SIST EN 88528 Agregati za proizvodnjo izmeni¢nega toka, gnani z batnim
motorjem z notranjim zgorevanjem

117 SIST EN 60099-1 Recommendations for lightning arresters - Part 1: Non-linear
resistor type arresters

112) SIST EN 600994 Surge arresters - Part 4: Metal-oxide surge arresters without
gaps for a.c. systems

113 IEC 60168 Tests on indoor and outdoor post insulators of ceramic
material or glass for systems with nominal voltages greater
than 1000 V

114) IEC 60273 Characteristic of indoor and outdoor post insulators for
systems with nominal voltages greater than 1000 V

115 VDE-AR-N 4105 Power Generating Plants in the Low Voltage Network

116 Uredba o emisiji snovi v zrak iz srednjih kurilnih naprav,
plinskih turbin in nepremi¢nih motorjev (Uradni list RS, St.
17/18, 59/18, 44/22 — ZVO-2 in 99/22)

117 Uredba komisije (EU) 2019/1783 o spremembi Uredbe
Komisije (EU) 8&t. 548/2014 o izvajanju Direktive
2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede
majhnih, srednijih in velikih transformatorjev

Vse naprave, ki so v sklopu dobave morajo zagotavljati ustrezno stopnjo elektromagnetne
zdruzljivosti (EMC) in odpornosti na elektromagnetna sevanja (EMS). Potrebno je zagotoviti,
da imajo naprave ustrezno zascCito, ki preprecCuje Sirjenje motenj iz naprav in jih ScCiti pred
zunanjimi vplivi. Vse vgrajene naprave morajo imeti ustrezne certifikate, ki dokazujejo
zakonsko predvideno skladnost s standardi.
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4. SPLOSNE ZAHTEVE

Vgradnjo opreme v sklopu izvajanja del je potrebno izvajati v skladu z zakoni na podrocju
graditve objektov, v skladu s projektno dokumentacijo in v skladu z navodili proizvajalca
opreme. Montazna dela lahko izvaja le osebje s certifikatom, ki je bil podeljen s strani
proizvajalca opreme.

V sklopu montaze so v sploSnem zajeta vsa dela za postavitev elektricne opreme (sestavljanje
posameznih elementov v celoto, preskuSanja) in funkcionalna prikljuitev opreme ter
priklju€itev na ozemljilni sistem, sodelovanje in pomo¢ pri prikljucitvi kabelskih sistemov na
sistem LR.

Obmocje gradbis€a mora biti v vseh fazah izvajanja del ograjeno in zavarovano tako, da ne bo
mozno priti v stik z deli pod napetostjo (110 kV, 20 kV, NN) ter da bo primerno za obmodje in
klimo.

Za vso dobavljeno opremo mora izvajalec dostaviti teste in certifikate tipskih in kosovnih
preskusov.

41. OSNOVNI PODATKI OMREZJA

VN naprave bodo priklju¢ene na visokonapetostno prenosno omrezje napetosti 110 kV z
naslednjimi karakteristiCnimi podatki:

- nazivna napetost sistema: 110 kV

- najvi§ja trajna obratovalna napetost 123 kV

- nazivna frekvenca: 50 Hz

- Stevilo faz: 3

- zdrzna kratkotrajna napetost (50 Hz): 230 kV

- zdrzna atmosferska udarna napetost: 550 kV

- ozemljitev 110 kV omrezja: ucinkovito ozemljen

- ozemljitev 110 kV nevtralne tocke TR: NT 110 kV TR je ozemljena
- faktor zemeljskega stika: 1,26

Na 110 kV zbiralnicah bodo naslednje kratkosti¢ne razmere:

- 3-fazna kratkosticna moc: 3.338 MVA
- 3-fazni kratkosti¢ni termic¢ni tok: 17,5 KA
- 3-fazni kratkosti¢ni udarni tok 41,7 kA
- 1-fazni kratkosti¢ni tok zemeljskega stika 12,9 KA

Na 20 kV zbiralnicah bodo naslednje kratkosti¢ne razmere:

- 3-fazna kratkosticna moc: 460 MVA
- 3-fazni kratkosti¢ni termicni tok: 20 kA

- 3-fazni kratkosti¢ni udarni tok 50 kKA

- 1-fazni kratkosti¢ni tok zemeljskega stika 0,15 kKA

Sekundarni sistemi bodo priklju¢eni na omreZje z naslednjimi karakteristi¢ni podatki:
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- Izmeni¢na trifazna napetost: 3x400/230 V, + 5 %, pet zi¢ni
- razsmerjena enofazna napetost: 230V, +5 %, tri zi€ni

- enosmerna napetost za krmiljenje in zas¢ito: 110V (EP) 220 V (ELES),
+10 %, -15 %, dvoziCni

Frekvenca izmeni¢nega sistema je 50 Hz. Vse napetosti in tokovi so RMS.

4.2, BARVNO OZNACEVANJE

V sploSnem naj oznacCevanje na krmilnih panelih, elektricnih povezavah in podobno, sledi
priporoCilom IEC. Elektriéne povezave naj bodo barvno oznacene po SIST standardu in ali pa
enobarvno s tem, da so na zZiénih zvezah navedene Steviléne oznake.

Vse zascCitne povezave (PE in PEN) naj bodo izvedene z vodniki, ki imajo rumeno/zeleno
oznako.

4.3. IDENTIFIKACIJSKE PLOSCE IN NAPISI

Vsa oprema in naprave dobavljene v okviru tega projekta, morajo na vidnem mestu nositi
identifikacijsko plos€o. Napisi in ploS€ice ter pritrdilni elementi morajo biti vodoodporni,
oljeodporni in odporni na druge vplive okolja (korozija).

Vsaka konstrukcijska enota (kot npr. omara) mora biti oznacena:
- s plos€ico, na kateri je identifikacijska oznaka po sistemu oznak iz projektne dokumentacije

- s plo&€ico z nazivom/imenom naprave v slovenskem jeziku (obliko, material in izvedbo
napisnih plos¢ic poda naro¢nik kasneje)

Vsi aparati in komponente znotraj omar morajo nositi plosCice ali oznake s pozicijskimi
indikacijami, ki so enake kot v pripadajoCi dokumentaciji.

Vse standardne komponente se praviloma lahko dobavijo s standardnimi napisnimi plosCami
proizvajalcev.

Vse ploS€e z navodili za varno uporabo in opozorilne table razlicnih sistemov morajo biti
oblikovane uniformno z vgraviranimi napisi v slovenskem jeziku in izdelane iz sinteti¢ne
smole/plastike. Pritrjene naj bodo na dobro vidnem mestu na notranji strani ¢elnih vrat ali na
drugem vidnem mestu, pa¢ odvisno od zasnove omare.

Vsi napisi morajo biti v slovenskem jeziku.

4.4, OZEMLJITEV NAPRAV

Dobavitelj naprav mora pri izdelavi omar izvesti ozemljitev naprav, ki morajo v celoti zagotoviti:
- zaScito ljudi, ki prihajajo v stik z napravami
- zaSCita same naprave in ostalih naprav, ki so z njimi povezane in

- zmanjSanje elektricnih moten;.

4.5. PODSTAVKI ZA OMARE

V sklopu dobave so tudi podstavki, vgrajeni v dvojni pod, kateri morajo biti standardni produkt
predvideni za dobavljen tip omare. Podstavki so lahko tudi izdelani po meri glede na izvedbo
dvojnega poda vendar je predmet predhodne potrditve s strani naroCnika in projektanta.
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4.6. ORODJE

Specialna orodja za vsak del opreme (s posebnim poudarkom na dimenzijah) bo priskrbel
dobavitelj, kot to velevajo potrebe postavitve, nadzora in vzdrzevanja opreme. Specialna
orodja predlaga dobavitelj in jih specificira v ponudbi. Dobavitelj mora po koncu del specialna
orodja v brezhibnem stanju izrogiti naroéniku. Ce dobavitelj nima specialnih orodij zahtevo ne
uposteva.

4.7. PAKIRANJE IN POSILJANJE

4.71. Pakiranje

Dobavitelj mora pripraviti, zapakirati in naloziti vse materiale in opremo za poSiljanje na tak
nacin, da bodo zasciteni pred poSkodbami med nakladanjem in prevazanjem, ter popraviti ali
nadomestiti vso opremo poskodovano med transportom zaradi nepravilnega pakiranja.
Obvezno mora upoStevati Direktivo Komisije 2004/102/ES, ter mednarodni standard za
fitosanitarne ukrepe ISPM-15. Predmeti, ki so ve¢ mesecev hranjeni v odprtem skladis¢u
morajo biti primerno zas€iteni pred vremenskimi vplivi. Po potrebi naj se teZke kose namesti
na palete ali se jih zapakira v zaboj. Vsi deli ali materiali, ki bi se lahko izgubili, naj bodo pakirani
v Skatle ali povezani z jeklenim trakom in vidno oznaceni v anglescini ali slovens€ini za
identifikacijo na dveh nasprotnih straneh in na zgornji strani. Vsi deli, katerih bruto masa
presega 50 kg, naj bodo pripravljeni za nakladanje tako, da se jih lahko brez tezav dvigne z
dviznim Zerjavom. Kadar na Skatle, v katerih so pakirani deli, ni varno pritrditi zank, jih pritrdimo
na dele same, tako da zanke molijo ven iz zabojev in tako omogocimo lazjo pritrditev na dvizno
opremo. Vsi elektricni in obcutljivi strojni deli, ki jih lahko poSkoduje vlaga, morajo biti pakirani
v hermetic¢no zaprtih kovinskih kontejnerjih ali v plasti¢nih ovojih. Sprejemljivi so tudi kontejnerji
z lastnimi individualnimi pakirnimi zaboji, ki imajo strojno obdelane povrsine, premazane z
zascitno snovjo proti koroziji. Vsi deli, ki vsebujejo elektronske komponente, morajo biti
ustrezno zascCiteni pred moznimi poSkodbami zaradi elektricnih vplivov, kot so
elektromagnetna polja, itd. Za zagotavljanje ustreznega skladis¢enja naj bo vsak zaboj
ustrezno oznacen in njegova vsebina identificirana.

Vsi zaboji, paketi, itd., naj imajo na zunaniji strani jasno ozna&eno skupno tezo, maksimalno
teZzo in pravilno mesto za pritrjevanje dviznih kljuk in kablov, ter identifikacijsko oznako
odpremnih dokumentov.

Vsak zaboj ali kontejner naj vkljuCuje embalazno listo v vodoodporni ovojnici, duplikat le-te pa
naj bo poslan dobavitelj in naroCniku pred transportom. Vsi deli opreme naj bodo jasno
oznaceni za lazjo identifikacijo in primerjavo z odpremnimi dokumenti. Odpremni dokumenti
morajo vsebovati Stevilko, proizvod, velikost, tezo in vsebino vsakega zaboja ali paketa.

Rezervni deli naj bodo pakirani lo€eno in dostavljeni primerno zapakirani za vsaj 10 let
skladiS€enja. Embalaza se odstrani na stroSke dobavitelja.

4.7.2. Nakladanje materiala in opreme

Dobavitelj mora sam preveriti moznosti transporta in dostave opreme na objekt in kakrdnekoli
omejitve, prepovedi, itd.

Dobavitelj je odgovoren za transport vkljuéno s/z:
a) pakiranjem, nakladanjem in transportom iz mesta proizvodnje do mesta montaze,
b)  organizacija in raztovor ter nadzor na mestu montaze,

c) zavarovanjem do mesta odposSiljanja za polno vrednost opreme in materialov,
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d) tovornino, za&c€ito in posredovanjem vseh dokumentov posiljanja in placilom vseh
dokumentov za vkrcanje in raztovarjanje ter s tem povezanih stroskov,

e) odstranitev embalaZe in nastalih odpadkov po vgradnji in montaZi opreme.
Dobavitelj mora zagotoviti ustrezno opremo za raztovarjanje.

Vsaj 30 dni pred pri¢akovanim datumom poSilike mora dobavitelj poslati po posti / e-posti
obvestilo naro€niku, ki mora vsebovati identifikacijo, simbol, opis, tezo in dimenzije materiala
v posiljki. Ko je poSiljka odposlana, mora biti naro¢nik o tem obveS&en.

Vsi zaboji in Skatle naj bodo jasno oznaceni in naslovljeni na naro¢nikovega predstavnika. Za
laZji pregled na carini morajo biti vsi paketi in dokumenti, ne glede na ostale oznake jasno in
neizbrisno oznaceni. Dobavitelj mora zagotoviti vse potrebne dokumente za uvozne postopke
in izvesti vse potrebne postopke vkljuéno z carinjenjem. Naro¢nik bo dobavitelju pri teh
postopkih pomagal in s tem olajSal carinjenje. Oznake za transport in druga navodila za
identifikacijo bo dobavitelj pred transportom pridobil pri naroniku.

4.7.3. Dvizne naprave

Dobavitelj mora priskrbeti kovinske zaponke, usesa, itd. na primerno izbranih mestih opreme
za lazje dvigovanje in ravnanje z dobavljeno opremo.

4.7.4. Transport in razlaganje / nalaganje opreme

Strodke za ves transport delov opreme med tovarno in gradbis¢em, nalaganje, raztovarjanje,
potrebno dviganje v zacasnem skladi$€u in/ali na konénem skladiS¢u gradbis¢a skupaj s vsemi
dodatnimi premiki, krije dobavitelj sam.

Dobavitelj mora na svoje strodke preveriti dopustno obremenitev in transportno obmodje
obstojecih mostov, podvozov in cest med tovarno in gradbis&em.

Dobavitelj odgovarja naro¢niku za vso $kodo, ki jo med transportom povzroc¢i na vseh mostovih
in dovoznih poteh zaradi tega projekta. Dobavitelj mora takSne poSkodbe popraviti na svoje
stroske.

Dobavitelj mora pred mobilizacijo opreme naro€niku predstaviti vse zahteve za postavitev.

4.8. POROCILA

Dobavitelj mora naroCniku na njegov poziv vsak mesec v pisni obliki predloziti podrobna
Porodila o napredku del.

4.9. IZVAJALCEVO OSEBJE
Za tujo delovno silo na objektu mora dobavitelj voditi evidenco delovne sile za posameznike in

jih vpisati v seznam z obdobjem prisotnosti ter za vsako posamezno kategorijo kot na primer:
upravljavec, nadzornik, delavec, itd., skladno z veljavno slovensko zakonodajo.

4.10. ZAMUDE

VsakrSne zamude ali priCakovane zamude pri izdelavi ali montazi opreme bodo zabelezene,
njihov vpliv na datum zakljucka del pa bo obrazloZen v porocilu.
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4.11. PLAN DEL

VsakrSna modifikacija terminskega plana del in montaze bo pripeta mese¢nemu porogilu, ki
se uskladi na koordinacijskih sestankih.

5. OPIS NAPRAV LASTNE RABE

5.1. SPLOSNE ZAHTEVE

Razdelilci izmeni¢ne in enosmerne lastne rabe bodo postavljeni na podstavkih v dvojnem podu
prostora lastne rabe. Razdelilci bodo viSine 22000 mm s podstavkom 100 mm.

Opomba:

Vsa oprema mora biti ustrezno izbrana glede na napetostni nivo, tokovno obremenitev
in namen uporabe.

5.2. SPLOSNI OPIS NN RAZDELILCEV

Natanéno Stevilo odvodov v posameznem razdelilcu bo definirano med projektom za izvedbo.
Projekt PZI bo za naro¢nika izdelal projektant po drugi pogodbi. Tovarnidko dokumentacijo s
ponujeno opremo bo izdelal ponudnik kot podlago za projektanta za izdelavo PZI.

Vsa notranja oprema mora biti skonstruirana za delovanje pri temperaturi okolice 40°C.

Razdelilec mora biti moderne, standardizirane in tipsko preizkusene modularne izvedbe, s
fiksno montiranimi, izvle€ljivimi ali nati¢nimi stikalnimi elementi, izveden in preizkuSen po
zahtevah standardov s stopnjo mehanske za&€ite minimalno IP31. Skladnost ponujene
opreme z zahtevanimi standardi, ki so navedeni v tem poglavju, mora dobavitelj dokazati s
ponudbo in priloZzenimi certifikati tipskih preizkusan;.

Razdelilec in vsi njegovi deli morajo biti ustrezno zaSciteni proti koroziji po zahtevah
mednarodnih standardov. Minimalno antikorozijsko zascito, ki je sprejemljiva, morajo
sestavljati antikorozivni premaz ociS€ene povrsSine in termiCno polimerizirani poliesterski
pokrivni sloj iz poliesterske epoksi praskaste barve.

Konstrukcija razdelilca z vsemi podsklopi mora biti modularne izvedbe, ki omogoc¢a enostavne
predelave ali razSiritve funkcionalnih delov, brez kakrdnih koli kovinarskih del, zgolj s
prestavljanjem vijaenih konstrukcijskih elementov. Razdelilec bo vseboval zbiralke, zbiraléne
povezave, stikalne elemente (odklopnike, stikala in locilnike) izvlecljive in nati¢ne izvedbe s
pomozno opremo, zasc€itne avtomate, merilnike napetosti in toka, tokovne transformatorje,
ustrezno zascito proti prenapetostim, zemeljskemu stiku in ostalo drobno opremo, ki je
zahtevana v razpisu ali je obiajna za take razdelilce. Vsa oprema razdelilcev mora biti tipsko
atestirana, kar mora ponudnik dokazati v ponudbi.

Razdelilec mora biti samostojeCe kovinske konstrukcije, izveden iz ene ali vecl
standardiziranih, predfabriciranih, medsebojno povezanih omar, namenjenih za pritrditev na
pod. Kabelski dovodi in odvodi bodo izvedeni s spodnje strani preko EMC oz. kabelskih
kabelskih uvodnic montiranih najmanj na deljivem dnu omare, iz dvojnega poda pod omarami.

Razdelilec mora biti preizkusen, izveden po zahtevah stopnje pregrajenosti 2b (form 2b) IEC
standarda. Zahteve za stopnjo pregrajenosti po omenjenem standardu so: za&¢ita pred
kontaktom z deli pod napetostjo na napajalni strani in prepreCevanje razsiritve elektricnega
obloka med funkcionalnimi deli in zbiralkami (preko elektricnega pojava ali trdih teles).
Pregrade morajo obsegati loditev horizontalnih in vertikalnih zbiralénih povezav od
funkcionalnih enot, locitev priklju¢nih vodnikov od zbiralk ter loCitev med posameznimi
omarami.
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Zbiralke, ki bodo uporabliene v razdelilcu morajo omogocati priklop povezav do stikalnih
elementov brez vrtanja tokovodnika, z moznostjo, prestavljanja povezav v primeru kasnejSih
predelav, brez kasnejSih izdelav prikljucnih lukenj ali mest. Vertikalne zbiralke so lahko
predvrtane ploSCate izvedbe ali posebej profilirane izvedbe z moznostjo zveznega
prestavljanja povezav na stikalne elemente.

Povezave med zbiralkami in stikalnimi elementi v razdelilcu morajo biti tipizirane.

Vsi razdelilci morajo biti oziceni in preizkuSeni pri Ponudniku. Na mestu vgradnje je dovoljeno
izvajati le medsebojne povezave. Vsi elementi in njihovi pomozni kontakti morajo biti ozi€eni
na sponke, razen energetskih priklju¢kov in kablov vecjega preseka, ki se lahko izvedejo preko
plos€atih bakrenih prikljuénih profilov.

Interno ozi¢enje naj bo izvedeno z bakrenimi izoliranimi ziénimi vodniki (ustreznih presekov za
tokovni in napetostni nivo glede na uporabljeno funkcijo) zaklju€enimi z izoliranimi bakrenimi
tulci, z izolacijo odporno proti ognju (PVC ali podobno). Minimalni preseki Zi€nih povezav naj
bodo (najmanj skladno s stopnjo za&gite, varovalkami):

- 2,5 0z. 4 mm? za vse porabnike (motorji, grelci, tokokrogi tokovnih transformatorjev...)

- 2,5 mm? za krmilne napetosti nad 60 V
- 1,5 mm? za krmilne napetosti pod 60 V

Sekundarno ozi¢enje naj bo speljano in zas€iteno v PVC plos¢atih kanalih, ki so lahko
napolnjeni maksimalno do 70% preseka.

Oba konca vsake zi¢ne povezave morata biti oznacena z rumenimi ferulami s ¢rnimi oznakami
sponéne letve in sponke, na katere je konec prikljuCen. V primeru, ¢e ne gre za notranje
oziCenje ene omare, temve€ za povezave med omarami razdelilca, mora biti oznacena tudi
lokacija sponéne letve.

V sploSnem se bodo uporabili trije tipi sponk:

- sponke energetskih prikljuékov
- tokovne sponke z moznostjo kratkosti¢nih prevezav za tokovne transformatorje
- sponke za meritve, signalizacijo in krmiljenje z moznostjo mostic¢enja

Med posameznimi tipi sponk na isti letvi morajo biti uporabljene izolacijske pregrade, ki
omogocajo zadostno zas€ito, obenem pa omogocajo ustrezen dostop do sponk.

Vsaka sponcna letev mora vsebovati vsaj 30% rezervnega prostora za sponke istega tipa. Vse
sponke morajo biti kvalitetne izdelave, sprejemljive so sponke proizvajalcev Weidmueller,
Phoenix.

Razdelilec mora biti z uporabo ustreznih prenapetostnih odvodnikov zas€iten proti
prenapetostim, ki se pojavljajo med obratovanjem.

Enosmerni razdelilci morajo biti z opremljeni z zemeljsko-sti¢nimi releji za signalizacijo
zemeljskega stika, ki se pojavlja med obratovanjem.

Vsi plasti¢ni deli v razdelilcu, ki sluzijo podpori aktivnih delov morajo zdrzati obremenitve zaradi
ognja ali toplote, ki jih lahko povzrocijo notran;ji elektri¢ni pojavi v plo€i, kot to zahteva standard
IEC.

Razdelilci so glede na to, da gre za standardizirano in tipsko preizkuseno modularno izvedbo
razdelilca, lahko opremljeni le s sprednjim okvirjem ter s tipiziranimi pokrivnimi plos¢ami
stikalnih elementov, ki pokrivajo aktivnhe dele elementov, S€itijo obratovalce pred vplivom
notranjih napak in ustrezajo minimalni zahtevani stopnji mehanske zascite 1P31.

Konstrukcija razdelilca z notranjimi zaslonskimi ploS€ami mora v primeru vzdrzevalnih del v
razdelilcu omogocati s sprednje strani lo€en dostop do delov, ki jih Zelimo servisirati. Ostali
aktivni segmenti ploS€e morajo biti s sprednje strani zaslonjeni s pregradami, ki onemogoc¢ajo
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neposredni dotik ob odprtih vratih. Stikalni elementi morajo biti montirani na nacin, ki omogoca
njihovo odstranitev in zamenjavo brez vpliva na delovanje sosednjih naprav. Mora biti
omogocCena tudi moznost odpiranja vrat razdeliinikov med obratovanjem (to je miSljeno
izklju€no pri posluzevanju s stikali z uporabo ro€ic, ki onemogocCajo odpiranje vrat v
vklopljenem stanju).

Konstrukcija razdelilca mora v primeru nastanka elektricnega obloka v razdelilcu usmeriti
nastajajoCe ekspandirane pline v smeri, ki ni nevarna za obratovalca, ki bi se lahko nahajal
pred razdelilcem.

Razdelilci morajo biti predvideni za pritrditev na podstavke v dvojnem podu. Dobava,
postavitev in pritrditev je tudi predmet Ponudnika. Dobava se izvede po tem razpisu.

Vratna zapirala morajo biti oblozena s tesnilnim materialom in opremljena s kvalitetnim
okovjem, ki se lahko odpira in zapira tudi brez uporabe klju€a in omogoca tiho in zanesljivo
zapiranje. Omogoc&en mora biti dostop do vseh stikalnih elementov s sprednje strani.

V razdelilcu bo vgrajena ro¢no ali elektricno krmiljena stikalna oprema po enopolni shemi, z
ustreznim Stevilom pomoznih kontaktov za daljinsko signalizacijo polozaja (minimalno dva
pomozna kontakta (izbirno delovna ali mirna) po stikalnem elementu oziroma poloZaju
preklopke, minimalno en pomozni kontakt signalizacije delovanja zaScite po odklopniku). Na
vsakem razdelilcu mora biti slepa shema z meritvami, ki se izvajajo v istem.

Stikala morajo biti ustrezne kvalitete, modularne velikosti in ustrezno izbrana, da prenesejo
vse predvidene obremenitve. Stikalne elemente mora biti mozno zapahniti v izklopljenem
stanju.

Razdelilec mora biti dimenzioniran tako, da bo ob namestitvi vse zahtevane opreme v njem Se
vedno vsaj 30 % prostorske rezerve za kasnejSo dogradnjo elementov. Na delu sploSne lastne
rabe mora rezervni prostor dovoljevati kasnejSo vgradnjo priblizno 30 % dodatnega Stevila
odvodov. Pripravljenega mora imeti dovolj prostora, za priklop zunanjih kabelskih povezav in
ozi¢enja (nad uvodnicami pripraviti kanal za zunanje oZiCenje in kabelske povezave).

Kontaktna mesta morajo biti ustrezno dimenzionirana in izvedena iz materiala, ki zagotavlja
kvaliteten spoj. Sprednje strani razdelilcev morajo biti oznagene z ustreznimi oznakami,
graviranimi v ploscice, v skladu s sistemom oznacevanja, ki je v uporabi na objektu. Vsak
element, ki se nahaja v razdelilcu, mora imeti ustrezno oznako.

5.21. Zbiralke

Napetost mora biti razdeljena preko glavnih zbiralk, ki potekajo preko celotnega razvoda lastne
rabe z vertikalnimi zbiralni€nimi odcepi v vsako sekcijo za napajanje vsake posamezne enote.

Glavne zbiralke morajo biti iz visoko prevodnega materiala. Glavne zbiralke morajo imeti
enoten presek preko celotnega razdelilca.

Glavne in razvodne zbiralke izmeni¢ne LR morajo biti primerne za ustrezen sistem lastne rabe
(splodna izmeni¢na, razsmerjena, enosmerna). Glavne in razvodne zbiralke morajo biti
names&cCene v posebnih, popolnoma oklopljenih predelkih, za preprec€itev moznosti direktnega
kontakta z zbiralnicami pod napetostjo, v asu delovanja razdelilca lastne rabe.

Razen tega morajo biti zbiralke izolirane kot dodatna za&€ita pred slu€ajnim dotikom ter za
preprecitev napak ob prisotnosti tujkov. Uporabljena izolacija mora biti sposobna zoperstaviti
se temperaturam, ki nastopijo med normalnim obratovanjem kot tudi kratkim stikom. Uporaba
barve za izolacijo zbiralk se ne smatra za enakovredno.

Zbiralke morajo biti podprte s polimernimi izolatorji, ki imajo visoko mehansko in elektricno
odpornost, zadostno plazilno razdaljo in morajo vzdrzati vse kratkosticne razmere brez
poskodb.
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Predvideti je potrebno primeren barvni trak na glavnih in razvodnih zbiralkah za identifikacijo
faz/potencialov v povezavi z zahtevami primernih mednarodnih standardov (na ve¢ mestih,
kjer je to mozno oz. kjer so zbiralke vidne in pri odcepih za vecje odklopnike).

Vse glavne zbiralke morajo biti povezane z razvodnimi zbiralkami s primernimi vijacnimi
povezavami. Vse take povezave morajo biti zas€itene z enostavno odstranljivo izolacijsko
zas&cito. Material mora biti sposoben se zoperstaviti normalnim trajnim temperaturam.

Preko celotne dolzine razdelilca izmeni¢ne lastne rabe je potrebno predvideti posebno (eno ali
vec) bakreno zbiralko ustreznega preseka in potrebnimi prikljucki za ozemljitev opletov kabla,
ter za prikljuCek na ozemljitev. Potrebno je predvideti vertikalno ozemljitveno zbiralko s
sistemom za ozemljitev posameznih funkcijskih enot v vseh sekcijah.

5.2.2. Odklopniki

Vsi odklopniki morajo biti v ohiSju iz izolacijskega materiala (moulded case) tripolne izvedbe,
modularne velikosti in primerno dimenzionirani za obratovanje s kapacitetami, za katere so
namenjeni. Predvideti je potrebno moznost mehanske klju¢avnice v odprtem poloZaju.

Omogocena mora biti demontaza kateregakoli odklopnika brez motenj delovanja kateregakoli
drugega odklopnika, ki ni nadziran s strani enote. Vsaka enota mora imeti napravo, ki
zagotavlja toéno mehansko umestitev, tako vertikalno kot horizontalno za vsako enoto
posebe,.

Odklopniki morajo imeti moznost spreminjanja nazivnega toka brez menjave tokovnih
instrumentnih transformatorjev. Zascita mora meriti in nadzorovati vse elektricne veli€ine.

Mehanska ro¢ka mora prikazovati ali je odklopnik v poloZaju »vklopljen«, »izklopljen« ali
polozaju »izkloplien po za&citi«.

Glavni razvod lastne rabe je zasnovan na izvlecljivih elementih oz. nati¢nih elementih, in je
potrebno upostevati Se dodatne zahteve:

- vsaka posamezna enota mora biti zamenljiva s sprednje strani omare

- zahteva se »testni polozaj« za odklopnike na motorni pogon, ko je odklopnik v
izkloplijenem polozaju za izvledljive odklopnike omogo&eno mora biti izvlecenje
odklopnika brez odpiranja vrat razdelilca (test polozaj) za izvlecljive odklopnike

- prostor posameznega odklopnika mora vsebovati zadostno Stevilo pomoznih kontaktov
za signalizacijo polozZaja odklopnika (minimalno 4NC in 4NO).

5.2.2.1. Dovodni odklopniki

Odklopniki (Q01, Q02, Q03) morajo biti izvedeni v litem ohiSju za nazivni tok, ki je visji od
dejanskega, ali pa so lahko tripolne zraéne izvedbe, modularne velikosti in ustrezno izbrani
glede na dejansko funkcijo ter obremenitve v sistemu. Vse odklopnike mora biti mogoce z
obeSanko zakleniti v izklopljenem stanju.

Vsakega od odklopnikov mora biti mogoc€e odstraniti ali zamenjati brez vpliva na ostale stikalne
elemente. Odklopnik mora biti izveden tako, da je mogoca njegova horizontalna ali vertikalna
vgradnja.

Pogonski mehanizem odklopnikov mora biti roéni in na nekaterih, kot je zahtevano v enopolni
shemi, tudi elektromotorski. Po potrebi mora biti omogo€eno medsebojno mehansko blokiranje
dolocenih odklopnikov.

Vklopi odklopnikov na elektrini pogon morajo biti izvedeni z napeto vzmetjo, ki se avtomatiéno
napne po vsaki manipulaciji z elektromotorjem. Elektromotor mora biti primeren za delovanje
pri enofazni napetosti 230 V AC, 50 Hz. Motorji morajo biti sposobni naviti vzmet iz popolnoma
sproscenega polozaja v popolnoma napet polozZaj v ne ve€ kot 8 sekundah. Popolnoma napeta
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vzmet mora biti sposobna odklopa, vklopa in ponovnega izklopa. Napajanje vzmeti mora biti
omogoceno tudi ro¢no z ro¢ko. Odklopnik mora vsebovati indikator stanja vzmeti (avtomatsko
se vzmet navije pri operaciji vklopa to je misljeno med obratovanjem, ne pa pri zagonu, kjer se
mora naviti ko je pristna napetost).

Za razvod pogonske napetosti po omarah mora Dobavitelj po posameznih segmentih
razdelilne plos€e izvesti ustrezne podrazdeliinike z dovodnim stikalom in avtomatskimi
zas&cCitnimi stikali v odvodih. Zas€itna stikala morajo biti opremljena s pomoznimi kontakti za
signalizacijo delovanja. Odklopniki morajo imeti moznost spreminjanja nazivnega toka brez
menjave tokovnih instrumentnih transformatorjev (elektronska zascitna enota).

Vsak odklopnik z elektromotornim pogonom mora biti opremljen z lo¢eno vklopno in izklopno
tuljavo, krmiljen bo lokalno elektri¢no z zapahovanjem in ro€no (mehansko). Vse operacije so
hotene drugace pa se avtomatsko krmilijo samo glede prisotnosti napetosti (podnapetostni
releji), elektricno zapahovanje (Zi€no) pa mora biti izvedeno med vsemi moznimi viri napajanja.

Krmilna napetost vklopne ter izklopne tuljave odklopnika DEA mora biti skladna z izbrano
izvedbo preklopne avtomatike DEA.

Pri delovanju zascite 0,4 kV odklopnika -Q01, Q02, Q03 je potrebno izvesti proste kontakte za
izklop stikalnega locilnika na SN strani. Kontakt SD1 se koristi za potrebe krmilnika, kontakt
SD2 pa za delovanje zaSdite za izklop SN.

Roéno krmiljenje odklopnikov mora biti omogoceno preko tipke na sprednji strani odklopnika,
prav tako pa tudi elektricno krmiljenje preko tipk za vklop in izklop na vratih stikalnega bloka z
signalizacijo zelena vklop in rde€a izklop. Sam pogonski mehanizem odklopnika mora biti
izveden preko vzmetnega mehanizma z elektricnim in/ali ro€nim napenjanjem vzmeti, ki
omogoca hitre preklope tako v primeru elektricnega kot tudi v primeru ro¢nega krmiljenja.

Vsak odklopnik mora biti opremljen z jasno vidnimi indikacijami vklopljenega, izklopljenega
stanja in izpada zaradi delovanja zascite.

Odklopniki morajo biti opremljeni z nastavljivo zas&itno enoto za za&c¢ito proti kratkemu stiku
in preobremenitvi. Nastavitve in delovanje zasCit mora dobavitelj dokazati s preizkusi in
meritvami.

Odklopniki, ki so izvlecljive izvedbe, morajo omogoc¢ati:

- Izvle€enje in moZnost zamenjave odklopnika s sprednje strani omare, brez prekinitve
napajanja razdelilne plosce

- Odklopniki z motorskim pogonom morajo imeti moznost postavitve v preizkusni polozaj,
ki je mogoc v primeru izklopljenega stanja

- Nosilni okvirji odklopnikov morajo biti opremljeni s pomoznimi kontakti, ki signalizirajo
stanje polozaja odklopnika v okvirju

Vsi elektricno delujoli odklopniki morajo imeti nastavljivo temperaturno kompenzirano
preobremenitveno in trenutno nadtokovno zasc¢ito z moznostjo nastavljanja bremena do 40 %
nazivnega toka odklopnika. Odklopniki morajo biti z moznostjo izklopa po zasciti za sistem
proti prepreCevanju avtomatskega vklapljanja in izklapljanja odklopnika (anti-pumping system).
VKklopne tuljave in druge pomozZne naprave morajo zanesljivo delovati pri vseh napetostih med
85 — 110 % nazivne krmilne napetosti. Odklopniki morajo vsebovati Vklop, Izklop, Avtomaticni
izklop po zaSciti, luCko za indikacijo stanja vzmeti. Potrebno je zagotoviti zadostno Stevilo
pomoznih kontaktov za stanje odklopnika in delovanje po zasSciti. Namenjeni so za blokade
(minimalno 3NC in 1NO), alarme in prikaz stanj na lokalni krmilni enoti. Za naro¢nika za
potrebe zunanjih povezav je potrebno zagotoviti min. 1NC prost kontakt.

Za potrebe daljinskega vodenja je potrebno na SCADA sistemu zagotoviti naslednje
komande/signale za vsak elektri¢no delujo¢ odklopnik:

- Vklop/Izklop

DZR: Lastna raba Stran 19 od 93
Datoteka: 4438.6E05.NZDR.docx



RTP 110/20 Ajdov&cina KORONA

110 kV GIS stikaliS¢e z razpletom daljnovodov POWER ENGINEERING

- Indikacija Vklopljen/Izklopljen/Izklop po zasditi
- Indikacija kontrole izklopnih tokokrogov

Izvlecljive enote so uporabljene v dovodu iz transformatorja lastne rabe. Za napajanje ostalih
porabnikov morajo biti uporabljeni odklopniki nati¢ne izvedbe, ki v primeru okvare omogo¢&ajo
enostavno in hitro zamenjavo.

5.2.2.2. Odvodni odklopniki

Odvodni odklopniki v vseh razdelilci bodo za nati¢no izvedbo — DIN letev. V razdelilcu
razsmerjene napetosti, za odvode bodo uporabljeni dvopolni instalacijski odklopniki.

Odklopniki morajo biti medsebojno zamenljivi z odklopniki istih nazivnih vrednosti. Morajo imeti
mehanski izklop po za&¢iti in morajo vsebovati termiéno preobremenitveno zascito, trenutno
termo-magnetno za&€itno enoto s pomoznimi kontakti. Pomozni kontakti signalizirajo stanje
odklopnika in delovanje po zas&¢iti. Poli morajo biti dvojno izolirani.

5.2.3. Bremenska stikala 1-0-2

Bremenska stikala v posameznih razdelilcih =NK+G21, =NL+G22, =NJ+S1, ...) morajo biti
hitro delujoCega tipa, z ustrezno dimenzioniranimi kontaktnimi deli. Kontakti morajo biti
posrebreni ali drugaCe obdelani na nacin, ki zagotavlja minimalno kontaktno upornost.
Usklajevanje bo izvedeno v PZl dokumentaciji.

Bremenska stikala v omarah LR bodo odklopniki z zas€itno enoto in morajo imeti moznost
zapahovanija v izklopljenem stanju. Stikalni elementi morajo biti montirani na nacin, ki omogo&a
njihovo odstranitev in zamenjavo brez vpliva na delovanje sosednjih naprav.

5.2.4. Tokovni instrumentni transformatorji

Tokovni instrumentni transformatorji morajo biti enopolni, dvo-navitni za notranjo montazo in
morajo ustrezati IEC 61869 standardu v vseh zahtevah, razen ¢e ni drugace dolo¢eno.

Dobavitelj mora zagotoviti overitev tipa merila za Slovenijo.

Tokovni transformatorji morajo biti izolirani z umetno smolo, tako da tvorijo enoten in
kompakten izolacijski blok.

Sekundarne sponke morajo biti ulite v smolo in zas€itene z odstranljivim pokrovom za
enostavno in varno kontrolo in vzdrZevanje. Prikljucne sponke morajo biti primerne za
prikljuditev kablov ali Zic do 6 mm?.

Razporeditev prikljuénih sponk mora preprecevati moznost odprtja sekundarnih tokokrogov.

5.2.5. Izbirna stikala in krmilne tipke

Izbirna stikala in krmilne tipke morajo biti v primeru, Ce ne gre za razdelilec kompaktne izvedbe,
montirani na vratih omare in opremljeni z graviranimi napisnimi ploSc€icami, ki jasno
opredeljujejo njihovo funkcijo, polozaj in pripadnost. Poleg krmilnih tipk morajo biti postavljeni
svetlobni indikatorji preklopnega stanja pripadajocih odklopnikov.

5.2.6. Multifunkcijski prikazovalnik

Merilnik je namenjen za nadzor in meritve elektri¢nih veliin trifaznega izmeni¢nega sistema.
Zamenjuje nekaj analognih instrumentov. Imeti mora mozZnost nastavljati in nadgrajevati
programsko opremo.
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Imeti mora naslednje lastnosti:
- meritve trenutnih vrednosti (U, |, P, Q, S, PF, PA, f, ¢...)

- razred toénosti 1,5

- Siroko nazivno frekven&no obmocdje 16 Hz do 400 Hz

- MMC spominska kartica za nastavljanje in nadgrajevanje merilnika

- univerzalno ali AC napajanje

- graficni LCD prikazovalnik 128 x 64 toCk z osvetlitvijo

- avtomatsko obmocje nazivnega toka do 5 A in nazivne napetosti do 500 V
- MODBUS RTU za povezavo na komunikacijski racunalnik

- vecjezi€na podpora

- uporabniku prijazna PC programska oprema za nastavljanje preko MMC

- 128 vzorcev v periodi

Vsi merilniki morajo biti nacrtovani, skonstruirani in testirani glede na IEC 60051. Indikatoriji
morajo biti namenjeni za montaZo na vrata, s prikljucitvijo od zadaj, z zas¢ito proti prahu, s
¢rnim mat okvirjem. Vsi prikljucki od zadaj morajo biti zaSciteni z izolacijskim pokrovom, s ¢imer
se prepreci slu¢ajen dotik pri odprtih prednjih vratih.

5.2.7. Merilni pretvorniki

Merilni pretvorniki, ki so zahtevani za daljinske meritve izmeniéne/enosmerne napetosti na
zbiralkah glavne razdelilne plos&e, morajo biti obsega 4-20 mA, 0,1 % to&nosti, namenjeni za
20 % viSje tokovne obremenitve od nazivnih oziroma za najmanj maksimalno obratovalno
napetost. Merilni pretvorniki morajo biti ozi¢eni na lo€eno sponcno letev. PomozZna napajalna
napetost je 220 V DC za meritev enosmerne in izmeni¢ne napetosti.

5.2.8. Zemljosticni rele

Za signalizacijo od zemeljskega stika v enosmernemu razdelilcu je predviden rele za kontrolo
zemeljskega stika s pomoznimi kontakti in z moznostjo nastavljanja reagiranja. Zaradi
prehodnih zemeljskih stikov je potreben rele z moznostjo avtomatskega reset-a in ¢asovno
zakasnitvijo 1-5 sec.

5.2.9. Podnapetostni rele

Za kontrolo znizanja/izgube izmeni¢ne napetosti bo uporabljen podnapetostni rele z moznostjo
nastavitve dovoljene minimalne vrednosti napetosti. Podnapetostni rele naj ima moznost
nastavitve ¢asovne zakasnitve (0,1-10 s) in na ta nac¢in omogodi kratkotrajno zmanj$anje
napetosti. Bo opremljen z LED indikatorjem in pomoznimi kontakti.

5.2.10. Prikazovalniki napetosti in toka

Merilna instrumenta sta namenjena za nadzor in meritve elektri¢nih veli¢in 0,4 kV napetosti za
napetost in tok.

- meritve trenutnih vrednosti U
- meritve trenutnih vrednosti |
- razred toénosti 1,5

Merilni instrumenti DC napetosti ali tokov naj bodo z vrtljivo tuljavico z linearno skalo, dimenzij
96x96 mm. Merilni instrumenti AC napetosti ali toka naj bodo z vrtljivo tuljavico z linearno skalo,
dimenzij 96x96 mm. Skala bo linearna 1,5xIn 0z. 1,5xUn. Voltmeter za trifazni izmeniéni sistem
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bo s prigrajeno vecpolozajno preklopko za izbiro prikazovanja vseh faznih in linijskih napetosti
in tudi z nultim poloZajem.

Vsi merilniki morajo biti nacrtovani, skonstruirani in testirani glede na IEC 60051. Indikatorji
morajo biti namenjeni za montazo na vrata, s prikljuditvijo od zadaj, z zas¢ito proti prahu, s
¢rnim mat okvirjem. Vsi prikljucki od zadaj morajo biti zasciteni z izolacijskim pokrovom, s ¢imer
se prepreci slu€ajen dotik pri odprtih prednjih vratih.

5.2.11. Rezervni deli in specialna orodja

Ponudnik mora predloziti spisek rezervnih delov in specialnih orodij za lastno rabo 0,4 kV. Ti
rezervni deli in specialna orodja morajo biti vkljuéeni v ceno in dobavljeni skupaj z ostalo
opremo Lastne rabe 0,4 kV.

Vsi dobavljeni rezervni deli in specialna orodja morajo biti navedeni v Ponudbenem
predracunu. Cena mora biti vklju€ena v skupni ceni za Lastno rabo 0,4 kV.

Vsi dobavljeni rezervni deli morajo biti medsebojno zamenljivi z originalnimi deli. Vsi deli
morajo biti primerno testirani in zapakirani za dolgotrajno notranje skladiS¢enje pod klimatskimi
pogoji na objektu.

Vsak del mora biti jasno oznaéen na zunanji strani paketa z opisom in funkcijo. V primeru ve¢
delov v enem paketu mora biti na zunaniji strani paketa napisana podrobna vsebina paketa.

Za glavno razdelilno plos¢o mora dobavitelj v ponudbi vkljuciti tudi naslednje rezervne dele:

- 1 kos stikalnega elementa vsakega tipa

- 1 kos zascitne enote vsakega uporabljenega tipa za odklopnik
- 3 kosi avtomatskih zascitnih stikal vsakega tipa

- 1 kos merilnega transformatorja vsakega tipa

- 2 kosa merilnih instrumentov vsakega tipa

- 2 kosa podnapetostnih relejev

- 1 kos bremenskega stikala vsakega uporabljenega tipa.

- 1 kos izbirnega stikala vsakega uporabljenega tipa

- 1 kos motornega pogona za vsak tip dobavljenih stikal

- 1 kos Crpalka za DEA

5.3. RAZDELILCI IZMENICNE LASTNE RABE

Obseg izmeni¢ne lastne rabe je naslednji:

- razdelileca izmeni¢ne lastne rabe (=NE+S1, =NG+N2)

- polje vzdolzne lo€itve, ki bo povezovalo razdelilca izmeni¢ne lastne rabe med seboj
(ENE/NG+N1)

- krmilna in energetska omara DEA (=NG+N4)

- razdelilec razsmerjene napetosti (=NJ+S1)

- razdelilec rezerva (=NE+EP),

- vsi podstavki za razdelilce v dvojnem podu

- vsi medsebojni povezovalni kabli med celotnim sistemom za obseg dobave (kabli do
omar vodenja in za&Cite, TK omar, hiSnega razdelilca, sistema za vlom, pozarnega
sistema, zunanje razsvetljave...je predmet drugega razpisa in dobave)

- vsa elektromontazna dela za postavitev in medsebojno povezavo do polne
funkcionalnosti sistema

- dokumentacija, testiranja, protokoli, certifikati
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Obratovalna stanja lastne rabe so naslednja:

Normalno obratovanje izmeni¢ne lastne rabe:

- sektor 1 in sektor 2 medsebojno sklenjena preko polja vzdolZne loCitve

- vklju€eno napajanje iz nove dovodne omare LR (EP) iz dveh razli¢nih sistemov
(=NE1+LR EP) / (vklopljen samo en odklopnik odvodnega polja (izbran s preklopko)

- izkljucen DEA

- vklju€en odvod za napajanje LR EP

- izklju€en odklopnik v LR na strani EP

Izpad enega vira izmenicne lastne rabe:

- Izpad enega od dovodnih sektorjev 1 ali 2, ki sta medsebojno sklenjena preko polja
vzdolzne loCitve (ni izklopa samo se prestavi napajanje preko avtomatike)

- avtomatski izklop pripadajotega odklopnika v enem od dovodnih polj (-Q02)

- izkljucen DEA

- izklju€¢en odklopnik v LR na strani EP operater EP ro¢no vklopi pripadajoCi odklopnik

Izredno obratovanje — izpad TR LR EP, napajanje iz DEA:

- sektor 1 in sektor 2 medsebojno sklenjena preko polja vzdolzne lo€itve

- avtomatski izklop odklopnikov v obeh dovodnih poljih (-Q02)

- izklju€¢eno napajanje iz nove dovodne omare LR (EP) iz sistema (=NE1+LR EP)
- vkljuéen DEA

- vkljuéen odvod za napajanje LR EP

- dezurni operater na strani EP ro¢no vkljuci pripadajoci avtomat v LR EP

5.3.1. Razdelilec rezerva

Razdelilec (=NE+EP) bo namescen tudi v prostoru lastne rabe. Razdelilec bo samostojen
namenjen za dodatne razvojne potrebe naroCnika. V razdelilcu bo med drugim pripravljena
merilna garnitura za vgradnjo obracunskega Stevca (oprema za tok in napetosti). Razdelilec je
dimenzioniran na max. odjemni tok 125A / 16 kA. Varovalke so nastavljive 16-40 A. Varovalke
so enofazne in trifazne za izmeni¢no napetost 400/230 V. V sklopu dobave je tudi drobni
montazni material (kabelski Cevelji, krizni spoji, termoskréne cevi itd..).

5.4. RAZDELILEC RAZSMERJENE NAPETOSTI

Razdelilec razsmerjene napetosti (=NJ+S1). Dovod kablov je iz spodnje strani, z zbiralnicami
za PE vodnike za izvedbo TT zascitnega sistema.

- Un = 230 VAC nazivna razsmerjena napetost, 50 Hz
- In = 63 A nazivni tok zbiralk

- Ik = 16 kA kratkosti¢ni 1 sek tok

- Ikud = 25 kA udarni kratkosti¢ni tok

Na vratih razdelilca bodo namesceni merilci toka in napetosti.
Notranjost razdelilca bo opremljena z naslednjo opremo:

- izbirna stikala za izbiro napajanja porabnikov razsmerjene napetosti iz:
- razdelilca LR ali iz razsmernika

- razdelilca LR z vklju€enim ali izklju€enim lo€ilnim transformatorjem

- lo€ilni transformator s ustreznim odvodnim odklopnikom
- tokovnik, podnapetostni rele
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5.5. RAZDELILEC ENOSMERNE NAPETOSTI 220 VDC

Obseg naprav enosmerne lastne rabe je nasledniji:

- razdelilca enosmernega razvoda =NK+S1 in =NL+S3

- dva usmernika (=NK+G21, =NL+G22)

- razsmernik z 100 % rezervo ((modularni z redundanco N+1 z moznostjo preklopa
direktno na mrezo z elektronskim ali roénim By-pasom. (=NJ+G21/+G22))

- dva kompleta nedeljenih stacionarnih AKU baterij (=NK+G31, =NL+G32) vkljuéno s
postavki

- dve stenski baterijski prikljuéni omarici za priklop praznilnega upora in z varovalkami z
udarno iglo in signalizacijo pregoretja

- vsi povezovalni kabli med celotnim sistemom lastne rabe

- vsa elektromontazna dela za postavitev in medsebojno povezavo do polne
funkcionalnosti sistema

- dokumentacija, testiranja, protokoli, certifikati

Moduli posami¢ne AKU baterije bosta namesceni na podstavkih in bosta opremljeni z vsemi
potrebnimi zascitami (temperaturni nadzor, pretokovne zascite, prenapetostne zascite) na
nivoju sestavljene baterijske omare. Bateriji bosta 250 Ah posebej za sistem A in posebej za
sistem B). Bateriji z izhodno napetostjo 220 V DC, brez zahtevanega vzdrZzevanja, sestavljena
iz zadostnega Stevila baterijskih modulov.

Osnovne zahteve in parametri za nacrtovanje enosmerne lastne rabe so podani v Tabeli
tehni¢nih zahtev za DC.

Glavna razdelilica enosmernega razvoda =NK+S1 in =NL+S3 bosta priklju¢ena preko
preklopnega polja =NK-NL+S2 na pripadajoci usmernik. V normalnem obratovalnem stanju se
vsak razdelelilec napaja iz pripadajo€ega usmernika. Stikalo —Q03 je izklopljeno (s klju¢em-
opcija).

Za enosmerni razvod so predvidene tri omare (=NK+S1, =NK-NL+S2, =NL+S3). Dovod kablov
iz spodnje strani z zbiralnico za PE vodnike in oplete signalnih kablov. Preko razdelilca se
napajajo tehnoloski porabniki enosmerne napetosti celotne postaje. Preklopno polje bo sluZilo
izvedbi preklopov med usmernikoma, baterijama in sekcijama glavnega razdelilca enosmerne
napetosti. Omogociti mora moznost loCenega preklopa vsakega od zgoraj omenjenih
elementov, to je delovanje usmernika na lastno baterijo ali zgolj napajanje razdelilne plosce -
ene in/ali druge sekcije. S tem bo omogoceno vzdrzevanje elementov enosmernega sistema,
ne da bi bili moteni enosmerni potrosniki.

- =NK+S1- razdelilec enosmerne lastne rabe
- =NK-NL+S2 - preklopno polje enosmerne lastne rabe
- =NL+S3 - razdelilec enosmerne lastne rabe

Karakteristi¢ni podatki 220 V DC razdelilca =NK+S1 in =NL+S3 so:

- Un = 220 V DC nazivna napetost
- In = 100 A nazivni tok zbiralk
- Ik = min.16 kA kratkosti¢ni 1 sek tok

Karakteristi¢ni podatki 220 V DC preklopnega polja =NK-NL+S2 so:

- Un = 220 V DC nazivna napetost
- In = 160 A nazivni tok zbiralk
- Ik = min. 16 kA kratkosti¢ni 1 sek tok
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Na vratih razdelilca (=NK+S1 in =NL+S3) bodo names&¢€eni merilci toka in napetosti ter svetilki
za opti¢no indikacijo zemeljskega stika. Notranjost omare bo opremljena z dovodnim 100 A
odklopnikom, odvodnimi nastavljivimi odklopniki, souporom 100A/60mV, merilni pretvorniki,
relejem za kontrolo zemljosticnega toka (z nastavitvijo toka reagiranja) z moznostjo
avtomatskega reseta, s pomoznimi kontakti in asovno zakasnitvijo 1-10 sec.

Na vratih omare preklopnega polja (=NK-NL+S2) bo namescena slepa shema z mozZnostjo
ro¢nega izbiranja napajalne sheme ter svetlobno indikacijo napetosti na posameznih segmentih
zbiralk. V omari preklopnega polja bo vgrajena ro€no krmiljena stikalna oprema z ustreznim
Stevilom pomoznih kontaktov za daljinsko signalizacijo polozaja (dva pomozna kontakta,
izbirno delovna ali mirna po stikalu oziroma poloZaju preklopke) ter releji zemeljskega stika. V
omaro bo za potrebe daljinskega nadzora speljana tudi vsa ustrezno zdruzena signalizacija
sistema lastne rabe enosmerne napetosti, za kar mora Ponudnik predvideti ustrezno sponéno
letev.

5.6. OSTALE DC NAPRAVE LR

Ostale DC naprave obsegajo:

- usmernik,

- razsmernik

- baterija 220 V DC

- omarica za priklju€itev praznilnega upora z varovalé&nimi vlozZki in udarno iglo

Za napajanje lastne rabe 220 V DC je potrebno dobaviti dva neodvisna sistema. Vsak sistem
mora vsebovati usmernik za napajanje baterij, baterijo 220 V DC in pripadajo¢i omarici za
priklju€itev praznilnega upora z varovalcnimi vlozki in udarno iglo. Vsak sistem mora
zagotavljati 100 % pokrivanje celotne porabe enosmerne napetosti (kratkotrajna in stalna
obremenitev). Oba sistema bosta drug drugemu 100 % rezerva.

5.6.1. Konstrukcija omar

Omare, ki so v obsegu dobave, morajo biti v celoti tovarniSko opremljene, interno ozi€ene in
preskuSene. Vse vgrajene naprave morajo ustrezati klimatskim pogojem lokacije in morajo biti
neobcutljive na EMC in EMS motnje. Zahteve se nana3ajo na (AC in DC usmernik, razsmernik,
prikljuéno aku. omarico, DEA krmilno omaro.

Omare morajo biti zaradi unifikacije z ostalimi sistemi dobavljene v skladu s spodnjimi
zahtevami:

- proizvajalec in tip: Rittal ali primerljive kvalitete drugega proizvajalca,

-V sploSnem se zahteve nanaSajo na vse omare u komandnem prostoru (lahko so
minimalna odstopanja glede na funkcionalnost zaradi vgrajene opreme):

e dimenzije 22000 x glede na izbiro opreme ne ved kot 600 x 700 mm (VxSxG) in
podstavek 100 mm,

e barva RAL 7035 po potrditvi z strani naroCnika,
e odpiranje spreda;j s tipko za odpiranje brez klju€avnice,
e uvod kablov v deljivih plos¢ah s spodnje strani,

e krmilniki in ostale naprave morajo biti ozemljeni s pletenicami (tam kjer je mozno s
plos¢atimi pletenicami),

e EMC uvodnice ustreznih velikosti (npr. AGRO, Progress® EMC powerCONNECT) za
obseg del + 10% rezerve,
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e LED razsvetljava,
e Cu zbiralnica po celi Sirini omare, dimenzij min 30x5 mm, montirana na izolatorjih,

e kovinski podstavek v dvojnem podu ozemljena 3 krat dodatno s pletenicami Cu min
dimenzij 20x3 mm na zbiralnico,

e ponudnik mora poleg omare dobaviti tudi vse sestavne dele omare, ki so s strani
proizvajalca standardno predvideni za montazo posameznih sklopov omare kot npr.
opremo za ozemljitev ogrodja, stranic, vrata, ohisja naprav,

e vsa vrata morajo imeti prevodna gumijasta tesnila,

e vsa vrata in obe stranici morajo biti enostavno snemljive, vrata so tudi ozemljena s
pletenicami Cu min dimenzij 20x3 mm na zbiralnico,

e omara mora imeti na desni in levi strani vertikalne urejevalce kablov/ozi¢enja,

e vsi vijacni spori (namenjeni sestavi omare) morajo imeti vzmetne podlozke ter
korozijska zaS¢€ita mesta spojev brez opleska,

Deli naprav, ki bodo stalno ali ob¢asno na nevarnem potencialu, morajo biti zasciteni pred
slu¢ajnim dotikom in vidno oznacéeni po predpisih.

Vsa oprema mora biti namescCena in zasc€itena tako, da Zivali ne morejo povzroc€ati kratkih
stikov.

Vse naprave, povezave in kabelski dovodi morajo biti izdelani tako, da se prepreci izbruh
pozara, njegovo razsirjanje ali kakrdnokoli Skodo povzro¢eno z ognjem.

Aktivne naprave morajo biti vgrajene na nadcin, ki prepreCuje njihovo prekomerno
segrevanje in prekomerno segrevanje okolice zaradi njihovega oddajanja toplote.

Vgrajena oprema v omarah mora po svoji proizvodni kvaliteti dosegati nivo kvalitete, kot
ga dosegajo npr. proizvajalci Moeller, Schneider, Siemens, ABB.

Vse interno oZi¢enje mora biti izvedeno:
- s pletenimi bakrenimi vodniki razli¢nih barv izolacije,

- izolacija mora biti iz ognjeodpornega polivinilklorida (PVC) ali drugega odobrenega
ognjeodpornega materiala,

- konci vodnikov z odstranjeno izolacijo morajo biti opremljeni z izoliranimi Zi¢nimi tulci
(t.i. "ferrules"),

- v enisponki sta dovoljeni najve¢ dve ZiCni povezavi, ki morata biti zaklju€eni v skupnem
izoliranem Zi€nem tulcu, ki je namensko predviden za tovrstno povezavo (t.i. "twin entry
ferrules"),

- kabelski konéniki/tulci morajo biti prilagojeni priklju¢nim sponkam na napravi in debelini
oZicenja,

- Minimalni preseki vodnikov (nevezano na spodnje usmeritve mora izvajalec preveriti
usklajenost presekov s tokovnimi obremenitvami in po potrebi prilagoditi ozi¢enje):
e 2,5mm? VT in CT merilni tokokrogi,
e 1,5 mm? krmilni in napajalni tokokrogi ter
e 1,0 mm? ostala procesna signalizacija.

- Za identifikacijo Zi€nih zvez morajo biti vodniki opremljeni trajnimi oznakami. Oznake
morajo biti nameS€ene na tak nacin, da se ne snamejo, ko vodnik odvijemo in/ali
iztaknemo iz prikljuCne sponke.
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- OziCenje na vrtliivem okviru med racunalnikom polja, za&€itnimi terminali, lokalnim
krmilnim panelom in ostalimi napravami mora biti izvedeno v snopih, ki morajo biti
zasciteni s pleteno cevjo vse do instalacijskega kanala v fiksnem delu omare. Pletena
cev mora biti dimenzijsko prilagojena zi€nemu snopu.

- OZiCenje med vrtljivim okvirom in fiksnim delom omare mora omogoé&ati nemoteno
odpiranje/zapiranje vrtljivega okvira,

- ozi¢enje mora biti izvedeno na nacin, da ne preprecuje hlajenja naprav.

Priklju€ne sponkami morajo izpolnjevati naslednje zahteve:

v kolikor ni s projektom drugace dolo€eno morajo biti sponke proizvajalca Weidmueller,
Phoenix ali podobne kvalitete drugega proizvajalca,

- izdelane morajo biti iz negorljive sinteti¢ne plastike,
- oznacene/oSteviléene morajo biti s trajnimi oznakami,

- prikljuéne sponke morajo biti vticno-vijaéni tip, pri Eemur morajo imeti dve lo€eni pritisni
ploscici za prikljucitev vhodnih in izhodnih vodnikov. Vrstne sponke, pri katerih sponéni
vijak pritiska direktno na vodnik, niso dovoljene,

- predpisane so naslednje kategorije vrstnih sponk:
- vrstne sponke za prikljuéitev napajanja s kabli do 4 mm2,

- vrstne sponke za prikljucitev krmilnih in signalnih tokokrogov (z moznostjo
medsebojnega spajanja) s kabli do 2,5 mm2,

- ustrezne merilno loc¢ilne sponke za vodnike do 6 mm2 z moznostjo kratkega spajanja
za tokokroge tokovnih merilnih transformatorjev ter merilnimi puSami v konfiguraciji
skladni z interno standardizacijo naro¢nika,

- vse sponke v omari tako na prikljuénih letvah, kakor tudi na napravah morajo biti
zategnjene s navorom, ki jo predpiSe proizvajalec naprav.

Vsa oprema namesc¢ena v notranjosti omare (razen tiste, ki je predvidena za neposredno
pritrditev neposredno na 19" okvir) mora biti pritrjena na montazno letev po standardu EN
60715 - 35 x 7.5 (35 mm DIN montazna letev). Vsa oprema, ki se vgrajuje na to letev mora
imeti tovarniSko predviden mehanski vmesnik za pritrditev.

Provizori¢ne pritrditve opreme niso dovoljene (npr.: pritrditev z vezicami, vise€a na kablih,
itd.).

Vsaka omara mora imeti na spodnjem delu pripravljeno eno ali ve¢ bakrenih zascitnih
ozemljitvenih zbiralk, ki morajo omogocati, oziroma izpolnjevati najmanj naslednje zahteve:

e presek najmanj 30 x 5 mm,

e za pravilno izvedbo ozemljitve oklopa kablov, morajo biti uporabljene ustrezne
namenske kabelske objemke oz. spojni material — EMC uvodnice. Ce je povezava
opleta na zbiralko narejena tako, da je oplet na koncu kabla spleten in privit na zbiralko,
mora biti taka povezava krajSa od 150 mm, le izjemoma do 200 mm, ter ravna in brez
zavojev. Za spajanje kabelskih opletov na zbiralko je dovoljena uporaba samo o€esnih
kabelskih Cevljev ali sponk, ki so nataknjene na zbiralko (moZnost za spajanje z
konusnimi EMC uvodnicami; za vse ostale pa naj obstaja samo moznost, spajanja
opleta z o€esnim kabelskim Cevljem ali nati¢no sponko),

e predvidena mora biti povezava zbiralke z ozemljilnim sistemom stikaliS¢a (z vodnikom
HO7V-K min. preseka 70 mm?)) in to na vsakih 300 mm,

¢ inStalacijske zbiralke (imenovane tudi PE/N zbiralke) niso dovoljene.
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- Vsi zunanji priklju¢ki omar bodo izvedeni s kabli navzdol v dvojni pod in naprej po
predvidenih kabelskih trasah. Kabli morajo biti speljani iz omare preko kovinskih kabelskih
uvodnic.

- Komunikacijske povezave iz omar v kabelska korita se izvedejo preko rebraste zascitne
cevi, ki se na strani omare in na strani kabelskega korita zaklju€i v kovinski uvodnici.
Povezave se izvedejo lo€eno za opti¢ne in UTP povezave.

- Za nadaljnje povec€anje elektromagnetne kompatibilnosti (EMC in EMS) je potrebno
upostevati podrobnej$a priporodila, ki jih navajamo v nadaljevanju:

¢ Notranja izvedba omar (lokacija naprav v omarah) mora biti takSna, da se v najved;ji
mozni meri preprecijo medsebojni elektromagnetni vplivi, predvsem pa med razli¢nimi
elektronskimi in mikroprocesorskimi zas¢itnimi napravami.

o Kabli znotraj omar morajo biti speljani na nacin, da se prepreci vpliv zunanijih
elektromagnetnih polj na naprave znotraj omar in vplivi med posameznimi kabli v
omarah. Kabli razli€nih razredov morajo biti polozeni lo€eno na varnih razdaljah.

o |zenacCitev potencialov: potencialna razlika med posameznimi kovinskimi deli
elektrinih naprav mora biti €&im manjSa ali skoraj enaka nic.

e Vsi neaktivni kovinski deli elektricnih naprav (npr. ohiSja) morajo biti povezani na
ozemljitveno zbiralko. Ozemljilne impedance morajo biti ¢im manjSe.

-V omarah morajo biti izvedeni lo€eni napajalni/signalni/merilni tokokrogi za:

vsako napravo vodenja in/ali zaSgite,

signalne tokokroge vodenja,
e krmilni tokokrogi VN aparatov,
¢ napajalni tokokrogi VN aparatov,
e signalne tokokroge zascite,
o izklopne tokokroge (lo¢eno za vsako izklopno tuljavo)
o tokokroge NT.
- Vsi za&c¢itni avtomati morajo biti opremljeni z napravami za detekcijo izpada.

- Merilni tokokrogi morajo biti izvedeni skladno z internimi usmeritvami ELES-a (n.pr.:
za&citni avtomati, tipi in koli¢ina sponk itd...).

- Vsaka konstrukcijska enota (kot npr. omara, naprave oz. komponente znotraj omar) morajo
nositi identifikacijske oznake, ki so enake kot v pripadajo¢i dokumentaciji. Identifikacijske
oznake morajo biti names&ene na vidnem mestu (spredaj in zadaj). Oznake/ploscice ter
pritrdilni elementi morajo biti vodoodporni, olje-odporni in odporni na druge vplive okolja
(korozija). Vse standardne komponente se praviloma lahko dobavijo s standardnimi
napisnimi ploS¢ami proizvajalcev.

- Ponudnik mora dobaviti opremo kot je zahtevano v tehniénih specifikacijah ali boljSe
kvalitete in funkcionalnosti, razen v primerih kjer je zaradi kompatibilnosti z ostalimi sistemi
navedena to¢no dolo¢ena oprema.

5.6.2. Akumulatorske baterije A in B

Baterija mora ustrezati tehni¢nim zahtevam in nalogi, da zanesljivo napaja naprave zas¢ite,
vodenja, krmiljenja in signalizacije ter pomozZne razsvetljave. Zahtevana kapaciteta baterije
mora zagotavljati ustrezno napajanje v zahtevanem Casovnem intervalu. Baterija mora biti
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proizvedena in preizkusena po veljavnih IEC, DIN ali enakovrednih mednarodnih ali
nacionalnih standardih.

Baterija mora biti v OPzS tehnologiji ali podobno. Ustrezati mora IEC 60896-1, DIN 40736, EN
60896 ali drugim potrijenim standardom za baterije. Sestavljena mora biti iz 106 zaporedno
vezanih celic. Dobava kompleta ene baterije vklju€uje celice, izvode s sponkami, povezave,
ostevil€enje, potresno varen podstavek, lovilne posode za kislino itn.

Onhisja celic morajo biti odporna na vse kemi¢ne, toplotne in mehanske vplive, izdelana morajo
biti iz ustreznega plasticnega materiala, ki je prozoren ali prosojen za lahko in hitro kontrolo
koli¢ine elektrolita v posamezni celici.

Baterija mora biti namedena na ustrezen korozijsko za&€iten protipotresno odporen
podstavek v dveh vrstah in dveh nivojih (dvovrstno dvonivojsko). Podstavek mora biti stabilen,
opremljen s skledo za zajem izpuS€enega elektrolita po slovenski zakonodaji v primeru
poSkodbe ohiSja celic. Baterija bo postavljena v baterijski prostor, ki bo ustrezno naravno
prezraCevan. Dobavitelj mora preveriti ustreznost sistema prezraevanja in v ponudbi podati
predloge za izboljSavo sistema prezraCevanja v primeru ugotovitve neustreznosti
prezraevanja baterijskega prostora.

Ponudnik mora priloziti ustrezne konstrukcijske, obratovalne in vzdrZzevalne podrobnosti,
karakteristike in diagrame, ki prikazujejo ustreznost baterij za delovanje v zahtevanih pogoijih.
V ponudbi mora Ponudnik podati predlog namestitve baterij v AKU prostoru.

Prikljugitev baterij

Medsebojne povezave med celicami morajo biti nizke upornosti, Ciste ob priklju€itvi in
zascitene proti koroziji. Povezave med vrstami in eksterne povezave od baterije do usmernika
morajo biti izvedene z dvojno izoliranimi bakrenimi vodniki primernega preseka. Vodniki bodo
polozeni po kabelskih ceveh.

Povezava med baterijami in usmernikom mora biti neprekinjena, da se izognemo kratkemu
stiku ali zemeljskemu stiku baterije. Pozitivni in negativni vodniki morajo biti ustrezno loCeni in
zascCiteni proti mehanskim poskodbam na trasi od baterije do usmernika ter tudi na samih
spojih.

Med baterijami in usmernikom je potrebno namestiti baterijsko prikljuéno omarico z
varovalkami.

Dodatna oprema

Vsaka baterija mora biti opremljena z navodili v plastichem ovitku. Dodatna oprema mora
vklju€evati:

— knjigo z navodili v slovenskem jeziku

— termometer s skalo 0-60°C, ki visi v prostoru
— merilec kisline

— konektor za povezavo celic

— gumijast predpasnik in gumijaste rokavice

— varovalna ocCala

5.6.3. Baterijska prikljuéna omarica

Za prikljucitev baterije na sistem enosmerne lastne rabe je potrebno dobaviti baterijsko
prikljuéno omarico (za vsako baterijo po eno prikljuéno omarico).

Omarica mora biti standardne izvedbe, renomiranega proizvajalca, primerna za stensko
nadometno montazo, stopnje mehanske za$¢ite minimalno IP31. lzdelana mora biti iz
korozijsko odpornega materiala (inox ali umetne mase) in kon¢no lakirana v enaki barvi kot
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ostale naprave enosmernega sistema. Omogocati mora uvod kablov s spodnje strani. Omarica
mora biti opremljena s kabelskimi uvodnicami.

V omarici morajo biti, poleg varovalCnega vlozka z udarno iglo in ustreznim podnozjem,
namescene Se prikljuéne sponke za prikljucitev praznilnega upora.

Medsebojne povezave med celicami morajo biti nizke upornosti, Ciste ob prikljucitvi in
zascitene proti koroziji. Povezave med vrstami in eksterne povezave od baterije do usmernika
morajo biti izvedene z dvojno izoliranimi bakrenimi vodniki primernega preseka. Vodniki bodo
polozeni delno po kabelskih policah, delno po kabelskih ceveh.

Povezava med baterijami in usmernikom mora biti neprekinjena, da se izognemo kratkemu
stiku ali zemeljskemu stiku baterije. Pozitivni in negativni vodniki morajo biti ustrezno loCeni in
zasCiteni proti mehanskim poSkodbam na trasi od baterije do usmernika ter tudi na samih
spojih.

Med baterijami in usmernikom je potrebno namestiti baterijsko prikljuéno omarico z
varovalkami.

5.6.4. Usmernik

5.6.4.1. Osnovne zahteve

Modularni usmernik bo namenjen zanesljivemu napajanju opreme s tipsko enosmerno
napetostjo 220 V DC in bo uporabljen v redundantnem usmerniskem sistemu v arhitekturi A+B
z sistemsko redundanco N+1.

Sistem tvorita dva med seboj neodvisna usmernidka sistema (A & B), ki napajata skupne
porabnike in sta vgrajena v loceni omari. Vsak sistem je priklju¢en na lastno baterijo 220 V DC.

Usmernik mora biti dimenzioniran za napajanje porabnikov in polnjenje oziroma vzdrZzevanje
zunanje baterije z mocjo min. 22 kW.

Usmernik mora biti modularno grajen z redundanco modulov (N+1). Napajanje DC porabnikov
in polnjenje baterije pri nazivni obremenitvi mora biti zagotovljeno tudi v primeru okvare enega
modula. Vse module mora biti mozno menjati med obratovanjem sistema brez ogrozanja
neprekinjenosti napajanja.

UsmerniSki moduli morajo biti hitro zamenljivi med samim delovanjem in pod obremenitvijo.
Nastavljivi parametri modulov morajo biti nastavljivi preko nadzorne enote brez uporabe
dodatne strojne in programske opreme.

Modularni usmernik mora biti sestavljen iz najmanj 6 usmerniSkih modulov.

Usmernik mora biti prirejen za prikljucitev na dovod 3% 230/400V, 50Hz. Razporeditev modulov
po fazah mora omogocati simetri€no obremenitev.

Sistem mora biti $€iten z odklopniki na vhodu in z varovalkami ali odklopniki v obeh polih v
baterijskem tokokrogu in na strani porabnikov.

Naprava mora biti opremljena z ustreznimi prenapetostnimi zas¢itami na vhodu.

Usmernik mora biti predhodno nastavljen za prikljuitev na zunanjo baterijo. Napetost
polnjenja mora biti temperaturno kompenzirana. Sistem mora omogocati poleg vzdrzevalnega
rezima obratovanja Se razliCne druge rezime obratovanja, kot so pospeSeno polnjenje baterije,
izravnalni rezim, kapacitetni preizkus baterije. Rezimi polnjenja in vzdrzevanja baterije morajo
biti nastavljivi. Sistem mora omogoc&ati naknadno prilagoditev drugacni bateriji.

Konfiguriranje sistema in kalibriranje analognih merilnih vhodov mora biti v celoti in izkljuéno
omogoceno preko spletnega brskalnika (Windows Internet Explorer — novejSe generacije, ...).
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Sistem mora vsebovati zaS&itne in nadzorne funkcije, ki omogocajo popolnoma avtomatsko
obratovanje in vzdrzevanje baterije v optimalnem stanju, kar omogoc¢a doseganje deklarirane
Zivljenjske dobe prikljucene baterije. Sistemska nadzorna elektronika mora nadzirati in javljati
stanje vseh parametrov baterije in sistema. V primeru okvare sistemske nadzorne elektronike
ne sme biti ogroZzeno neprekinjeno napajanje, usmernik obratuje v varnem napetostnem
nacinu.

Sistemska nadzorna enota mora biti opremljena s standardnimi vmesniki, ki omogoc&ajo
komunikacijo z nadzornimi sistemi tako lokalno kot daljinsko:

- CAN, RS232, RS485
- TCP/IP: Modbus, SNMP, dostop preko spleta (WEB), obveS&anje preko e-poste

Preko omenjenih povezav mora biti omogocen popoln nadzor sistema in prenos podatkov iz
sistema za nadaljnjo obdelavo. Za daljinsko javljanje stanj mora biti nadzorna enota
opremljena z digitalnimi izhodi (breznapetostni kontakti) in digitalnimi vhodi za signalizacijo
vsaj dveh zunanijih diskretnih breznapetostnih signalov, ki so ozi¢eni na sponke.

5.6.4.2. Delovanje, nadzor in upravljanje

Usmernik mora imeti vgrajena zascitha in nadzorna vezja, ki omogo€ajo popolnoma
avtomatsko delovanje sistema v vseh obratovalnih rezimih.

Usmernik mora napajati DC porabnike in polniti oz. vzdrzevati baterijo glede na njeno stanje.

Nadzorna enota mora omogocati optimizirano delovanje usmernika s funkcijo hranjenja moci,
pri Cemer je §t. aktivnih modulov prilagojeno trenutnim potrebam po moci porabnikov, pri tem
v intervalih ciklicno (tedensko) izmenjuje aktivne module in module v pripravljenosti. Pri tem
so obratujoCi moduli optimalno obremenjeni, da se doseZejo boljSi izkoristki in nizja
temperatura v omari. V primeru vecje skoCne spremembe obremenitve sistema, potrebe po
napajanju za €¢as aktiviranja dodatnih modulov pokrije baterija. Pri tem mora biti omogo¢eno
nastavljati redundanco delujo€ih modulov, kakor tudi omejitev njihove obremenitve.

UsmerniSke module mora biti moZno zamenjati odstraniti ali dodati med delovanjem sistema
brez kakrsnihkoli predhodnih nastavitev na modulih ali v sistemu, tudi e so moduli novi ali iz
drugega sistema. Nadzorna enota mora samodejno posodabljati inventar po vsakem od zgoraj
nastetih posegih v sistem.

Nadzor

Nadzor in upravljanje sistema preko nadzorne enote sta mozna daljinsko ali lokalno brez
odpiranja vrat.

Sistem mora imeti vgrajena za&¢itna in nadzorna vezja, ki omogocajo popolnoma avtomatsko
delovanje.

Lokalna signalizacija in meritve:

- LED signalizacija na usmerniskih modulih
- LCD prikaz vseh parametrov in stanj in LED-signalizacija na nadzorni enoti
Daljinska signalizacija:

- breznapetostni kontakti
- TCP/IP: Ethernet (WEB - dostop preko spleta, e-posta, SNMP (NMS), Modbus)
- Modem (interni)

Usmerniski modul

Usmerni$ki moduli morajo izkoris€ati visoko-frekvencno stikalno tehniko pri pretvorbi elektricne
energije, kar zagotavljala popolnoma reguliran in izoliran DC izhod od AC omreZja. Vhod
usmernika mora omogocati Sirok razpon vhodne napetosti. Moduli morajo delovati v povezavi
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z nadzorno enoto, ki jim ob vsaki vstavitvi v sistem preko CAN vodila najprej nastavi vrednosti
osnovnih obratovalnih parametrov in jih med obratovanjem krmili in nadzoruje. Pri okvari
nadzorne enote ne sme priti do nikakrSnih sprememb v napajanju sistema — moduli obratujejo
samostojno.

UsmerniSki modul mora biti s Celne strani opremljen z LED diodami za signalizacijo stan].
UsmerniSki moduli nimajo izvedenih nobenih upravljalnih elementov od zunaj.

Vse povezave modula, energetske in signalne, s sistemom morajo biti izvedene izkljuéno
preko fiksnega konektorja na zadniji strani, ki se zdruzi s konektorjem na vgradnem okvirju, ko
je modul pravilno vstavljen v sistem.

Nadzorna enota

Nadzorna enota nadzoruje napajalni sistem in krmili usmerniSke module glede na stanje
napajalnega sistema. Nadzorna enota mora omogoc¢ati prikaz meritev, aktivnih alarmov in
zgodovino alarmov.

Popolnoma vse nastavitve in vrednosti parametrov sistema (napetosti, tokovi, ...) mora biti
omogoc¢eno hitro in enostavno spremljati lokalno preko osvetlienega LCD prikazovalnika.
Lokalna signalizacija mora omogocati hiter pregled nad stanjem sistema. Omogo&eno mora
biti fiziCno resetiranje nadzorne enote, kar ne sme vplivati na zanesljivost delovanja sistema.
Poleg omenjenega mora biti omogoceno vse parametre nadzorne enote v celoti nadzorovati
in nastavljati preko raCunalnika z instaliranim spletnim brskalnikom (npr. Windows Internet
explorer, ...), in sicer lokalno preko povezave s kriznim kablom ali daljinsko preko spleta.

Nadzorna enota mora nadzorovati vse vgrajene module preko CAN (Control Area Network)
vodila. Nadzorna enota mora nazorno prikazovati trenutno stanje sistema (aktivni alarmi in
obratovalna stanja, parametri sistema, ...) ter zgodovino dogodkov.

Nadzorna enota mora biti opremljena z digitalnimi vhodi, na katere so povezani pomozni
kontakti za javljanje logi¢nih stanj sistema ali zunanjih elementov in digitalnimi izhodi (brez-
napetostni kontakti) za daljinsko javljanje alarmov in obratovalnih stanj.

5.6.4.3. Mehanska izvedba

Usmernik mora biti vgrajen v prostostoje¢o kovinsko omaro z vrati, opremljenimi z LCD
prikazovalnikom, ki omogoc&a lokalni nadzor in krmiljenje usmernika brez odpiranja vrat. Vsi
vgrajeni elementi morajo biti dostopni s prednje strani.

Priklju¢ki (mreza, DC izhod, baterijski prikljucki, signalni priklju¢ki) morajo biti izvedeni na
spodnji spredniji strani omare.

Za uvod vseh kablov in vodnikov do priklju¢nih sponk morajo biti v podu omare izvedene
kabelske EMC ali kovinske uvodnice.

Hlajenje in zascita pred pregrevanjem

Vgrajeni usmerniski moduli morajo biti hlajeni naravno. Omara mora biti izvedena tako, da je
omogoceno ustrezno hlajenje vgrajene opreme brez dodatnih ventilatorjev. Usmerniski moduli
morajo biti za3giteni pred pregrevanjem z omejitvijo izhodne modi. Ce se temperatura
nepredvideno dvigne, se morajo moduli selektivno izkljuiti in ponovno samodejno vkljuditi, ko
temperatura upade.

5.6.5. Razsmernik

Osnovne zahteve

Modularni razsmernik moci min. 5 kVA je namenjen neprekinjenemu napajanju sodobne
telekomunikacijske opreme in drugih zahtevnih porabnikov z izmeni¢no napetostjo 230 V,
50 Hz.
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Celotni sistem je modularno grajen in zasnovan v arhitekturi s sistemsko redundanco N+1.

Sistem tvori en neodvisni modularni razsmerniski sistem, ki napaja skupne porabnike.
Razsmernik se napaja iz sistema A in B preko lo€ilnih diod lastne baterije 220 V DC.

V modularni razsmernik morata biti vgrajena minimalno dva razsmerniSka modula s skupno
mocjo vecjo od 5 kVA, pri Cemer morata biti na razpolago vsaj Se dve prosti vgradni mesti za
dodatna modula, s ¢imer je mogo€e povec€ati mo¢ oziroma redundantnost sistema. Sistem
mora biti ozZi¢en in dimenzioniran za kon¢no mo¢ min. 10 kVA.

Razsmerniski moduli morajo biti hitro zamenljivi med samim delovanjem in pod obremenitvijo.
Nastavljivi parametri modulov morajo biti nastavljivi preko nadzorne enote brez uporabe
dodatne strojne in programske opreme.

Sistem mora biti za¢iten z DC odklopniki na DC vhodih in AC odklopniki na AC vhodih in AC
izhodih ter opremljen z vsemi ostalimi zaScitami, ki zagotavljajo najviSjo raven varnosti in
ustrezno selektivnost delovanja zasScit. Sistem je projektiran za prikljucitev na dovod 230 V,
50 Hz in DC napajanje 220 V DC.

Naprava mora biti opremljena z ustreznimi prenapetostnimi zascitami.

Sistem mora biti opremljen z roénim obvodnim stikalom, ki omogoc¢a ro¢ni preklop porabnikov
brez prekinitve na direktno napajanje iz mreznega vira za potrebe servisiranja itn..

Razsmernik mora omogocati uporabniku programsko nastavitev, ki omogoc€a izbiro
prioritetnega vira, iz katerega se porabniki napajajo preko razsmernika (mreza/baterija).

Razsmerniski modul mora vsebovati tako AC kot DC vhod za napajanje.

Sistemska nadzorna enota mora vse parametre, stanja (alarme, opozorila, ...) in druge
podatke razsmernika prikazovati na LCD zaslonu, sprememba vseh obratovalnih parametrov
mora biti moZna s pomocjo tipk na napravi (brez uporabe ra¢unalnika).

Sistemska nadzorna enota mora biti opremljena z WEB streznikom, ki omogoc&a popoln nadzor
in konfiguriranje razsmernika lokalno ali daljinsko ob uporabi spletnega brskalnika (Windows
Internet Explorer, ...), dostop mora biti za8¢iten z dvonivojskim geslom (uporabnik, serviser).

Vsi dogodki se morajo zapisovati v zgodovino dogodkov, ki jo je mogoce preko WEB streznika
prenesti na osebni racunalnik v obliki za nadaljnjo obdelavo.

V primeru okvare sistemske nadzorne elektronike ne sme biti ogrozeno brez-prekinitveno
napajanje.

Za daljinski nadzor (NMS, SCADA, ...) in krmiljenje sistema mora biti sistemska nadzorna
opremljena z naslednjimi komunikacijskimi protokoli: TCP/IP: SNMP / Modbus, http - dostop
preko spleta, obveS€anje preko e-poste, ....

Sistemska nadzorna enota mora biti opremljena z vsaj 6 digitalnimi vhodi in 6 digitalnimi izhodi
(brez napetostni preklopni kontakti) za daljinsko signalizacijo, ki morajo biti ozi¢eni na sponke
za zunanje prikljucke.

V primeru okvare sistemske nadzorne elektronike ne sme biti zmanjSana zanesljivost
napajanja porabnikov.

Mehanska izvedba

Razsmernik mora biti vgrajen v prostostoje€o kovinsko omaro z vrati, opremljenimi z LCD
prikazovalnikom, ki omogoca lokalni nadzor in krmiljenje razsmernika brez odpiranja vrat. Vsi
vgrajeni elementi morajo biti dostopni s prednje strani. Panel nadzorne enote mora biti viden
in dostopen brez odpiranja vrat na viSini 1600 mm od tal.

Prikljucki (mreza, DC vhodi, signalni prikljucki) morajo biti izvedeni na spodnji sprednji strani
omare.
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Za uvod vseh kablov in vodnikov do prikljuénih sponk morajo biti v podu omare izvedene
kabelske EMC ali kovinske uvodnice.

Hlajenje in zascita pred pregrevanjem

Vgrajeni razsmerniski moduli morajo biti hlajeni naravno. Omara mora biti izvedena tako, da
je omogoceno ustrezno hlajenje vgrajene opreme brez dodatnih ventilatorjev. Razsmerniski
moduli morajo biti zasgiteni pred pregrevanjem z omejitvijo izhodne mogi. Ce se temperatura
nepredvideno dvigne, se morajo moduli selektivno izkljugiti in ponovno samodejno vkljuditi, ko
temperatura upade.

Napajanje

Napajanje vseh razsmerniskih modulov v omari =NJ bo izvedeno iz razdelilnikov 220 V DC
=NK+S1 in =NL+S3, in sicer preko diodnega mosti¢a, ki mora biti name&en v omari
razsmernika. Ponudnik mora ustrezno dimenzionirati diodni mosti¢ za tokovne obremenitve.

Zanesljivost enega modula mora biti vecja od 0,9999. Ponudnik bo moral ob izteku garancijske
dobe dokazati zahtevano zanesljivost z dejansko dosezeno razpolozljivostjo vgrajenih naprav.

Glavne karakteristike razsmernika

— Nadin hlajenja: naravno hlajen
— Tip razsmernika: tranzistorski
— Nazivne vrednosti
— Glavna vhodna veli¢ina: 220 V DC +20%-15%
— Pomozna vhodna veli€ina: 230V AC £10%
— Izhodna napetost: 230 V AC 4%, 1-fazni
— lzhodna frekvenca: 50Hz £ 1%
— lzhodna mo¢: 4x2,5 kVA, cos¢=0,8ind (35A)
—  Obmocje faktorja modi: 0ind - 1 - Okap
— Redundantnost: n+1

—  Sistem mora vsebovati modul in programsko opremo za nadzor preko LAN omreZja.
Nadzorni sistem mora omogocati:

— javljanje okvar v sistemu, ki Se ne pomenijo groZnje za izpad napajanja, in je intervencija
mozna naslednji dan (lahka napaka)

— javljanje okvar v sistemu, ki zahtevajo takojsnjo intervencijo (tezka napaka)

— spremljanje analognih veli€in (U, I, f) na vhodu, izhodu in na enosmernem delu (U, I) ter
javljanje odstopan;j

— javljanje zemeljskega stika vseh faz in ni¢le na vhodu in izhodu sistema

— zapis vseh dogodkov in komand na lokalnem tiskalniku in v nadzornih centrih (nabor
podatkov bo dolo€en s strani Investitorja naknadno)

Preizkusi

Naprave in njihov medsebojni vpliv morajo biti preizkusene po veljavnih IEC standardih.
Naprave morajo biti tipsko in rutinsko preizkuSene v sistemu pri proizvajalcu.

5.7. TRANSFORMATOR LASTNE RABE

Transformator lastne rabe bo oljne izvedbe, nameS&en v lo€enem TR prostoru v novem
objektu 110 kV GIS stikalis¢a.

Upostevati je potrebno uredbo komisije EU, Evropskega parlamenta in Sveta glede majhnih,
srednjih in velikih transformatorjev.

Dobava transformatorjev lastne rabe vsebuje:

- dobavo,
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- montazo,

- lovilna posoda Rf in vodila za namestitev TR,
- spuScanje v pogon,

- potrebne certifikate in dokumentacijo.

Transformator mora biti tipski, oljne izvedbe z naravnim hlajenjem (ONAN), tri fazni, 50 Hz.
Transformator bo names€en v prostoru predvidenem za TR LR pod klimatskimi pogoji, ki
prevladujejo na objektu.

Izolacija navitij mora biti sposobna zoperstaviti se naslednjim dielektricnim napetostnim
testom:

Nazivna napetost NajviSja napetost Nazivna vzdrzna Nazivna zdrzna atm
(kV) opreme (kV) napetost pri 50 Hz, | prenapetost 1,2/50 ps
1 min (kV) (kV)
0,4 1,1 3 -
20 24 50 125

Transformator mora biti izdelan in preizkuSen skladno s standardi SIST EN in IEC. Izolacijsko
sredstvo mora ustrezati standardom SIST IEC ali IEC. Skoznjiki morajo ustrezati standardom
SIST EN.

Transformator mora biti hermetiCno zaprte izvedbe, brez konzervatorja.

Hlajenje mora biti ONAN izvedbe. Transformator mora imeti na niZje napetostni strani izvedeno
nevtralno to¢ko. Zahtevana je ro¢na pet stopenjska regulacija napetosti v obmocju + 2 x 2,5%,
v breznapetostnem stanju.

Transformator mora biti zaradi na€ina obratovanja izveden na nacin, ki zagotavlja znizane
izgube med obratovanjem.

Magnetno jedro, navitja in ostala oprema

Magnetno jedro transformatorja mora biti izdelano iz visoko kvalitethe magnetno orientirane
ploCevine z nizkimi specifi€énimi izgubami. PloCevina naj bo izolirana s plastjo posebne
izolacije.

Konstrukcija mora zagotavljati stabilnost med transportom ter varno obratovanje brez vibracij
in lokalnih pregrevanj. Izbira jeklene ploCevine, postopek rezanja in na¢in montaze morajo
zagotavljati minimiziranje izgub in toka praznega teka ter minimalno hrupnost med
obratovanjem.

Navitja so izdelana iz folije ali Zice, ki je pravokotnega ali okroglega preseka. Folija in Zica
pravokotnega preseka sta izolirani s papirno izolacijo, okrogla Zica pa z izolacijo iz umetne
smole. Navitja naj bodo namescena koncentri€¢no in vpeta tako, da so odporna proti silam, ki
nastanejo pri kratkem stiku oz. pri transportu transformatorja. Za zadostno hlajenje navitij
morajo biti predvideni ustrezno dimenzionirani oljni kanali.

Odcepno stikalo naj bo nameS&eno pod pokrovom transformatorja, njegova rocica za
spreminjanje polozaja pa na pokrovu.

VN prikljucki

VN priklju€ki morajo biti tipske izvedbe. Na transformator bo priklju¢en SN kabel 12/20 kV

N2XS(F)2Y 3x 150/25mm2 za povezavo do 20 kV transformatorske celice. V obsegu dobave
po tem razpisu so tako tudi kabelski kon¢niki, ki morajo biti usklajena na celici in TR.

Dodatki
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Kot dodatek k vsem pripomockom, ki jih predlaga ponudnik, mora transformator vsebovati
naslednje elemente:

e uSesa in dvizne pripomocke,

e dve ozemljilni spojki,

e ploscice z oznakami nazivnih vrednosti in sponk,
Transformator bo nameS€en na betonsko plos€o TR prostora. Dobaviti je potrebno kovinsko
posodo za zbiranje olja pod TR.

USesa za dvigovanje in premikanje morajo biti nameS¢ena na vseh delih transformatorja, ki
zahtevajo neodvisno rokovanje med montazo in demontazo.

Oprema in pripomocki dobavljeni s transformatorjem morajo biti primerno namesc€eni na
transformator za nemoteno obratovanje, nadzor in vzdrzevanje.

Slika 5-1: Primer vgradnje in montaze TR z oljnim lovilcem
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5.8. 24 KV STIKALISCE

Naprave, ki bodo dobavljene v okviru projekta, sestavljajo opremo SN celic za priklop kablov
iz distribucijskega omrezja, in SN kabla do transformatorja lastne rabe, 20/0,4 kV. Vsa nova
stikalna SN oprema bo namesc&ena v pred-fabriciranih ploCevinastih celicah.

20 kV celice bodo kompaktne kovinsko oklopljene izvedbe, s fiksno montiranimi stikalnimi
elementi brez SFs plina.

Dovodna celica bo opremljena s tri-poloZajnim stikalnim locilnikom na elektromotorni in roéni
pogon v skladu z zahtevami ELES. Dobava za$cite na dovodu je v sklopu celice. Pogonska
napetost elektromotorja je 220 V DC.

Transformatorska celica bo opremljena s tri-polozajnim stikalnim lo€ilnikom na elektromotorni
in ro¢ni pogon.

V celico bodo montirane varovalke s podnozjem za za&¢ito transformatorja lastne rabe.

Enopolno shemo s konfiguracijo stikalnih elementov mora ponudnik priloziti k ponudbi.

5.8.1. 24 kV celice

Celice morajo biti izvedene in preizkuSene v skladu z zahtevami najnovejsih izdaj.
Na celicah bo names&ena slepa shema z oznakami elementov po enopolni shemi.

Naprave, ki bodo dobavljene v okviru tega razpisa, sestavljajo opremo SN stikali§¢a za priklop
SN kablov do transformatorja lastne rabe, 20/0,4 kV. Vsa nova stikalna SN oprema bo
namescCena v pred-fabriciranih ploCevinastih celicah.

24 kV celice morajo biti kompaktne kovinsko oklopljene izvedbe, s fiksno montiranimi stikalnimi
elementi brez SFs plina. V primeru notranje okvare z odprtim elektricnim oblokom morajo biti
nastali plini usmerjeni stran od osebja, ki bi lahko stal pred celico.

Na vsaki celici je, Ce je zaradi opreme potrebno, namescena merilna in ranzirna omarica z
montazno plos¢o, omarica mora biti poenotene velikosti. Merilno ranzirna omarica nad celico
sluzi ozi€enju pomoznih kontaktov, zascitnih avtomatov posameznih zas¢itnih ali napajalnih
tokokrogov s signalizacijo izpada. Vsa oprema vklju¢no s sponkami mora biti tipizirane izvedbe
in montirana na montaznih letvah. V ranzirni omarici morajo biti za vsako celico izvedene
loCene sponcne letve z vsaj 30 % prostorsko rezervo.

Celice morajo biti izvedene za vstop kablov s spodnje strani in postavljene na primerno jekleno
podkonstrukcijo.

Velikosti celic so omejene na transportne poti in na razpoloZljivo velikost prostora. Po montaZi
celotne opreme mora biti zagotovljeno dovolj prostora za normalno upravljanje in vzdrzevanje
opreme.

Napajalna napetost krmilnih in signalnih tokokrogov je 220 V DC in mora biti zagotovljena iz
pod-razdelitve znotraj posamezne celice. Tokokrogi daljinske signalizacije in krmiljenja morajo
biti ozi€eni in povezani do temu namenjenih vrstnih sponk v posamezni celici.

Celice morajo biti opremljene v skladu s prilozenimi enopolnimi shemami v razpisu. Biti morajo
opremljene z zahtevanimi SN stikalnimi napravami, pogonskimi mehanizmi, krmilnimi ro€icami
in palicénimi mehanizmi, prenapetostnimi odvodniki, izolatorji, podpornimi, veznimi in nosilnimi
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elementi, elementi za ro¢no lokalno krmiljenje, indikacijami polozaja, indikatorji napetosti in
vso ostalo pomozno opremo, potrebno za njihovo obratovanje.

Dovodna celica mora biti opremljena s tri-polozajnim stikalnim lo€ilnikom na elektromotorni in
ro¢ni pogon in odklopnikom v skladu z zahtevami ELES. Pogonska napetost elektromotorja je
220V DC.

Transformatorska celica mora biti opremljena s tri-polozajnim stikalnim lo€ilnikom na
elektromotorni in ro¢ni pogon, ki poleg vklopa in izklopa omogoc¢a tudi povezano ozemljitev
obeh strani varovalénega podnozja z drugim ozemljilnikom.

Celice morajo imeti izvedeno vse notranje ozi¢enje med samimi elementi in od elementov do
izhodnih sponk v ranZirni omarici, na katere se bodo prikljuéevale povezave proti zunanjim
sistemom. Vse naprave morajo ustrezati sploSnim tehniénim zahtevam tega razpisa.

Vsi zunaniji primarni priklju€ki celic morajo biti opremljeni za prikljuCitev kabelskih vodnikov
ustreznega preseka.

Ce je taka zahteva proizvajalca SN celic, je v obsegu dobavitelja tudi izdelava in vgradnja
temeljnega okvira na katerega bo montiral 24 kV celice. V okvir dobave spadajo tudi kabelski
konektorji, &e so potrebni, njihova montaza in priklju€itev v celice. V kolikor bodo dobavljeni
odvodniki prenapetosti za montazo na konektorje mora dobavitelj tudi te vgraditi v celico.

5.8.2. NN omarica 24 kV na transformatorski in dovodni celici

Dobava kompletno opremljene NN omarice z naslednjo opremo:

- zascitni avtomati (220 V DC, 230 V AC) s pomoznimi signalnimi kontakti,
- vrstne, ozemljilne, napetostne, tokovne sponke,

- pomozni releji, preizkusna vti¢nica,

- pomozna napajalna napetost 220 V DC,

- Cu zbiralnica za ozemljevanje kablov in prostih Zil,

- Stevec na dovodni celici,

- drobni montazni material,

- montaza elementov, ozi¢enje, oznadevanje in funkcionalni preizkusi.

5.8.3. Stikalni lo€ilniki

Stikalni lo€ilnik v dovodnem polju se krmili preko motornega pogona, izdelani in preizkuseni
morajo biti po zahtevah ustreznih delov standarda SIST EN.

Stikalni locilnik v Prostoru lastne rabe 110 kV stikaliS¢a mora imeti elektro motorni pogon
(220 V DC), ki je lahko krmiljen tudi daljinsko iz postajnega racunalnika. Zato mora biti
odklopnik izveden za priklju€itev daljinskega krmiljenja, vklju¢no s preklopko lokalno/daljinsko.
Na izklop stikalnega locCilnika deluje tudi zascita transformatorja in zas¢€ita NN odklopnika.

Pri elementih z motornim pogonom mora biti elektromotor izveden v skladu s SIST ENali IEC.

Pri vseh stikalnih elementih se zahteva zadostno Stevilo pomoznih kontaktov (delovnih, mirnih
in trenutnih). Elementi, ki se krmilijo ro€no morajo biti opremljeni z ustreznim pogonskim
mehanizmom, krmilno roc€ico, potrebnim vzvodjem in veznimi palicami ter ostalimi elementi
potrebnimi za montaZo. Vsa stikala, ki se krmilijo elektricno, morajo imeti vsaj po eno izklopno
tuljavo.
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5.8.4. Rezervni deli za 24 kV naprave

Za 24 kV SN naprave mora izvajalec v ponudbi vkljuciti tudi naslednje rezervne dele:
— 3 kosi varovalénih vliozkov,

— 3 kosi prenapetostnih odvodnikov,

— 3 kosi indikatorjev napetosti

— 1x motorni pogon stikala za vsak ponujeni tip.

5.9. DIESEL ELEKTRO AGREGAT

5.9.1. Razmestitev opreme in dostop

Diesel elektro agregat (DEA) z vso pripadajoCo opremo bo vgrajen v novem prostoru diesel
elektro agregata. Sistemi za zajem in odvod hladilnega zraka ter izpuh morajo biti izvedeni
skozi steno. Diesel elektro agregat mora biti pripravljen za transport skozi vrata omejenih
dimenzij, kar mora biti prikazano na pripadajocih risbah.

Vsa potrebna gradbena dela bodo izvedena s strani lzvajalca gradbenih del skladno z
zahtevami dobavitelja opreme diesel elektricnega agregata.

Motor in generator morata biti montirana na skupnem podstavku in direktno sklopljena med
seboj.

- Komplet DEA mora biti dokon€ana, samostojna, neodvisna enota vkljuéno z vsemi
ostalimi napravami in krmiljenjem, zahtevanim za pravilno in zadovoljivo obratovanje

- Pomozni sistemi morajo vsebovati vso potrebno krmilno in zas&itho opremo, ozi¢enje,
naprave za merjenje temperature, krmilno plos€o, opremo za avtomati¢ni zagon, sistem
goriva, hladilni sistem, itd

- Vse cevi, oZiCenje in kanali med pomoznimi sistemi in enoto diesel elektro agregata
morajo biti dobavljeni in montirani tako, da tvorijo popolnoma neodvisno enoto

- Komplet diesel elektro agregata mora biti brez Skodljivih vibracij in nevarnih torzij.
Vibracije in hrup morajo biti znotraj dovoljenih mej

- Komplet DEA mora biti sposoben takojSnega zagona pri temperaturi v okolici 0°C in mora
biti sposoben prevzeti polno obremenitev znotraj 10 sekund od prejema zagonskega
signala

5.9.2. Nacin delovanja

Diesel elektro agregat je namenjen napajanju elektricnih porabnikov v primeru izpada
transformatorja lastne rabe.

Ko preklopna avtomatika nujne lastne rabe DEA dobi startni signal, mora biti aktiviran v
nastavljivem Casu od 0-5 s. V tem trenutku se mora zagnati dieselski motor. Ko se napetost
stabilizira, se mora generator prikljugiti na razdelilno plo§&o. Cas med zagonskim signalom in
polno obremenitvijo ne sme preseci 15 s.

Avtomatika DEA mora biti kompatibilna s krmilnikom glavnega 0,4 kV razvoda lastne rabe.

Vsi podatki morajo biti vidni lokalno na prikazovalniku in daljinsko preko komunikacijske
povezave.

Vklop DEA za redno preizkuSanje in oto&no obratovanje je potrebno izvesti s preklopko za
testni vklop in povezati s krmilnikom DEA in omarami preklopa.

Za potrebe testiranja mora imeti diesel elektro agregat moznost lokalnega (ro€nega) zagona.
DEA mora imeti mozZnost sinhronizacije.
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Sistem mora omogocati sinhronizirane brezprekinitvene preklope med mreznim in
generatorskim virom v smislu naslednjih funkcij:

- ob povratku napetosti mreznega vira se mora izvrsiti preklop nazaj na mrezni vir brez
prekinitve (sinhroniziran preklop)

- sistem mora omogocati bremensko testiranje agregata s sinhroniziranimi neprekinjenimi
preklopi v obe smeri (preklop iz mreznega na generatorski vir in obratno) brez motenja
porabnikov

Dobavitelj mora zagotoviti montazo, zagonske in funkcionalne preizkuse, vzdrzevanje,
servisiranje in oskrbo z rezervnimi deli v garancijski in po garancijski dobi najmanj 10 let.

Za funkcionalne preizkuse mora zagotoviti ustrezno nadomestno breme 110% glede na
nazivno mo¢ DEA in meritve posneti z merilno napravo.

5.9.3. Dieselski motor s pomozno opremo

Motor mora ustrezati pogojem okolja, v katerem bo vgrajen in zahtevam napajanja.

Usklajen mora biti s standardom EU Euro in Uredba o emisiji snovi v zrak iz srednjih kurilnih
naprav, plinskih turbin in nepremiénih motorjev (Uradni list RS, §t. 17/18, 59/18, 44/22 — Z\/O-
2 in 99/22). Hrupnost v prostoru diesel elektro agregata ob njegovem delovanju ne sme
presegati 110 dB.

DEA naj bo take izvedbe da ima vseskozi ogrevano hladilno vodo, kar poveca obratovalno
sigurnost in podaljSa Zivljenjsko dobo agregata. ElektriCni grelnik pogonskega motorja z
obto¢no ¢&rpalko: Elektricni grelnik pogonskega motorja mora biti montiran na podnozje
agregata. Grelnik mora vzdrzevati ustrezno temperaturo in omogoc€ati lazji zagon motorja.
Poleg grelnika mora biti vgrajena tudi obto¢na €rpalka, ki skrbi za krozenje hladilne tekocCine v
motorju. Vklop in izklop grelca mora biti krmiljen iz krmilnika DEA.

Nazivni parametri

Dieselski motor mora biti stacionaren, stiritaktni vec€cilindri¢ni, z vodnim hlajenjem, s turbinskim
polnilnikom, zmozZen delovanja pri maksimalni temperaturi okolice 40°C.

Dobavitelj mora priloziti izraCun moci izbranega motorja skladno z zahtevami iz prejSnjega
odstavka. PriloZiti mora tabelo pomoznih sistemov motorja in navesti moci porabe.

Dieselski motor mora imeti zadostno izhodno mo¢ za delovanje generatorja pri 10%
preobremenitvi v ¢asu ene ure izven kateregakoli dvanajsturnega (12) neprekinjenega
delovanja, kar mora dokazati pri prevzemnih meritvah.

Regulator

Hitrost motorja mora biti regulirana z elektronskim regulatorjem vrtilne hitrosti, ki mora biti
zagotovljena v stacionarnem stanju v mejah +0,25% nazivne frekvence.

Vztrajnik

Motor mora imeti primerno uravnotezen vztrajnik za tekoCe prilagajanje razlicnim
obremenitvam.

Zagonska naprava

Zagon motorja mora biti izveden z elektromagnetnim pomoznim zagonskim motorjem ob
pomoci svin€enih baterij za teZzke pogoje dela (z minimalnim vzdrZzevanjem — baterije morajo
imeti Cepe za lazje vzdrZevanje (dolivanje destilirane vode) in ustreznim impulznim baterijskim
polnilcem 220 V AC / 24 V DC. Baterije morajo imeti kapaciteto za najmanj 10 zaporednih
zagonov pri temperaturi 0°C in morajo biti zaradi zanesljivosti podvojene.

Zagonski sistem mora biti projektiran za ponovni zagon tudi v primeru napa¢nega zagona
motorja, tako da najprej zaustavi motor in nato ponovno vzbudi zaganjalnik.
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Hlajenje

Motor mora biti vodno hlajen in mora imeti zaprt hladilni sistem. Izmenjevalec toplote voda-
zrak naj bo izveden na tak nacin, da bo vro€ zrak izveden skozi izvod preko zraCnega
ploCevinastega kanala neposredno iz zgradbe. Ventilator mora biti sposoben vso toploto diesel
elektro agregata ohladiti.

Vsi sistemi za hlajenje morajo biti mehansko gnani s strani motorja DEA.
Hladilna teko€ina mora biti proti zmrzovanju do -20°C.

Posoda za gorivo

DEA mora biti sposoben najmanj Stiriindvajset (24) urnega delovanja motorja pri polni
obremenitvi z gorivom iz dnevnega rezervoarja brez kakrdne koli roéne manipulacije oziroma
dolivanja goriva. Rezervoar mora biti dvopladéni, da prepreci iztekanje olja v okolico v primeru
pusCanja osnovnega plas€a. Omogocena mora biti vizualna kontrola osnovnega plas¢a v
primeru pusc€anja le tega. Rezervoar mora biti opremljen s polnilnimi in izto¢nimi ventili,
polnilno ¢rpalko z avtomatiko, kazalnikom nivoja goriva, alarmnimi kontakti nizkega nivoja za
lokalno krmilno omarico in daljinski prenos. Oprema rezervoarja naj zajema tudi fiksno cevno
inStalacijo za polnjenje iz avtocisterne.

Zaradi niZje lezeCega rezervoarja z gorivom mora biti posebna pozornost posvecena
konstrukciji zajema goriva, da bo preprec€en iztok goriva iz napajalnih cevi in ¢rpalk nazaj v
rezervoar.

Temelji

Motor in generator morata biti neposredno mehansko povezana s fleksibilno spojko in
prirobnico in montirana na skupni betonski temel;j, kateri je lo€en od ostale ploSce v prostoru.
Po dostavi na objekt je potrebno centriranje in niveliranje motor-generatorske skupine v pravilni
polozaj na betonskem temelju, predhodna dostava in vgradnja temeljnih vijakov (izdelava
betonskega temelja ni predmet tega razpisa).

Oprema motorja

Motor mora biti opremljen z naslednjo opremo:

- podvojene zagonske akumulatorske baterije 24 V DC

- oljnim filtrom z dvojnim obhodom

- elektromagnetnim zagonskim motorjem

- dvojnim suhim zra¢nim filtrom

- zasCito proti nizkemu pritisku olja in visokemu pritisku v sistemu vodnega hlajenja
motorja

- za&cito pred preveliko hitrostjo

- krmilno in razdelilno omarico s priklju€nimi kabli

- ustreznim izpudnim sistemom (kompletno z dinami¢no cevjo)

- grelcem motorja s termostatom (230 V AC) in grelec motorja z obto¢no &rpalko

- dusilnikom zvoka in kompenzatorjem vibracij

- elektromagnetnim zapiralnim in odpiralnim ventilom goriva

- hladilnikom mazalnega olja in hladilnikom stisnjenega (polnilnega) zraka

- izpusnim sistemom iz nerjavnega jekla (plinotesna izvedba),

- oljno drenazo in

- ostalo pomoZzno opremo

Predgrevanje

Motor mora biti opremljen z ucinkovitim sistemom predgrevanja, ki bo omogocal takojSnji
prevzem bremena.
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5.9.4. Generator

Nazivni parametri

Sinhronski generator, horizontalna postavitev, 3-fazni, 50 Hz, 400/230 V, nazivhe modi
150 kVA pri temperaturi okolice 40°C, pri faktorju moci 0,8. Generator mora biti ustrezno
ulezajen.

Generator mora biti samoventiliran, samovzbudni z avtomatsko regulacijo, brez $€etk, stopnja
mehanske zascite IP23. Izolacija navitij mora biti razreda H. Maksimalna temperatura rotorja
in statorja ne sme preseci temperatur po razredu F.

Karakteristike in zgradba

- Generator mora biti nac¢rtovan in skonstruiran tako, da lahko poleg nazivnih mehanskih
obremenitev varno prenese vse mehanske obremenitve zaradi prekoracitve hitrosti in
kratkih stikov.

- Sponke generatorja morajo biti name&¢ene na ustreznem mestu statorja. Vezava mora
biti Y (nevtralna toCka ne sme biti ozemljena).

- Vzbujalni sistem mora biti statiChega tipa s tiristorji, ki imajo ustrezne reakcijske
karakteristike.

- Avtomatski napetostni regulator (ANR) mora biti names§cen v generatorski krmilni omari.
ANR mora biti statiChega tipa in mora regulirati generatorsko napetost na nastavljeno
vrednost na sponkah generatorja. ANR mora biti sposoben vzdrzevati napetost z
nastavitvijo +5% nazivne napetosti in staticno odstopanje napetosti manj kot +1%.
Generator naj ima nizko notranjo impedanco glede na breme. Zaradi tega naj ima dusilno
navitje.

- Generator mora vzdrzati prekoraCitev hitrosti do 20% nazivne hitrosti in zaasne
prekoracitve hitrosti med nepriakovanimi okolis€inami v trajanju dveh (2) minut ali vec
brez povzro€itve mehanskih poskodb. Rotor mora ostati v elektricnem ravnovesju pri
vseh hitrostih do 120% nazivne hitrosti.

- Generator mora biti sposoben prenesti 50% preobremenitev nazivnega toka za ¢as 10
sekund pri nazivni napetosti in frekvenciin mora varno obratovati pri 10% preobremenitvi
za dobo ene ure v intervalu dvanajst (12) urnega neprekinjenega delovanja.

5.9.5. Hlajenje in izpuh agregata

Dovod hladilnega zraka bo izveden neposredno iz zunanjosti nove stavbe, preko kombinacije
metalizirane pocinkane jeklene zaSCitne mreZe in aluminijaste vstopne Zaluzije na
elektromotorni in vzmetni pogon, ki bo name&€ena na zunanji steni prostora DEA.

Ponudnik mora podati zahteve za gradbena dela za pripravo odprtine vstopne Zaluzije.

Odvod hladilnega zraka bo izveden preko krajSega odvodnega ploCevinastega kanala, ki je
fleksibilno povezan z odvodnim kanalom hladilnega zraka agregata. V steni bo nameS&ena
kombinacija metalizirane pocinkane jeklene zaS&itne mreze in aluminijaste izstopne Zaluzije
na elektromotorni in vzmetni pogon. Mesto vgradnje in dimenzije odprtine v steni za izstopno
Zaluzijo doloc¢i Ponudnik.

Pogon zaluzij mora biti izveden na nacin, ki bo omogoc€al na tleh stoje€emu obratovalnemu
osebju tudi ro¢no upravljanje z zaluzijami. Elektromotorni pogon mora biti izveden na nacin, ki
je neodvisen od virov napajanja izven sklopa agregata.

Sistem hladilnega zraka v celotnem poteku (z vsemi zaluzijami, zas€itnimi mrezami, kabli,
ploCevinastimi kanali, drobnim montaznim in pritrdilnim materialom) je predmet dobave po tej
razpisni dokumentaciji. Ponudnik mora pripraviti in dobaviti tudi dodatne sisteme ali naprave
za prezraCevanje, Ce presodi, da je to potrebno za izboljSanje pretoka hladilnega zraka. Ta
oprema mora biti vklju¢ena v ponudbeni predracun.

DZR: Lastna raba Stran 42 od 93
Datoteka: 4438.6E05.NZDR.docx



RTP 110/20 Ajdov&cina KORONA

110 kV GIS stikaliS¢e z razpletom daljnovodov POWER ENGINEERING

Izpuh motorja (zbirna cev, elastiCna vzmet, oddusni lonec s prirobnicami in pritrdilnim
materialom) naj bo izveden vzporedno s kanalom izstopnega zraka in na ustrezen nacin
speljan skozi primerno obdelano odprtino v zunanji steni prostora DEA. Ves potrebni material
v zvezi z motornim izpusnim sistemom je predmet dobave po tem razpisu. Material za izpuh
motorja mora biti izveden v INOX izvedbi.

5.9.6. Oprema za zascito in alarmiranje

Glavna krmilna omara DEA mora biti opremljena, vendar ne omejena samo na naslednjo
opremo:

Motor:

- prekoracitev hitrosti

- vstopni tlak olja za podmazovanje
- temperatura olja za podmazovanje
- pokazatelj nivoja olja

- izhodna temperatura hladilne vode
- temperatura izpusnih plinov

- nivo goriva v rezervoarju

- nizek nivo hladilne tekocine

Generator:

- trifazni nadtokovni rele z inverzno ¢asovno karakteristiko s trenutnim delovanjem
- prenapetostni rele

- podnapetostni rele

- podfrekvencni rele

- statorski termicni nadtokovni rele (termistorji v statorskih navitjih)

- smerna zascita

- zaScCita proti zemeljskemu stiku

5.9.7. Oprema za indikacijo

Motor:

- hitrost

- Stevilo ur delovanja

- Stevilo zagonov

- temperatura pregrevanja

- padec tlaka preko zracnih filtrov

- padec tlaka preko filtrov za gorivo

- kontrola trenutne porabe DEA glede na mo¢ med obratovanjem

Generator:

- A-metri (eden za vsako fazo)

- V-meter s preklopko (3F-0-3MF)

- merilnik frekvence

- W-meter in VAr-meter, vklju¢no s pretvorniki 4-20 mA
- kWh meter

- Stevec ur delovanja

- Stevec zagonov motorja

Mreza:

- A-metri
- V-meter s preklopko (3F-0-3MF)
- merilnik frekvence
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- W-meter in VAr-meter

Potrebno je predvideti dodatni prikazovalni panel velikosti minimalno 12" za alarmiranje vseh
nenormalnih stanj pri diesel elektro agregatu.

5.9.8. Signali

Kot minimalna zahteva je potrebno omogoditi prenos naslednjih signalov v sistem vodenja
stikalis¢a (postajni raCunalnik) za potrebe vodenja sistema izmenicne lastne rabe 0,4 kV:

- generatorska napetost
- pozicije preklopke IZKLOP/ROCNO/AVTOMATSKO/TEST
- sumacija za$c¢itnih funkcij za motor
- sumacija zas¢€itnih funkcij za generator
- diesel elektro agregat deluje
- diesel elektro agregat ne deluje
- napaka zagona diesel elektro agregata
- napaka diesel elektro agregata
- izklopni alarm
- izklopni alarm z razhlajevanjem
- opozorilni alarm
- generatorski odklopnik vklopljen
- generatorski odklopnik izklopljen
- tipka za zasilni izklop aktivirana

5.9.9. Oprema za krmiljenje prezraevanja

V omari krmiljenja DEA mora biti nameS&en sistem za krmiljenje prezraCevanja, ki mora
vsebovati najmanij:

- nadzorni in krmilni sistem vstopnih in izstopnih zaluzij (vkljuéno z izbirnim stikalom ro¢no-
avtomatsko)

- indikacijske, alarmne naprave

- motorska zascitna stikala in druga stikala, ipd.

- razvod z ustrezno za&€ito in krmilnimi elementi za napajanje vseh pomoZznih naprav in
ventilacijske opreme (napajanje pogonov za Zaluzije mora biti izvedeno iz lastne baterije
DEA)

5.9.10. Krmilna in energetska omarica DEA

Krmilna in energetska omarica DEA (=NE+S4) je namenjena za avtomatsko vodenje diesel
elektricnega agregata, kot rezervnega elektroenergetskega vira, v slu€aju izpada mreze in
omogocCa sinhronizirane brezprekinitvene preklope med mreznim in generatorskim
energetskim virom. V omari so namesc¢eni vsi elementi za funkcijsko, merilno in zasc&itno
delovanje.

Krmilna in energetska omarica je kot funkcijska celota deljena na dva dela:

— krmilni del — upravljalna avtomatika
— mocnostno preklopni del — preklopno mesto mreza/DEA (QM/QG) lo€ena med seboj

Upravljalna avtomatika s signalizacijo mora biti opremljena, vendar ne omejena samo na
naslednjo opremo (vse tovarnisko vgrajeno, ozi¢eno in testirano s strani proizvajalca):

— digitalno krmilno enoto z moznostjo belezenja kronologije izrednih dogodkov in vklju€itve v
Ethernet in z moznostjo ro¢nega upravljanja DEA mimo krmilne enote v primeru odpovedi
krmilne enote
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— modulom za sinhronizacijo, ki omogoc¢a brezprekinitvene preklope mreza — DEA in obratno
v fazi testiranja pod polnim bremenom

— generatorsko in vzbujalno opremo z napetostno regulacijo

— analognim merilnim sistemom (U, I, f) osnovnih parametrov

— inteligentnim avtomatskim polnilcem/testerjem startne baterije — lahko je dodatna zunanja
naprava

— sistemom za krmiljenje in nadzor zaluzij

— elektriCcha naprava za preCrpavanje goriva za zunanji rezervoar (Ce pa je Se dodatno
(standardna izvedba DEA) gorivo v podnoZzju agregata potem za rezervoar v sklopu DEA
pa ne)

Energetski del omare mora vsebovati energetsko stikalo z nadtokovno in kratkosticno zas$cito,
ki je povezano z energetskim preklopnim sistemom 0,4 kV razdelilca preko sinhronizatorja. V
tem delu morajo biti izvedeni vsi napetostni in tokovni odcepi. Vsa glavna stikala morajo biti
ustrezno dimenzionirana za vse predvidene elektriCne in mehanske obremenitve.

5.9.11. Avtomatka DEA s sinhronim delovanjem z mrezo

V sistem napajanja porabnikov 0,4 kV so kot napajalni viri vkljuCeni:

- transformator lastne rabe (TR LR)
- diesel elektricni agregat (DEA)
- NNrazvod iz EP

Sistem napajanja lastne rabe je predviden za:

- Napajanje splosne lastne rabe iz TR LR

- Avtomatsko napajanje nujne lastne rabe iz TR LR, DEA, z moznostjo ro¢nega
upravljanja

- havarijsko 0,4 kV napajanje porabnikov EP

Sistem napajanja nujne lastne rabe iz DEA vsebuje preklopno mesto mreza/DEA, preko
katerega se na razvod za nujne porabnike =NE+Sx in =NG+Nx TR LR ali DEA. Preklopno
mesto tvorita odklopnika z motorskima pogonoma QM in QG v krmilno preklopni omari DEA
=NE+S4. Avtomatika preklopnega mesta je vgrajena v omaro =NE+S4. Preklopna avtomatika
dobi stanje prisotnosti napetosti iz vseh virov in stanje odklopnikov. Na osnovi predhodno
doloCene sheme upravljanja pa se odloci v katerih primerih se izvaja preklop iz enega sistema
na drugi in obratno.

V polju glavne razdelilne ploS¢e je vgrajen krmilnik za zajem vseh stanj naprav kakor na
dovodni strani tako tudi na odvodih. Krmilnik ne izvaja nobene preklopne avtomatike lastne
rabe.

Krmilnik je zgrajen na osnovi programabilnih funkcij in je opremljen z zaslonom na dotik. Na
zaslonu na dotik je prikaz sistema LR.

Zaslon na dotik omogoca:

- prikaz trenutnega stanja sistema: prikaz blok sheme LR SN in NN s polozaiji stikal in
meritvami

- prikaz aktivnih alarmov

- prikaz zgodovine sprememb v sistemu (zgodovina dogodkov)

- prikaz meritev napajalnih virov TR LR: medfazna napetost, tok, navidezna in delovna
mo¢

- prikaz meritev napajanja nujne lastne rabe iz mrezZe: medfazna napetost, fazna
napetost, tok, navidezna in delovna mo¢&

- prikaz meritev napajanja nujne lastne rabe iz DEA: medfazna napetost, fazna napetost,
tok, navidezna in delovna mog¢, frekvenca

- prikaz meritev motorja: pritisk olja, temperatura motorja, napetost baterije, nivo goriva,
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- prikaz aktivnih alarmov

- shranjevanje in prikaz zadnjih 200 dogodkov v sistemu (aktiviranje in deaktiviranje
alarmov in sprememb obratovalnih stanj),

- daljinska signalizacija preko breznapetostnega kontakta,

- moznost daljinske komunikacije.

Nekatere alarme in prikaze stanj za DEA povzema iz preklopne avtomatike DEA preko
komunikacije.

Krmilnik LR je opremljen za napajanje 12 ali 24 V DC. Ce izpade napajanja 12 ali 24 V DC, je
krmilnik LR neaktiven.

Karakteristi¢ni podatki glavnega 0,4 kV razdelilca so:

- Un = 3x400/230 V nazivna izmeni¢na napetost, 50 Hz
- In = 400 A nazivni tok zbiralk

- Ik = 25 kA kratkosti¢ni 1 sek tok

- Ikud = 50 kA udarni kratkosti¢ni tok

Diesel agregat mora imeti moznost vkljuCitve v sistemsko rezervo ELES-a.

Nadzorna enota diesel elektricnega agregata mora poleg vseh standardnih funkcij paralelnega
delovanja zagotavljati za potrebe terciarne rezerve Se naslednje funkcije:

- avtomatska prenastavitev delovne moci za potrebe terciarne rezerve in aktivha P/f
regulacija

- avtomatska prenastavitev jalove moc€i za potrebe terciarne rezerve in aktivha Q/U
regulacija oziroma proizvodnja jalove energije po dvodimenzijskem diagramu glede na
napetostne razmere omrezja (zahteva SODO)

- Stevec prejetih zahtev za delovanje v terciarni rezervi

- Stevec odzivov za delovanje v terciarni rezervi

- Stevec obratovalnih ur za terciarno rezervo

- Stevec porabljenega goriva za lastno rabo in teste

- Stevec porabljenega goriva za izravnavo oziroma terciarno rezervo

- Stevec kWh za terciarno rezervo

- Stevec kVarh za terciarno rezervo

- predvidena avtonomija pri polni moci za potrebe terciarne rezerve

- DEA enota razpoloZljiva za terciarno rezervo

Krmilnik mora omogoc&ati PLC funkcionalnost za zagotavljanje specifinih zahtev virtualne
elektrarne.

Vsi podatki morajo biti vidni lokalno na prikazovalniku in daljinsko preko komunikacijske
povezave.

6. STEVECI ELEKTRICNE ENERGIJE

Stevec mora omogodati trifazno dvosmerno merjenje delovne in jalove energije ter
shranjevanje merilnega profila z nastavljivo merilno periodo. Na sprednji strani mora biti Stevec
opremljen s prikazovalnikom (zaslonom). Zaslon Stevca mora poleg vrednosti (8 mest) in OBIS
kode prikazovati tudi trenutno smer pretoka delovne in jalove energije, prisotnost faznih
napetosti, kontrolo smeri vrtenja in razli¢ne statuse. Stevec mora imeti tipsko odobritev Urada
RS za meroslovje ali drugega akreditiranega evropskega kontrolnega organa ter veljaven
kalibracijski certifikat. Prilozeni morajo biti tovarniSki preizkusi (merilni listi). Tipska merilna
garnitura mora biti vgrajena za vsak Stevec posebe;.
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Stevci bodo zajemali meritve na:

1x na 20 kV dovodu (+J01) - Un 20 kV, In 200 A. Nazivna fazna merilna izmeni¢na
napetost mora biti (100/Y3) V za vsako od treh faz ter nazivni fazni merilni
izmenicni tok 1 A. Nazivna frekvenca je 50 Hz.

2x na 0,4 kV strani na glavhem dovodu (=NE+Sx) - nazivna fazna merilna
izmenic¢na napetost mora biti Un 3x230/400 V in nazivni fazni merilni izmeniéni
tok 5 A. Nazivna frekvenca je 50 Hz.

1x na rezervnem dovodu (=NG+Nx) - nazivna fazna merilna izmeni¢na napetost
mora biti Un 3x230/400 V in nazivni fazni merilni izmeni¢ni tok 5 A. Nazivna
frekvenca je 50 Hz.

1x na rezervi (=NE+EP) - nazivna fazna merilna izmeni¢na napetost mora biti Un
3x230/400 V in nazivni fazni merilni izmenic¢ni tok 5 A. Nazivna frekvenca je 50
Hz.

Omarica =NE+Q01 bo montirana v prostoru LR v omarici. Velikost omarice mora biti najmanj
za 5 Stevce.

Ponujeni Stevec mora odgovarjati naslednjim zahtevam (kot npr. LandisGyr E660):

klasa B

klasi¢na vijacna priklju€nica

pomozno napajanje (60 - 250 V DC, 100 - 240 V AC)
komunikacijski modul (2x Ethernet, 3xRS-485)

7. PREGLEDI IN PREIZKUSANJA

Pred vsakim preizkuSanjem mora proizvajalec pripraviti vse potrebne opise opreme, ki se bo
preverjala ali preizkuSala, kot tudi funkcij, ki se bodo preizku3ale in morebitne dodatne
potrebne opreme v skladu z zahtevanimi postopki. Proizvajalec mora vedno vnaprej pripraviti
vse potrebne postopke in preizkuse ter obvestiti investitorja najmanj 30 dni pred priCetkom
preverjanja in preizkuSanja opreme. Proizvajalec je ob preverjanju in preizkuSanju dolzan
predloziti potrdila in dokazila o brezhibnosti uporabljene opreme.

Preizku$anja so:

- tipska preizkusanja,

- kosovna (rutinska) preizku$anja,

- tovarniSka prevzemna preizku8anja (FAT),
- preizku$anja na mestu vgradnje (SAT).

Vsa odstopanja od zahtevanih vrednosti se dokumentira v dnevniku preizkusanj, kar mora
vedno azurno voditi dobavitelj. Potrebna popravila se prav tako vpiSe in opide, preverijo jih
predstavniki investitorja in dobavitelja. Pri odstopanjih lahko investitor zahteva ponovno
preverjanje za neustrezno opremo in tudi za druge funkcijsko povezane module, na katere bi
lahko le-ta vplivala.

Z uspesnim tehni¢nim pregledom in predajo ustrezne dokumentacije je lastna raba pripravljena
za redno obratovanje.

7.1. TIPSKA PREIZKUSANJA

Povzetki porocCil o tipskih preizkuSanjih morajo dati osnovne informacije o vseh tipskih
preizkusih, ki so bili izvedeni na opremi lastne rabe in njenih komponentah za potrditev
ustreznosti njene izvedbe in izdelave. Tipske preizkuse je potrebno izvesti v neodvisnem
laboratoriju, ki je akreditiran za omenjeni obseg preizkusanja s strani akreditacijskega organa.

DZR: Lastna raba Stran 47 od 93
Datoteka: 4438.6E05.NZDR.docx



RTP 110/20 Ajdov&cina KORONA

110 kV GIS stikaliS¢e z razpletom daljnovodov POWER ENGINEERING

Slednji mora biti ¢lan EA (Evropsko zdruzenje za akreditacijo) oz. ima z EA podpisan sporazum
0 vzajemnem priznavanju akreditacij.

Tipski preizkusi morajo biti izvedeni skladno s pripadajocimi IEC standardi za posamezno vrsto
opreme. Celotna porocila tipskih testov navedene opreme morajo biti predlozena na
prevzemnih preizkuSanjih oz. dostavljeni naro¢niku.

Vsi preizkusi morajo biti izvedeni po zahtevah zadnjih veljavnih standardov, &e ni drugace
dogovorjeno med ponudnikom in investitorjem.

V obsegu dobave se ne predvideva ponovitev enega ali veC tipskih preizkusov ampak
predlozitev ustreznih potrdil o uspeSno opravljenih tipskih preizkusih opreme enakega tipa in
primerljivih nazivnih vrednosti.

Tipski preizkusi morajo biti izvedeni za opremo enake ali podobne konfiguracije:
— vizualni pregled vseh omar

— pregled pravilnosti montaze,

— preverjanje izolacijskih stopenj,

— preizkus delovanja krmilnih in signalnih elementov,

— dielektriéni preizkus,

— preizkus pravilnega obratovanja,

— preizkus medsebojnih povezav,

— preverjanje elektriCnih moten;j,

— preverjanje ozemljilnih povezav v omarah in izven omar,
— preobremenitveni testi

Povzetki rezultatov tipskih preizkusov morajo biti priloZzeni ponudbi.

Dobavitelj je dolzan izvesti tudi druga preizkudanja, ki niso navedena v tej razpisni
dokumentaciji, so pa potrebna za zanesljivo delovanje in varnost naprav, Ce to zahteva
investitor.

Vse potrebne naprave in instrumente za izvedbo zahtevanih preizkusov mora zagotoviti
dobavitelj.

7.2. SPLOSNI TOVARNISKI PREIZKUSI

NaroCnik lahko zahteva pregled ali testiranje v svoji prisotnosti ali v prisotnosti pooblas¢ene
osebe za katerikoli del med proizvodnjo. Zato mora Ponudnik sistematicno podajati v pisni
obliki naro¢niku termine posameznih testiranj. Porocila testov morajo biti dostavljena naro¢niku
takoj po zaklju€ku vsakega testiranja.

Sistem lastne rabe AC in DC je predmet prevzemnih testov, ki morajo biti izvedeni v tovarni v
prisotnosti naro€nika in zunanje Institucije doloCene s strani naro€nika. S temi testi se potrdi
ustreznost glede na garantirane vrednosti in druge konstrukcijske podatke. Metode testiranja
morajo biti predloZene v potrditev.

Vse meritve in testiranja, napravljena na razli¢nih delih opreme med proizvodnjo, morajo biti
natancno registrirana glede na Ponudnikov program zagotavljanja kakovosti.

Rezultati testov prevzemnega testiranja morajo biti predlozZeni v obliki certifikata.

7.3. TIPSKI IN KOSOVNI PREIZKUSI

Nekatere od spodaj nastetih preizkusov se bodo ponovili kakor pri dobavitelju tako tudi pri
narocniku na objektu pred pus€anjem v pogon. Vsi preizkusi morajo biti izvedeni v skladu z
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zakonsko regulativo, predpisi in uredbami za dolo¢eno podrocje. Vso opremo za preizkuSanje
pri dobavitelju in na objektu mora priskrbeti narocnik.

Med proizvodnjo, tekom montaze ali po kon¢ani montazi lastne rabe se morajo izvajati kosovni
preizkusi za:

- posamezne omare

- akumulatorski bateriji

- usmernika

- razsmernik

- DEA in njegovo prikljuéno omaro

- 20 kV stikaliS¢e

- TR lastne rabe

7.31. Preizkusi na mestu vgradnje

Preizkusi na mestu vgradnje obsegajo najman;:

Akumulatorske baterije

- vizualni pregled vseh celic
- dobavitelj mora izvesti prvo polnjenje baterij in
- praznilni preizkus (doloCi ga proizvajalec baterij)

Usmernik

- pregled pravilnosti montaze

- preverjanje izolacijskih stopenj

- preizkus delovanja krmilnih in signalnih elementov

- nastavitev usmernika na pravilno polnilno napetost baterije

- preverjanje delovanja termi¢ne kompenzacije

- povezave med usmernikoma in preizkus njunega paralelnega obratovanja
- meritve hrupa

Razsmernik

- sinhronizacijo

- preizkus s polnim bremenom

- preizkus z neuravnove$enim bremenom

- neustaljeno napajalna napetost

- preizkus z dejanskim bremenom

- preizkus hlajenja

- preizkus preobremenitve

- kratkosti¢no vzdrznost

- preizkus kratkostiCnhega varovanja

- ponovni zagon

- izhodno napetost

- periodicno modulacijo izhodne napetosti

- frekven&no modulacijo (po IEC 60146-2)

- radio frekvencéne in po vodnikih prenesene motnje
- harmonske komponente, hrupnost

- preizkus zemeljskega stika

- preverjanje ozemljilnih povezav v omarah in izven omar

Nekatere od zgoraj nastetih preizkusov je mozZno opraviti Ze na prevzemnih preizkusanjih v
tovarni.
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7.3.2. Akumulatorske baterije

Kosovni preizkusi morajo obsegati:

- dielektriéni preizkus
- preizkus pravilnega obratovanja,
- preizkus karakteristik polnjenja in praznjenja

7.3.3. Usmernik

Kosovni preizkusi morajo obsegati:

- dielektriéni preizkus

- nastavitev napetosti

- omejevanje toka

- meritve popacenja napetosti
- merjenje faktorja Cistosti

- merjenje faktorja moci

- meritve elektricnega Suma

7.3.4. Razsmernik

Kosovni preizkusi morajo obsegati:

- preizkus medsebojnih povezav

- preizkus z zmanj$anim bremenom

- preizkus pomoznih naprav

- preizkus napake in povratka na vhodu

- simulacijo vzporednega izpada razmerniskih modulov
- preizkus prenosa bremena

- preverjanje elektri¢nih moten;

7.3.5. Kovinsko oklopljene SN celice

Kovinsko oklopljene stikalne naprave morajo biti preizkusene v skladu z zahtevanimi standardi.

Na posameznem tipu celice, morajo biti izvedeni najmanj naslednji tipski preizkusi:

—  dielektriéni preizkusi

—  preizkusi segrevanja

—  tokovni preizkusi s kratkotrajnimi in udarnimi tokovi kratkega stika

— preverjanje stopnje zaSc¢ite IP

—  preizkusi elektromagnetne zdruzljivosti (EMC)

— preizkuse tokovne vzdrznosti ob vklopu in izklopu odklopnika

— preizkuse tokovne vzdrznosti ob vklopu ozemljilnega stikala

— preizkuse mehanskega delovanja

— preizkuse vzdrznosti ob nastanku notranjega obloka

Kosovni preizkusi izvedeni na vsaki celici morajo obsegati najmanj naslednje:

— vizualno preverjanje in pregled

— preizkuSanje mehanskega obratovanja

—  preverjanje notranjega oziCenja in preizkusanje pomoznih elektricnih krmilnih, zascitnih in
merilnih naprav

— dielektri¢ni preizkusi glavnih tokokrogov

— meritve upornosti glavnih tokokrogov

— preizkusi glavnih tokokrogov z napetostjo omrezne frekvence
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Prevzemni preizkusi ob prisotnosti NaroCnika ali njegovega predstavnika v prostorih
proizvajalca morajo vsebovati vse zgoraj navedene kosovne preizkuse za posamezno izbrano
opremo.

Ustreznost posameznih komponent celic mora biti potrjena z rezultati ali certifikati tipskih in
kosovnih preizkusov, ki ustrezajo ponujeni izvedbi naprav. Potrdila o opravljenih tipskih
preizkusih morajo biti prilozena ponudbi.

Na mestu vgradnje bodo izvedene naslednje aktivnosti:

—  preverjanje pravilne vgradnje

—  funkcionalni preizkusi vseh elementov in sistema

— meritve izolacijske upornosti

— meritev upornosti glavnih tokokrogov na vseh sklopih, ki niso mogli biti preizkudeni v
tovarni (npr. celotno sestavljeno stikalisce ali sklopi celic in podobno)

— ponovitev preizkusa kratkotrajne vzdrzne napetosti omrezne frekvence v suhih pogojih

7.3.5.1. Odklopnik

Opravljeni morajo biti vsaj naslednji kosovni preizkusi:

— preizkus kratkotrajne vzdrzne napetosti omrezne frekvence v suhih pogojih za glavne
kontakte

— napetostni preizkus pomoZznih tokokrogov

— meritev upornosti glavnega tokokroga

— mehanski obratovalni preizkusi krmilnega in pogonskega mehanizma ter kontaktnih polov

— pregled izvedbe in vizualni pregledi

— Casovno snemanje glavnih in pomoznih kontaktov

—  preizkus z minimalno krmilno napetostjo pri kateri odklopnik $e preklopi

— dolocitev minimalne koli¢ine shranjene energije pri kateri odklopnik 3e lahko pravilno
izklopi in vklopi

Izvajalec mora podroben spisek preizkusov, ki bodo po zahtevah standardov izvedeni na

mestu vgradnje, prilozZiti k ponudbi.

7.3.5.2. Tokovni instrumentni transformator

Tokovni transformatorji morajo biti preizkuSeni po zahtevah SIST in IEC ter drugih veljavnih
standardih in predpisih.

Opravljeni morajo biti vsaj naslednji kosovni preizkusi:

— pregled oznak priklju¢kov

— preizkus z napetostjo omrezne frekvence na primarnih navitjih in meritve delnih praznjen;
— preizkus z napetostjo omrezne frekvence na sekundarnih navitjih

— preizkus z napetostjo omrezne frekvence med jedri

— medovojni preizkus vzdrzne napetosti

— dolocitev pogreskov merjenja

— preizkus sestavljenega pogreska

— meritev izgubnega kota (tg ©)

— preskus "prenesene prenapetosti”

7.3.5.3. Napetostni instrumentni transformator

Napetostni transformatorji morajo biti preizkuseni po zahtevah SIST EN in IEC ter drugih
veljavnih standardih in predpisih.
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Opravljeni morajo biti vsaj naslednji kosovni preizkusi:

— meritev kapacitivnosti pred napetostnimi preizkusi

— DC in AC preizkusi med prikljucki

— AC napetostni preizkus med nizkonapetostnimi prikljucki in ozemljitvijo
—  preverjanje oznak prikljuckov

— preizkus z napetostjo omrezne frekvence in meritev delnih razelektritev
— preizkus z napetostjo omrezne frekvence na sekundarnih navitjih

— preizkus z napetostjo omreZne frekvence na primarnih navitjih

— preverjanje pogreSkov

— meritev izgubnega kota (tg d)

— preskus "prenesene prenapetosti”

7.3.5.4. Prenapetostni odvodnik

Prenapetostni odvodniki morajo biti preizku$eni najmanj po zahtevah standardov SIST in IEC
ter drugih veljavnih standardih in predpisih.

Opravljen mora biti vsaj naslednji kosovni preizkus:
— preizkus suhega odvodnika z vzdrzno napetostjo omrezne frekvence.

7.3.5.5. Podporni in skozni izolator
SN izolatorji morajo biti izdelani in preizkueni v skladu s standardom SIST EN in IEC.

Opravljeni morajo biti vsaj nasledniji kosovni preizkusi:
— vizualni pregled

— elektri¢ni kosovni preizkus

— mehanski kosovni preizkus

7.3.6. DEA - tovarniski / tipski / kosovni / prevzemni preizkusi

TovarniSki preizkusi, ki bodo izvedeni na kompletu diesel elektro agregata, morajo vsebovati
(vendar ne smejo omejevati) naslednje:

Generator

- testi dielektricnosti

- preizkusi v praznem teku
- kratkosti¢ni preizkus

- testi dviga temperature

Komplet diesel elektro agregata

Komplet diesel elektro agregata mora biti kompletno opremljen in mora biti testiran kot sledi:

- meritev prehodnih sprememb frekvence in napetosti ob nenadni obremenitvi in
razbremenitvi DEA

- funkcionalni preizkus za lokalni, ro¢ni, avtomatski zagon, izklop, krmiljenje napetosti in
hitrosti

- preizkus zagonskega Casa pri hladnem zagonu agregata

- testiranje vibracij in hrupa

- preizkus polne obremenitve v trajanju 5 ur, ali do stabilnega stanja

- testiranje porabe goriva v §tirih to¢kah obremenitve

- testiranje avtomatskega zagona

- testiranje prekoracitve hitrosti in testiranje zas€ite pri prekoracitvi hitrosti

- testiranje preobremenitve
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Stroski goriva in maziva za preizkuse bremenijo ponudnika.

Dieselski motor, generator, krmilni in stikalni panel, glavna krmilna plos¢a diesel elektro
agregata, ANR, baterije in usmernik, kabli, instrumenti, zbiralke, odklopniki, releji, tokovniki,
kontaktorji in ostala oprema morajo biti podvrZzeni kosovnim, tipskim in prevzemnim
preizkusom glede na zadnje izdaje ustreznih standardov. Ponudnik mora jasno navesti
naprave za testiranje kompletne opreme z vsemi dodatki, ki jih ima na razpolago pri svojem
delu.

Za zagotovitev pravilnega delovanja zascit, krmiljenja morajo biti vsi ozic¢eni krmilni paneli in
stikalne ploscCe testirani, kot je to zahtevano. Certifikati testiranj in funkcionalni testi morajo biti
dostavljeni naro¢niku.

7.3.7. DEA - testi na mestu vgradnje

Po pravilni montaZi morajo biti narejeni testi, s katerimi se dokaZe garantirane vrednosti za
komplet diesel elektro agregata.

- pravilna montaza

- preizkus delovanja krmilnih elementov, blokad, alarmov in prikaznih inStrumentov
- preverjanje ozemljitev

- pravilni zagon diesel elektro agregata (bremenski test 110 %)

- test pri polni obremenitvi

- kontrola porabe goriva in olja

- preizkus napetostne in frekvenéne regulacije

- testiranje avtomatskega zagona n sinhronizacije

Posebno pozornost pravilnega delovanja je potrebno nameniti avtomatskemu zagonu diesel
elektro agregata v povezavi s preklopno avtomatiko glavne razdelilne plosce lastne rabe 0,4
kV. Med montazo in zagonom mora usposobljena oseba s strani proizvajalca konzultirati
naro¢nika. Naro¢nika mora popolnoma pouciti o pravilnem delovanju in o testnih procedurah.

8. DOKUMENTACIJA

Ponudnik mora predloZiti dokumentacijo ob vsaki zakljuceni fazi:

— splodne zahteve za dokumentacijo,

— dokumentacija od predlozitvi ponudbe,

— dokumentacija med izdelovanjem opreme,

— dokumentacija ob prevzemu opreme v tovarni,
— dokumentacija pred izvedbo Solanja,

— dokumentacija po prevzemnem preizkusanju,
— dokumentacija po kon€ani montazi.

8.1. SPLOSNE ZAHTEVE ZA DOKUMENTACIJO

TovarniSka in ostala dokumentacija je lahko v slovenskem ali angleSkem jeziku, razen tiste, ki
je izrecno zahtevana v slovenskem jeziku. Izrecno se v slovenskem jeziku zahteva naslednja
dokumentacija:

- navodila za montazo,
- navodila za obratovanje,

- navodila za vzdrZzevanje v skladu s SIST EN 13460.
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Poleg slovenskega izvoda izvajalec preda Se originalna navodila proizvajalca v angleSkem
jeziku.

Slovenska navodila morajo biti veren prevod originalnih navodil. Prevod samo povzetka
navodil ni dovoljen.

Za vso tovarnisko dokumentacijo 110 kV GIS stikali€a in pripadajoce 110 kV opreme velja,
da projektant lahko vpliva na izdelavo dokumentacije in podaja predloge (vezano na
sekundarne sisteme...).

Opomba: Izvode v elektronski obliki (.doc, .xls, .dwg, .dxf, IFC LOD 400 in .stp format,
NWD....) mora dobavitelj dostaviti naro¢niku v skladu s postopkom o dostavi dokumentov, ki
so opisani v splosnih razpisnih pogojih tega razpisa.

Dobavitelj mora predloziti dokumentacijo ob vsaki zaklju¢eni fazi.

8.2. DOKUMENTACIJA OB PREDLOZITVI PONUDBE

Zahtevana tehni€na mora imeti naslednji obseg in obliko:

1) Izpolnjena tabela tehni¢nih podatkov.
2) Blokovna shema sistema LR.

3) Shema postavitve opreme v prostor:

— tloris z omarami, s kotirano oddaljenostjo od vseh sten, ¢e odstopa od predlagane
postavitve

4) Prospektni material, broSure,...za ponujeno opremo, ki je navedena v tabelah tehni¢nih
podatkov.

5) Tipski preizkus za tip ponujenega 20 kV stikalis¢a.

8.3. OBSEG DOKUMENTACIJE PRED IZDELOVANJEM OPREME

Zahtevana dokumentacija mora imeti naslednji obseg in obliko:

1) Blokovna shema sistema LR, potrjena in usklajena z naro¢nikom.

2) Nacrt postavitve opreme v prostor z detajinimi prikazi vseh kabelskih prebojev za
kable (gradbene podloge). Ponudnik mora dati vse risbe v .dwg ali .dxf formatu ter
poenostavljen model obvezno v BIM .ifc formatu LOD 400 in .stp formatu.

8.4. OBSEG DOKUMENTACIJE MED IZDELOVANJEM OPREME

Zahtevana dokumentacija mora imeti naslednji obseg in obliko:

1) Prikljuéne notranje sheme za vse posamezne razdeliice in omare tovarniSko
dokumentacijo (vezalne sheme).

8.5. OBSEG DOKUMENTACIJE PRED TOVARNISKIMI PRESKUSI (FAT)

Zahtevana dokumentacija mora imeti naslednji obseg in obliko:
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1) Seznam testov ob tovarniSkem prevzemu za vso opremo.
2) Navodila za obratovanje in vzdrZzevanje v slovenskem jeziku za vso opremo.

3) Navodila za montazo za vso opremo.

8.6. OBSEG DOKUMENTACIJA OB PREVZEMU V TOVARNI (FAT)

Zahtevana dokumentacija mora imeti naslednji obseg in obliko:

1) Oddaja vseh preskusov, opravljenih v tovarni za vso opremo.
2) Porocilo o kosovnih preskusih.

3) Dokumentacija za izvedbo Solanja osebja narocnika.

8.7. DOKUMENTACIJA PO PREVZEMU V TOVARNI

Zahtevana dokumentacija mora imeti naslednji obseg in obliko:

1) Vnos sprememb, ki so nastale med izdelavo opreme.

2) Seznam vgrajene opreme (ime komponente, tip, leto proizvodnje, serijsko Stevilko,
proizvajalec).

8.8. DOKUMENTACIJA PO KONCANI MONTAZI NA OBJEKTU

Zahtevana dokumentacija mora imeti naslednji obseg in obliko:

1) Vnos sprememb, ki so nastale med montaZo opreme.

8.9. DOKUMENTACIJA PO PREVZEMU NA OBJEKTU (SAT)

Zahtevana dokumentacija mora imeti naslednji obseg in obliko:

1) Kompletiranje in urejanje celotne dokumentacije predmetnega obsega.

2) lzdelava dokazila o zanesljivosti (DZO) po vsaki izvedeni fazi priklju€itve in zaklju¢no
dokazilo o zanesljivosti.

3) Oddaja dokumentacije naro€niku.

9. STROKOVNO USPOSABLJANJE NAROCNIKOVEGA OSEBJA

Predvideno je Solanje za uporabnike — operaterje, dezurne delavce na domu in odgovorne
osebe.

Podrobnosti predvidenega Solanja morajo biti dokumentirane v ponudbi.
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Solanje mora potekati stopenjsko in mora postopoma pripeljati Solajoce do takSnega nivoja
znanja, da bodo samostojno obvladovali sistem. Solanje mora vsebovati teoreticne osnove in
prakti¢ne dele.

Izbrani ponudnik bo predstavil natanéen program $Solanja in ga posredoval naro¢niku v
odobritev najmanj 6 tednov pred za¢etkom usposabljanja. V tem €asu bodo udelezenci prejeli
tudi vsak svojo kopijo dokumentacije za Solanje (broSura s programom $olanja, zbirko znanja,
nasveti in tipi€nimi operacijami pri uporabi oz. vzdrzevanju in razvoju sistema).

Ponudnik mora organizirati Solanje za vse uporabnike — operaterje, dezurne delavce na domu
in odgovorne osebe (za predvidoma 12 udeleZencev).

Trajanje Solanja za uporabnike — operaterje:
- 1x tridnevni te€aj po dobavi sistema na samem sistemu.

Na $olanju se morajo uporabniki teoretiéno in praktiéno seznaniti s sistemom. Solanje mora
vkljuCevati pregled vseh prikazov in izpisov, uporabo nacina dela vseh prikazov, spoznati
postopke pri normalnem in nenormalnem obratovanju/delovanju sistema, diagnostiko itd..

Solanje za uporabnike - operaterje mora potekati v slovenskem jeziku. Solanje bo potekalo na
samem sistemu.

Po kon€anem Solanju morajo biti uporabniki zmozni sami upravljati in nadzorovati celoten
sistem.

10. KABELSKE POVEZAVE

Dobavitelj mora zagotoviti vse napajalne in krmilno-signalne kabelske povezave.

Vse medsebojne kabelske povezave na sistemu AC in DC med posameznimi
razdelilci/omarami v obsegu dobave. IzraCune in preseke kabelskih in Zi¢nih povezav znotraj
sistema in povezav na obstojecCe razdelilce ponudnik dolo€i sam. Ponudnik mora pred izvedbo
preveriti vse izbrane preseke in jih potrditi pri naroéniku.

V sklopu dobave so vsi medsebojni kabli med dobavljeno opremo LR. Kabli se prikljucijo na
obeh koncih in ustrezno opremijo z vsem pritrdilnim in oznacevalnim materialom.

10.1.1. Napajalni kabli 24 kV

24 kV kabelske povezave bodo izvedene s kablom Al N2XSY 3x(1x150/25) mm?. Zaradi
unifikacije z obstoje€im 20 kV stikaliS¢em (Celice so proizvajalca ABB, tip UniGear, 24 kV.) je
zahtevana termoskréljiva oprema spojk in konénikov proizvajalca Raychem z referencami na
Slovenskem trziScu.

10.1.2. Napajalni kabli 0,4 kV

Dobavitelj mora zagotoviti vse energetske in krmilno-signalne kabelske povezave.
Energetske povezave so naslednje:

— energetske napajalne NN kable finozi¢ne Cu za povezavo med:
- LR ELES in LR EP (2x)
- Poljem vzdolzne loCitve in Diesel omaro (2x)
- TR LR in Splosno in Nujno LR
- prikljuéno omarico diesel elektro agregata do omare avtomatike DEA
— vse medsebojne krmilno-signalne kabelske povezave na sistemu AC in DC med
posameznimi razdelilci’/omarami/DEA....
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Kabli morajo imeti ustrezne ateste in certifikate.

Zelo pomembno je, da so signalno krmilni kabli usklajeni z pripravljenimi odprtinami na
konektorjih oz. prikljuénih omaricah, da bo mozZno kable kvalitetno povezati in pritrditi.

Kabli morajo biti finoziéni okloplijeni kabli v smislu zagotavljanja elektromagnetne
kompatibilnosti (EMC).

Kabli bodo izvedeni s finozi€nimi bakrenimi (pokositrenimi) vodniki tako, da pokrivajo najmanj
85 % povrsine kabelskega ekrana.

Seznam predlaganih tipov kablov (npr. proizvod Olflex 110CY, ali Helukabel F-CY-JZ) mora
ponudnik priloZiti k ponudbi.

Krmilno-signalni kabli morajo biti ve€zilni kabli ustreznega preseka, z oklepom — EMC.

11. ELEKTROMONTAZNA DELA IN STORITVE

Ponudnik mora v sklopu ponudbe vkljuéiti tudi elektromontazna dela:

- izvedba in montaza podstavkov omar,

- transport vseh omar sistema LR ter druge opreme na kon¢no lokacijo,

- montaza omar na podstavke,

- vklju€itev novega sistema in priklop na obstojeci sistem,

- polaganje in priklju¢evanje kablov,

- izvedba vseh medsebojnih povezav na sistemu LR,

- montaza EMC konusnih uvodnic (npr. AGRO, Progress® EMC powerCONNECT) v vseh
omarah, ki so predmet dobave,

- ozemljitev posameznih omar vodenja, zasc€ite in meritev z vodnikom HO7V-K min.
preseka 70 mm?,

- dokumentirano preverjanje pravilnosti izvedbe povezav iz obsega del,

- ostala elektromontazna dela, ki niso navedena, so pa potrebna za delovanje sistema,

- prisotnost pri preizkusih delovanja posamezne opreme z dobaviteljem in kontrolorjem,

- prisotnost pri preizkusih sklopov opreme z dobaviteljem in kontrolorjem,

- dostava merilnih protokolov, a-testov in izjav o skladnosti za posamezne omare,

Omare morajo biti dobavljene z vso pritrdilno opremo, podstavki in opremo za transport.

V sklopu dobave so vsi "Patch" kabli in to vklju€no s tistimi, ki so poloZzeni med omarami (opti¢ni
in UTP). "Patch" kabli med omarami morajo biti poloZeni v predpripravljene kovinske kinete in
dodatno zasciteni s fleksibilno cevjo, ki je v sklopu dobave.

Povezave se izvedejo lo€eno za opticne in UTP povezave.

Kabli vstopajo v omaro skozi ustrezno uvodnico, ki mora zagotavljati popolno tesnjenje med
omaro in fleksibilno cevjo.

(MARA OMARA
A B

Lvocnka

Dicii po

ril
Fieksihilna cev
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Fleksibilna cev mora omogocati neposredno vstavljanje kabla v cev in to brez klasicnega
postopka vle€enja kabla skozi cev. Cev mora biti izvedena v obliki "zadrge" ki omogoca
vzdolzno odprtje cevi in na ta nacin omogoditi enostavno vstavitev kabla. Uporabi se lahko
fleksibilna cev proizvajalca Flexicon tip FPADS ali primerljiva z enako ali boljSo kvaliteto.
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12. TABELE TEHNICNIH PODATKOV

NAVODILO PONUDNIKOM

Ponudnik mora obvezno v celoti izpolniti tabele tehni¢nih podatkov.

Pri izpolnjevanju priloZenih tabel je potrebno uposStevati, da se zahteva izpolnitev vseh
rubrik s parametri ponujene opreme.

Kjer rubrika «Zahtevane vrednosti« ni izpolnjena mora vseeno Ponudnik vpisati
vrednosti ponujene opreme.

Vrednosti, ki so postavljene kot »Zahtevane vrednosti«, mora ponujena naprava
najmanj dosegati (lahko so tudi boljse).

Dokazila o izpolnjevanju zahtevanih vrednosti morajo biti razvidna iz tehniCne
dokumentacije (uradni opisi naprave, tabele vrednosti, kopije tipskih in drugih testov,

)

Primer:
POS. | OPIS ZAHTEVANE | PONUDBENE
ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
Stikalni blok skladen s standardi DA/NE | DA DA
OPOMBA:

Ponudnik je dolzan za ponudbo preuciti veljavno komercialno in tehniéno zakonodajo,
prostorske, klimatske, prometno-transportne, skladiS¢éne mozZnosti in pogoje za
izvedbo ponudbe ter predvideti tudi morebitne teZzave v zvezi s soCasnim obratovanjem
naro¢nikovih obstojecCih tehnoloskih sistemov, Ceprav niso dosledno navedeni v
razpisni dokumentaciji.

Oprema je razpisana do popolne funkcionalnosti obratovanja in nadzora ter se v zvezi
s tem ponudnik ne more kasneje sklicevati na pomanijkljive podatke ali nepopolno
razpisno dokumentacijo in iz tega izvajati kakrSnekoli posledice v svojo korist.

Ponudnik mora upostevati tudi opis opreme, ki je narejen v predhodno opisanih
poglavjih tega razpisa.

Oprema je lahko enakih ali boljSih karakteristik od zahtevane.
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12.1. 24 KV STIKALISCE

ZAHTEVANE | PONUDBEN
POZ. OPIS ENOTA VREDNOSTI E
VREDNOSTI
1. Proizvajalec
2. Tip
3. Nazivna napetost kV 24
4. Nazivna frekvenca Hz 50
5. Nazivni kratkotrajni vzdrzni tok, 1s kA min. 20
6. Nazivni udarni tok kratkega stika kA 50
7. Izolacijski medij - ECO plin (brez SFs) DA/NE DA
8. Nazivna vrednost toka:
- dovodna celica A 630
- transformatorska celica A 200
- skupne zbiralke A 630
9. MoZnost ro¢nega krmiljena DA/NE DA
10. Lokalng signalizacija in alarmiranje, ter V DC 220
motorni pogon
11. | Barva celic RAL 7035
12. | Masa transformatorske celice kg
13. | Masa dovodne celice kg
14. | Skupna masa kg
15. | Zunanje dimenzije SN bloka:
- Sirina mm max. 1660
- globina mm max. 1240
- viSina mm max. 2250
STEVEC ELEKTRICNE ENERGIJE
Proizvajalec
Tip
Tehni¢ne zahteve
Karakteristike elektronskega Stevca za DA/NE DA

obracunske meritve morajo odgovarjati zahtevam,
opisanim v poglavju »Stevci elektricne energije«
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POZ.

OPIS

ENOTA

ZAHTEVANE
VREDNOSTI

PONUDBEN
E
VREDNOSTI

- 2 x Ethernet (zaZelen je en optiéni Ethernet

vmesnik)
- 1xRS485
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12.2. SN KABLI IN KABELSKA OPREMA
ZAHTEVANE
POZ. | OPIS ENOTA PONUDBENE VREDNOSTI
VREDNOSTI
SN KABEL
1. Proizvajalec
2 Tipska oznaka kabla - NA2XS(F)2Y
3 Stevilo vodnikov v kablu - 1
4 Nazivha napetost kV 12/24
Napetost tipskega kV 36
S. preizkusanja 3xUf (4 ure)
Vzdrzna napetost kV
6. | razelekritve (1,2/50us)
Napetost preizkuSanja po kV
7. polaganju
Napetost preizkusanja kv DC 5
8. | kabelskega plasca po
polaganju (5 min)
9 Nazivna frekvenca Hz 50
Termiéni tok kratkega stika kA =14
10. (1s)
KONSTRUKCIJSKE
ZNACILNOSTI
11 Material vodnika - Al
12 Material izolacije vodnika - XLPE
13 Material prevodnega oklepa - Cu
14 Material zunanjega plasc¢a - PE
15 Barva zunanjega plasca -
16 Prerez vodnika mm? 150
17 Prerez prevodnega oklepa mm? 25
Minimalni upogibni polmer -
18. | kot mnogokratnik premera
kabla
19 Premer kabla mm
SN KABELSKI KONCNIKI
20 Nazivna napetost sistema kV 24
Vzdrzna napetost omrezne kV
21. | frekv. (1min)
Vzdrzna nap. atmosferske kV
22. | raz. (1,2/50ps)
23 Nazivna frekvenca Hz 50
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ZAHTEVANE
POZ. | OPIS ENOTA PONUDBENE VREDNOSTI
VREDNOSTI
o4, Proizvajalec
o5 Tipska oznaka konénikov -
26. Izolacijski material -
27 Nacin montaze -
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12.3. RAZDELILEC IZMENICNE NAPETOSTI (=NE+Sx, =NE/NG+N1, =NG+Nx)
1. Proizvajalec
2. | Tip
3. | Nazivna napetost V AC 3x400/230
4. | Nazivna frekvenca Hz 50
5. | Nazivni tok zbiralk in povezav A min. 400
6. | Nazivni kratkotrajni vzdrzni tok, 1s kA 25
7. | Nazivni udarni vzdrzni tok, 1/2 cikla kA 50
DOVODNI ODKLOPNIK, z motornim pogonom
8. | Proizvajalec
9. | Tip
10. | Nazivni tok (In) -Q01, -Q02, -Q03 A 250
11.| Pomozni kontakti (minimalno):
- delovanje zascCite INC
- stanje odklopnika TNO+2NC
DOVODNI ODKLOPNIK, ro¢ni
12.| Proizvajalec
13.| Tip
14, Nazivni tok (In)
-Q05, -Q06 A 250
-Q04 400
15.| Pomozni kontakti (minimalno):
- delovanje zaScite INC
- stanje odklopnika 1NO+2NC
MOTORNI POGON
16. | Pogonska napetost V AC 230
17.| Krmilna napetost VvV DC 220
Ro¢ni pogon DA/NE DA

18.
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ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
ODVODNI ODKLOPNIK (-Q1 do -Qx), nati¢ne izvedbe
19.| Proizvajalec
20.| Tip
o1 Nazivni tok (In)*
40 A (16-40 A)
50 A (36-100 A)
63 A (36-100 A) DA/NE DA
80 A (36-100 A)
160 A (57-160 A)
(*Oprema bo dimenzionirana v PZI
dokumentaciji)
22.| Pomozni kontakti:
, - 1NC
- delovanje zascite min.
- stanje odklopnika 2NC

INSTALACIJSKI ODKLOPNIK (odvodni), enopolni karakteristika C

23.

Proizvajalec

24.

Tip

25.

Nazivni tok (A) 6, 8, 10, 13, 16, 20, 25,
32, 40, 50, 63

(*Oprema bo dimenzionirana v PZI
dokumentaciji)

DA/NE

DA

26.

Pomozni kontakti

2NC

BREMENSKO STIKALO (1-0-2; 0-1)

27.

Proizvajalec

28.

Tip

29.

Nazivni tok stikala (In)

30.

Pomozni kontakti

min.

2NO+2NC

PODNAPETOSTNI RELE

31.

Proizvajalec

32.

Tip

33.

Kontrola napetosti

V AC

350-400
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ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | yREDNOSTI | VREDNOSTI
34.| Nastavitev ¢asovne zakasnitve [ 0; 0.1-10
35.| Pomozna napetost vV DC 220
36.| Pomozni kontakti 2NC
MULTIFUNKCIJSKI MERILNI INSTRUMENT
37.| Proizvajalec
38.| Tip
39. | Meritvene enofazne in trifazne velidine U, |, f, cos fi,
P, Q,...
40.| Pomozna napetost V AC 230
41 Vhodne vrednosti:
- tok A min. 5
- hapetost V AC min. 500
42.| Komunikacija DA MODBUS RTU
(predmet izbire komunikacije v PZI) ali MODBUS
TCP/IP
43.| Izhodi:
- alarm DA/NE DA
- analogni DA/NE DA
- pulzni DA/NE DA
- Dbistabilni DA/NE DA
44.| Prikaz podatkov DA LCD
TOKOVNIKI
45.| Prestavno razmerje 400/5 A
MERILNI INSTRUMENTI
46. | Proizvajalec
47.| Tip
48.| lzvedba - vrtljivo Zelezo z linearno | DA/NE DA
skalo
49.| Skala 1,5xIn
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56.

ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
50. | Dimenzije mm X 96 x 96
mm
NAPAJALNA IN KRMILNA NAPETOST
51.| Lokalna signalizacija in alarmiranje VvV DC 220
KONSTRUKCIJA CELOTNEGA RAZDELILNEGA BLOKA
52.| Stopnja mehanske za&¢ite IP min. 31
53 Zunanje dimenzije kompletne
"| razdelilne plosce:
- Sirina mm
- globina mm
- visina mm 22000
- viSina podstavka mm 100
54 Masa razdelilne plosce:
- kompletne plosc¢e kg
- najteZjega transportnega dela kg
55 Kovinski podstavek v dvojnem podu DA/NE DA
Barva omar RAL 7035
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12.4. RAZDELILEC RAZSMERJENE NAPETOSTI (=NJ+S1)
ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
1. | Proizvajalec
2. | Tip
3. | Stikalni blok skladen z SIST EN 61439- DA/NE DA
1
4. | Nazivna napetost V AC 230
5. | Nazivna frekvenca Hz 50
6 Nazivni tok:
- zbiralk A min. 80
- dovodov iz mreze A 63
- dovod iz razsmernika A 63
7. | Nazivni kratkotrajni vzdrzni tok, 1s kA 16
IZBIRNO STIKALO S01 (1-0-2)
8. | Proizvajalec
9. | Tip
10 Nazivni tok (In) A 80
11 Pomozni kontakti po enem poloZaju 2NC
INSTALACIJSKI DVOPOLNI ODKLOPNIKI, karakteristika C
12. | Proizvajalec
13.| Tip
14 Nazivni tok (In) 6, 10, 16, 25
Skupaj max §t odvodov 20
(*Oprema bo dimenzionirana v PZI DA/NE DA
dokumentaciji)
15 Pomozni kontakti:
- delovanje zasScite 1NC
- stanje odklopnika ONG

LOCILNI TRANSFORMATOR

16.

Proizvajalec
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PoZ. opis ENOTA | UREDNOSTI | VREDNOSTI
17.| Tip
18. | Lodilni transformator 230/230 V, 50 Hz KVA 15
\Y 230/230
Hz 50
PODNAPETOSTNI RELE
19. | Proizvajalec
20.| Tip
21. | Kontrola napetosti V AC 180-230
22.| Nastavitev ¢asovne zakasnitve S 0; 0.1-10
23. | Pomozna napetost vV DC 220
24.| Pomozni kontakti 2NC
TOKOVNIK
25. | Prestavno razmerje A 50/5
MERILNI INSTRUMENTI
26. | Proizvajalec
27.| Tip
28. | Izvedba - vrtljivo zelezo z linearno skalo DA/NE DA
o9, Skala 1,5x1In
30. | Dimenzije mm X mm 96 x 96
31.| Prestavno razmerje A 50/5
NAPAJALNA IN KRMILNA NAPETOST
32.| Lokalna signalizacija in alarmiranje vV DC 220
KONSTRUKCIJA RAZDELILNE PLOSCE
33. | Stopnja mehanske zasdite IP min. 31
34. Zurlavnje dimenzije kompletne razdelilne
plosCe =NJ+S1:
- Sirina mm
- globina mm
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- visina mm =2000

- viSina podstavka mm 100
35, Masa razdelilne plosce:

- kompletne plosce kg

- najteZjega transportnega dela kg
36. Kovinski podstavek v dvojnem podu DA DA
37 Barva omar RAL 7035
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12.5. RAZDELILNIK - REZERVA
ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
1. Proizvajalec
2. Tip
3. Nazivha napajalna napetost V AC 3x400/230
4. Izbirno stikalo -S05 (1-0-2)
Nazivni tok (In) A 160
Pomozni kontakti po enem polozaju 2NC
5. Nazivna napetost V AC 400
6. Nazivna frekvenca Hz 50
7 Nazivni tok:
- zbiralk A min. 150
- dovodov iz mreze A 130
8. Nazivni kratkotrajni vzdrzni tok, 1s kA 16
9 Nazivni tok (In) Nastavljiv
-Qx — trifazni (6x) A 16-40
10 Pomozni kontakti:
stanje odklopnika minimalno 1NO
11. | Pomozna napetost za signalizacijo VvV DC 220
12. | Stopnja mehanske zas¢ite IP min. 31
13. | Hlajenje naravno
14. | Barva omare RAL 7035
15 Kovinski podstavek v dvojnem podu DA DA
16 Garnitura za vgradnjo Stevca DA DA
" | elektrine energije
17 Zunanje dimenzije omare:
- &irina o
) g_IE)_blna mm >2000
- visina mm 100
- vi8ina podstavka
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12.6. RAZDELILEC ENOSMERNE NAPETOSTI (=NK+S1, =NL+S3) IN PREKLOPNO
POLJE (=NK-NL+S2)

=NK-NL+S2

ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | v REDNOSTI | VREDNOSTI
1. | Proizvajalec
2. | Tip
3. | Nazivna napetost V DC 220
4 Nazivni tok:
- zbiralk razdelilca A min. 100
- zblralkspomega p_olja A min. 160
- dovodov iz usmernika lastne rabe
A min. 100
DOVODNI ODKLOPNIK, nati¢cne izvedbe
5. | Proizvajalec
6. | Tip
7 Nazivni tok (In) A Nastavljiv
80-100
8. | Pomozni kontakti 2NC
Dvopolni odvodni odklopnik, naticne izvedbe
9. | Proizvajalec
10.| Tip
11 Nazivni tok (In) 6-63 A
Skupaj max §t odvodov 26 po razdelilcu DA/NE DA
(*Oprema bo dimenzionirana v PZI
dokumentaciji)
12. | Pomozni kontakti 2NC
OSTALA STIKALNA OPREMA
13. | Proizvajalec
14.| Tip
15.| Ro¢ni pogon za stikala v omarah DA/NE DA
=NK+S1, = NL+S3 in =NK-NL+S2
16 Nazivni tok za stikala v omari A 160
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preklopnega polja (=NK-NL+S2)

ZBIRALKE
17. | Material vodnikov Cu
NAPAJALNA IN KRMILNA NAPETOST
18. | Lokalna signalizacija in alarmiranje VvV DC 220
ZEMLJOSTICNI RELEJI
19. | Proizvajalec
20. | Tip
21. | Avtomatski reset DA/NE DA
22. | Nastavitev Casovne zakasnitve ] 1-5
23. | Opti¢na indikacija zemeljskega stika na DA/NE DA
Celni strani razdelilnika (dve svetilki)
24. | Pomozna napetost V DC 220
25. | Pomozni kontakti 2NC
MERILNI INSTRUMENTI
26. | Proizvajalec
27.| Tip
28. | lzvedba - vrtljivo Zelezo z linearno skalo DA/NE DA
o9, Skala 1,2x1In
30. | Dimenzije mm 96 x 96
KONSTRUKCIJA RAZDELILNE PLOSCE
31. | Stopnja mehanske za&¢ite IP min. 31
30 Zunanje dimenzije kompletne razdelilne
ploS¢e (=NK+S1, =NL+S3)
- Sirina mm
- globina mm
- Visina mm 22000
- viSina podstavka mm 100
33 Zunanje dimenzije kompletnega
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- Sirina mm

- globina mm

- visina mm 22000

- viSina podstavka mm 100
34. Masa razdelilne plosce:

- kompletne plosce kg

- najtezjega transportnega dela kg
35 Kovinski podstavek v dvojnem podu DA/NE DA
36. Barva omar RAL 7035
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12.7. AKUMULATORSKE BATERIJE AIN B
1. Proizvajalec
2. Tip
3. Nazivha napetost V DC 220
4. Nazivna kapaciteta Ah 250
5. Rezim polnjenja U-I
6. Izvedba baterije OPzS
7. Kratkosticni tok A
8. Polnilni tok A
9. Praznilni tok A
10. | Obratovalna napetost Vi/cel
11. | Napetost pri polni bateriji V/cel
12. | Napetost hitrega polnjenja V/cel
13. | Konéna napetost praznjenja V/cel
14. | Normalni praznilni tok A
15. | Normalni praznilni Cas h
16. Najvisji dovoljeni praznilni tok A
17. | Koli¢ina elektrolita na celico dm?
18. | ReferenCna temperatura okolice °C 0-30
19. | Deklarirana Zivljenjska doba pri let
srednji temperaturi okolice 20°C
20. | Najvecje Stevilo polnilno-praznilnih
ciklov v Zivljenjski dobi
21. | Notranja upornost baterije Q/cel
22. | Stevilo celic (natanéno Stevilo
definira Ponudnik na podlagi
izbranega tipa celic)
23. | Stevilo dovoljenih hitrih polnjenj na leto
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ZAHTEVANE | PONUDBENE

POZ. OPIS ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
24. | Kapaciteta baterije pri 10 h Ah

praznjenju
25. | Kapaciteta baterije pri 5 h Ah

praznjenju
26. | Kapaciteta baterije pri 3 h Ah

praznjenju
27. | Kapaciteta baterije pri 1 h Ah

praznjenju
28. | Podstavek pod vsakim nivojem DA/NE DA

AKU-baterij
29. | Dimenzije ene celice (SxVxG) mm
30. | Masa ene celice kg
31. | Dimenzije celotne baterije na stojalu mm

(SxVxG)
32. | Masa ene baterije s stojalom, kg

podstavki in notranjimi povezavami
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12.8. BATERIJSKA PRIKLJUCNA OMARICA (+NK+F1, =NL+F2)
1. Proizvajalec
2. Tip
3. Nazivha napetost V DC 220
4. Varovalni vlozki z udarno iglo A 125
5. Podnozje varovalk A 160
6. Signalizacija pregoretja varovalk DA/NE DA
7. Testni prikljucki DA/NE DA
8. Dimenzije  baterijske  prikljucne mm

omarice (SxVxG)

9. Masa baterijske prikljuéne omarice kg
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12.9. USMERNIK (=NK+G21, =NK+G22)
ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
1. Proizvajalec
2. Tip
3. Nazivha napajalna napetost V AC 3x400/230
4. Nazivni vzdrzni tok kratkega stika kKA = 16 kKA
5. Izbirno stikalo -S05 in -S06 (1-0-2)
Nazivni tok (In) A 50
Pomozni kontakti po enem poloZaju 2NC
6. Dovoljen isto¢asen vklop dveh DA/NE NE
usmernikov
7. Zakasnitev vklopa ob povrnitvi AC DA/NE DA
napajanja
8. Nastavitev izhodne napetosti V DC
9. Nazivha napetost pri normalnem V DC
polnjenju
10. | Nazivha napetost pri  hitrem V DC
polnjenju
11. | Dovoljeno nihanje omrezne %
napetosti
12. | Dovoljeno nihanje omrezne %
frekvence
13. | Dovoljeno nihanje bremena %
14. | Stalna preobremenitev %
15. | Odstopanje izhodne napetosti +%
16. | Odstopanje izhodnega toka +%
17. | Nazivna moC kVA 22 (n+1)
18. | Nazivni tok ADC min. 100
19. | Valovitost napetosti pri polnjenju %
20. | Valovitost toka %
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ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
21. | Tokovni razpon ADC
22. | Stevilo usmernigkih modulov min. 5
23. | PomozZna napetost za signalizacijo V DC 220
24. | Stopnja mehanske za&cite IP min. 31
25. | Hlajenje modulov naravno
26. | Barva omare usmernika RAL 7035
27 Kovinski podstavek v dvojnem podu DA DA
28 Zunanje dimenzije usmernika:
- Sirina mm
- globina mm
- viSina mm
- viSina podstavka mm
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12.10. RAZSMERNIK (=NJ+G21, =NJ+G22)
ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
1. Proizvajalec
2. Tip
3. Nazivha mo¢ razsmernika kVA 5 (max.4x2,5)
4. Nazivni vzdrzni tok kratkega stika kKA = 16 kKA
5. Izbirno stikalo -S01 (1-0-2)
Nazivni tok (In) A 80
Pomozni kontakti po enem poloZaju 2NC
6. Nazivha vhodna napetost V DC 220+20%-15%
7. Vsak modul opremljen z AC in DC DA/NE DA
nap. vhodom
8. Nazivna izhodna napetost V AC 2301£4%
9. Nazivna izhodna frekvenca Hz 50
10. | Oblika signala sinus
11. | Harmonsko popacenje % max. 3
12. | Nihanje obremenitve % 0-100
13 Napetostna regulacija
- stacionarno stanje %
- prehodno stanje %
14. | Odstopanje izhodne frekvence % max. £0,5
15. | Preobremenitevza 5 s = 2x naz. tok
16. | Omejitev izhodnega toka < 2x naz. tok
17. | Valovanje na DC vhodu zaradi Y%(ef.) <1
razsmernika
18. | Obmocje nastavitve izhodne %
napetosti
19. | Izkoristek pri nazivni obremenitvi in %
faktorju mo¢i 1.0
20. | Nacin obratovanja on-line
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ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
21. | Hlajenje modulov naravno
22. | Stopnja zaSCite pred motnjami N (po VDE 0871)
radijske frekvence
23. | Stopnja mehanske za&cite IP min. 31
24. | Nazivna mo¢ EPS kVA
25. | Rocno preklopno stikalo DA/NE DA
26. | Stevilo razsmerniskih modulov Min 2 (n+1)
(za vsak razsmernik posebej)
27. | Tripolozajno preklopno stikalo A 35
28. | Skupna masa omare z kg
razsmernikom
29 Zunanje dimenzije razsmernika:
- Sirina mm
- globina mm
- viSina mm 22000
- viSina podstavka mm 100
30 Kovinski podstavek v dvojnem podu DA DA
31. | Barva omare razsmernika RAL 7035
EPS
32. | Proizvajalec
33. | Tip
34. | Nazivha mo¢ kVA 15
35. | Nazivna vhodna napetost V AC 230 £ 20%
36. | Izmeni¢ni izhod V AC 230
(£5%...£20%)
37. | Preklopni €as (razsmerni-mreza) ms <3
38. | Funkcija staticnega preklopa
integrirana v vseh razsmerniskih DA/NE DA
modulih
39. | Nazivni tok A max. 35
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ROCNI STIKALI (2-POLOZAJNO 1-POLNO)
40. | Proizvajalec
41. | Tip
42. | Nazivni tok A 63
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12.11. TRANSFORMATOR LASTNE RABE (=TB01)
ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA VREDNOSTI VREDNOSTI

1. | Proizvajalec / drzava porekla
2. | Oznaka tipa
3. | lzvedba transformatorja Oljni
4. | Nadmorska visina m do 1000
5. | Nazivna napetost SN navitja kV 21
6. | Nazivna napetost NN navitja kV 0,42
7. | Stevilo faz 3
8. | Izolacijsko sredstvo Olje
9. | Nazivna frekvenca Hz 50
10.| Nacin hlajenja ONAN
11.| Temperatura okolice °C -25 + +40
12.| Nazivna mo¢ kVA 160
13.| Klasa izolacije navitij v skladu z IEC - A
14.| Vektorska skupina Yzn5
15.| Regulacijski Qdcepl SN paV|tja (preklop % %25

v neobremenjenem stanju)
16.| Izgube transformatorja (glede na moc): W

- izgube praznega teka W

- bremenske izgube pri 75 °C
17.| Maksimalna temp. navitja pri nazivnih

obratovalnih pogojih in temp. okolice

40 °C: °C

- SN navitje °C

- NN navitje
18.| 1zolacijski nivoiji:

kV 24
- SN navitje
kV
- NN navitje
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ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA VREDNOSTI VREDNOSTI
19.| Vzdrzna napetost omrezne frekvence
(1 min): kV 50
- SN navitje KV 3
- NN navitje
20.| Udarna vzdrzna napetost (1,2/50 ps): 105
- SN navitje kV
21.| Kratkotrajni vzdrzni tok (1 sek):
kA 16
- SN navitje
22.| Konektorski priklju¢ki na sredniji
napetosti:
- material
, PITO-E
- tip
- proizvajalec
23.| Transformatorsko olje:
- ime proizvajalca
- oznaka olja
- stopnja kakovosti po SIST EN 60296 TVAI
24| Jakost hrupa izmerjena po SIST EN
60076- 10 dB max.50
25. Preizkusi Rutinski
26.| Zunanje mere transformatorja:
- Sirina
- mm
- viSina
- dolZina
27.| Skupna masa kg
28.| 3D BIM model v elektronski obliki DA/NE DA
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12.12. DIESEL ELEKTRO AGREGAT (=NG+G1)
ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
1. | Proizvajalec
2. | Drzava izdelave EU
3. | Tip
4. | Dimenzije diesel elektro agregata m
(SxVxG)
5. | Skupna masa diesel elektro agregata kg
(brez goriva)
6. | Transportna masa diesel elektro kg
agregata
7. | Maksimalni hrup 1 m od diesel elektro dB <110
agregata
8. | Du8enje hrupa na zunanjih vstopno- dB >20-<80
izstopnih odprtinah
9. | Stalno ogrevanje hladilne vode DEA DA/NE DA
10. | Nazivha mo¢ pri 40 °C okolice - Prime kVA min. 150
Rated Power (PRP)
DIESELSKI MOTOR
11. | Nazivna trajna izhodna mo¢ kW
12. | Dovoljena trajna preobremenitev za 1 uro % 10
v 12-urni periodi
13 Digitalni regulator vrtljajev
- proizvajalec
- Tip
14. | Nazivni vrtljaji min! 1500
15. | Nastavitveno podrocje vrtljajev % 15
16. | Prehodna sprememba vrtljajev za %
nenadno +50% spremembo aktivhega
bremena ISO 8528-5 (razred G2)
17. | Cas v katerem DEA doseZe nazivno s ISO 8525-G2
Stevilo obratov po nenadni 50%
spremembi bremena
18. | Stevilo obratovalnih ur, po katerih je h 400h ali 1x
potrebno izvesti servisni pregled letno
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ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
19 Poraba goriva pri:
- 1/2 nazivne obremenitve I/h
- 3/4 nazivne obremenitve h
- nazivni obremenitvi
I/h
20. | Mejne vrednosti emisij snovi v zrak iz DANE DA
agregata skladno z uredbo (brez emisij)
21. | Temperatura okolice °C 40
22. | Vzdrznost pri prekoraditvi hitrosti
23. | - maksimalna hitrost vrtenja %
24. | - trajanje maks. hitrosti vrtenja min
25. | Potreben Cas zagona od dobljenega S <10
startnega signala do vzpostavitve
nazivne napetosti
26. | Potreben Cas zagona od dobljenega S <15
startnega signala do 50% obremenitve
GENERATOR
27. | Proizvajalec
28. | Tip
29. | Nazivna moc¢ pri 40 °C okolice kVA 150
30. | Nazivni cos@ 0,8
31. | Nazivna napetost Vv 3x400/230
32. | Nazivna frekvenca Hz 50
33. | Maksimalno odstopanje frekvence ob | DA/NE DA
konstantnem bremenu skladno z ISO
8528-5 (razred G2)
34. | Dovoljena preobremenitev za 1 uro v 12- % 10
urni periodi (v % nazivnega bremena)
35. | Dovoljena preobremenitev za 2 min v 12- %
urni periodi (v % nazivnega bremena)
36. | Vzdrznost toka negativne frekvence (l2) % 20
med nesimetriCno obremenitvijo
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ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
37. | Vzbujanje — brez §&etk za avtomatskim DA/NE DA
elektronskim regulatorjem (ANR)
38. | Nastavitvena napetost ANR v mejah % 10
39. | Tranzientno odstopanje napetosti po % <10
nenadni spremembi bremena za 50%
nazivne vrednosti, v pozitivno ali
negativno stran
40. | Cas v katerem DEA doseZe nazivno S
Stevilo obratov po nenadni 50%
spremembi bremena 1SO 8528-5 (razred
G2)
41. | Natancnost staticne regulacije napetosti % 0,5
42. | 1zolacijski razred statorskih navitij H
43. | Prirastek  temperature ob  trajni <F
obremenitvi kot za razred izolacije
44. | Tip hlajenja ICO1
45. | Stopnja mehanske za&¢ite IP 23
46 Stopnja radijske interference N
(VDEOO0875)
47. | Stevilo generatorskih prikljukov
48. | Vzdrznost pri prekoraditvi hitrosti
49. | - maksimalna hitrost vrtenja s
50. | - trajanje maks. hitrosti vrtenja min
NAPAJALNA IN KRMILNA NAPETOST
51. | Napajalna napetost za pomozZne
naprave:
- izmeni¢na V AC 3x400/230
- enosmerna vV DC 12 ali 24
- lokalna signalizacija, alarmi, krmilienje | VDC 12 ali 24
POGOJI OKOLICE
52. | Montaza notranja
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ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
53. | Minimalna temperatura zraka v prostoru °C 10
54. | Maksimalna temperatura zraka v °C 40
prostoru
55. | Maksimalna relativha vlaga % 60
DODATNA OPREMA
56. Rezervoar 2000
57. Izvedba rezervoarja - dvoplastni LoCeno od
DEA
58. Lovilna posoda tekoCin motorja DA/NE DA
59. Fiksne Zaluzije za vhod/izhod DA/NE DA
toplega/svezega zraka
60. Elektromotorne Zaluzije za DA/NE DA
vhod/izhod svezega zraka
61. Krmiljenje Zaluzij in zajem DA/NE DA
dovodnega in odvodnega zraka
KRMILNA OMARICA NA DEA
62. Proizvajalec
63. Tip
64 Digitalna krmilna in regulacijska
’ enota
- Tip in proizvajalec DA
- Opti€ni izhodni link (lahko se
uporabi pretvornik) DA
- Elektri¢ni izhod ETH
65 Generatorski odklopnik -QG1:
- proizvajalec
- tpo A 250
- _nazivni tok
66. Rezervna avtomatika za
upravljanje DEA sistema v primeru | DA/NE DA
okvare glavnega krmilnika DEA
67. Dimenzije krmilne omare DEA:
- -8irina mm
- -globina mm
- -viSina mm
68. Masa krmilne omare DEA kg
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signalov

ZAHTEVANE | PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
69. Krmilna avtomatika za glavni DA/NE DA
krmilnik mora poleg standardnih
funkcij paralelnega obratovanja
obvladovati tudi specifi¢éne zahteve
za delovanje v sistemski rezervi
ELES-a
REZERVNA KRMILNA ENOTA (KRMILNIK) NA
DEA
(zahteve veljajo kot za glavno krmilno enoto)
70. Proizvajalec
71. Tip
72. Rezervna avtomatika za
upravljanje DEA sistema v primeru
okvare glavnega krmilnika DEA DA/NE DA
73. Zajem signalizacije DA/NE DA
74. Certificiran krmilnik po VDE-AR-N DA/NE DA
4105
75. Krmiljenje s "tuch" zaslonom min.
12" (lahko je vediji) ali funkcijskimi | DA/NE DA
tipkami
76. Prikaz stikalnih elementov DA/NE DA
77. Komunikacija z nadrejenim
sistemom po protokolu IEC 61850 DA/NE DA
ali po RS485
78. Moznost grupiranja izhodnih DA/NE DA
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12.12.1. KRMILNA OMARA DEA IN PREKLOPNO MESTO
ZAHTEVANE PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
1. Proizvajalec
2. Tip
3 Zascitni odklopnik -QG in QG:
- proizvajalec
- tip
- nazivni tok
4. Nagzivni tok zbiralk A min. 250
5 Impulzni polnilec startnih baterij:
- proizvajalec
- tip
, . : v DA
6. Prostor za pripravljeno in ozi¢eno DA/NE
merilno mesto za prikljuCitev Stevca
elektriCne energije
7. Dimenzije krmilne omare DEA:
- Sirina mm
- globina mm
- viSina mm 22000
- viSina podstavka mm 100
8. Masa omare kg
KRMILNA ENOTA (GLAVNI KRMILNIK)
1. | Proizvajalec
2. Tip
3. Zajem signalizacije DA/NE DA
4. Krmiljenje s "tuch" zaslonom min.
12" (lahko je vegji) ali funkcijskimi DA/NE DA
tipkami
5. Prikaz stikalnih elementov DA/NE DA
6. Komunikacija z nadrejenim
sistemom po protokolu IEC 61850 ali DA/NE DA
po RS485
7. Moénost grupiranja izhodnih DA/NE DA
signalov
8 Certificiran krmilnik po VDE-AR-N DA/NE DA
' 4105
9 Sinhronizator z mrezo DA/NE DA
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obratovanja obvladovati tudi
specificne zahteve za delovanje v
sistemski rezervi ELES-a

ZAHTEVANE PONUDBENE
POZ. OPIS ENOTA | VREDNOSTI | VREDNOSTI
10 Sistem za neprekinjene preklope DA/NE DA
11 Preklop na rezervno avtomatiko za
" | upravljanje DEA sistema v primeru
okvare glavnega krmilnika DEA DA/NE DA
12. | Krmilna avtomatika mora poleg
standardnih  funkcij  paralelnega DA/NE DA

DZR: Lastna raba
Datoteka: 4438.6E05.NZDR.docx

Stran 91 od 93




RTP 110/20 Ajdovscina
110 kV GIS stikaliS¢e z razpletom daljnovodov

KORONA

POWER ENGINEERING

12.13. STEVEC ELEKTRICNE ENERGIJE
Poz. Opis Ponudbeni opis naprave

1. |Proizvajalec

2. |Tip, oznaka model

3. |Narocniska Stevilka

4. |Dimenzije naprav
S=
V=

5. 2 x Ethernet (zazelen je en opti¢ni Ethernet
vmesnik)
1 x RS485

6. |Ostale posebnosti
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13. GRAFICNI PRIKAZI

St. Vsebina prikaza St. prikaza

1. Blokovna shema lastne rabe 4438.6E05.001
2. Postavitev opreme v prostoru - tloris 4438.6E05.002
3. Trase 20 kV in NN napajalnih kablov 4438.6E05.003
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